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I. CîTEV A DA TE ISTORICE PRIVIND 
VECHIMEA ŞI IMPORTANŢA BOŞTINA­
RITULUI LA ROMANI 

Boştinăritul sau voştinăritul, ori hoştinăritul, 
cum i se mai spune, constituie o ocupaţie veche, 
practicată În diferite provincii istorice ale Româ­
niei, în cadrul unor centre specializate, îndeletni­
cirea fiind legată de prezenţa albinăritului, ates­
tat În ţara noastră din cele mai vechi timpuri. 

Fără să aibă ponderea specifică a altor ocupaţii 
sau meşteşuguri tradiţionale, cum ar fi agricultura, 
păstoritul, prelucrarea lemnului, olăritul etc., boş­
tinăritul prezintă totuşi un interes deosebit din 
punct de vedere istoric, etnografic şi sociologic, 
datorită tehnicilor şi procedeelor iscodite sau fo­
losite, cît şi relaţiilor social-economice caracte­
ristice unei anumite perioade, cunoaşterea lui con­
tribuind la caracterizarea modului de viaţă şi a 
specificului etno-cultural. 

Studierea boştinăritului şi a celorlalte îndelet­
niciri legate de acesta (tescuitul cerii, confeqio­
narea lumînărilor etc.) cu ajutorul unor unelte şi 
instalaţii tehnice, care au fost iscodite şi perfec­
ţionate de-a lungul secolelor, întregeşte în acelaşi 
timp cunoaşterea tabloulni patrimoniului de civi­
lizaţie şi cultură tradiţionala a poporului român. 

Ceara de albine, prelucrarea ei, În surse istorice 

Nu p:>sedăm atestări directe ale boştinăritului în 
documentele vremii, astfel că nu se poate stabili 
decît cu :aproximaţie vechimea acestei îndeletni­
ciri, ea fiind practicată, la început, într-o formă 
mai simplă, iar ulterior ca meşteşug specializat le­
gat de colectarea reziduurilor de faguri, care erau 
prelucraţi Înainte chiar de către stupari, iar mai 
tîrziu, făcîndu-se tes.c;:uirea lor În instalaţii anume 
construite. Dispunem însă de documente de epocă 
cuprinzînd un număr apreciabil de atestări ale 
produselor apicole - mierea, miedul şi ceara -
apariţia celei din urmă fiind nemijlocit legată de 
o tehnologie de cxtraqie, efectuată de obicei În 
gospodăria ţărănească sau, În cazul unor prisăci 
mai mari ale unor mînăstiri sau moşii, probabil 
Într-o formă mai avansată - semiprofesională. 

Ne vom referi deci - spre a proba cele afirmate 
- la sursele, care amintesc În diferite provincii 
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DAS W ACHSTRESTERSAMMELN 
EINE ALTE BESCHitFTIGUNG 
DERRUMXNEN 

Cornel lrimie - Herbert Hoffmann 

I. GESCHICHTSDA TEN HINSICHTLICH 
DES AL TERS UND DER BEDEUTUNG 
DES W ACHSTRESTERSAMMELNS BEI 
DENRUMANEN 

Das Wachstrestersammeln, auch als „boştinărit", 
„ voştinărit", bezw. „hoştinărit" bekannt, bildet 
eine in verschiedenen historischen Provinzen und 
gewissen spezialisierten Zentren Rumăniens ausge­
i.ibte Beschăftigung, die unmittelbar mit cler in 
unserem Lande scit Urzeiten belegten Bienenzucht 
zusammenhăngt. 

Doch selbst, wenn dieser Beschăftigung nicht clas 
Gewicht anderer i.iberlieferter Beschăf tigungen 
oder Gewerbe, wie dem Ackerbau, cler Schaf- und 
Viehhaltung, cler Holzbearbeitung, cler Topferei 
u. a. zukommt, ist sie in historischer, volkskund­
licher und soziologischer Hinsicht, dank cler erfun­
denen und benutzten Techniken und Verfahren so­
wie, cler fi.ir eine gewisse Zeitspanne kennzeich­
nenden wirtschaftlich-sozialen Verhăltnisse, von 
hoher Bedeutung, trăgt ihre Kenntnis doch zur 
Veranschaulichung cler ethno-kulturellen Wesens­
art und Lebensweise bei. 

Das Studium des Wachstrestersammelns und an­
derer damit zusammenhăngender Tătigkeiten (d. h. 
des Auspressen des Wachses, cler Kerzenherstellung 
usw.), die man entlang cler Jahrhunderte vermittels 
angefertigter und vervollkommneter Werkzeuge 
und technischer Anlagen ausiibte, runden gleich­
zeitig clas Bild cler Zivilisation und i.iberlieferten 
Kultur des rumănischen Volkes ab. 

Geschichtsquellen betreffs Bienenwachs und 
dessen Verarbeitung 

Unmittelbare Hinweise auf die Tătigkeit als 
solche fehlen in zeitgenossischen Urkunden, sodaB 
sich deren Alter kaum genau bestimmen lăBt. Ver­
mutlich iibte man sie urspri.inglich in ălteren ein­
facheren Formen, spăter dagegen als spe~ialisiertes 
Handwerk aus, mit dem Zweck, die Ri.ickstănde 
cler Waben zu sammeln, die zunăchst von den Bie­
nenhaltern selbst verarheitet wurden, wogegen das 
Auspressen in eigens dazu gebauten Pressen erst. 
spăter erfolgt. 

Andererseits verfiigen wir i.iber eine heachtliche 
Anzahl von die Bienenhaltungsprodukte - Honig, 
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româneşti ceara ş1, În special, comerţul cu această 
materie. 

Astfel, în Moldova este cunoscut acest comerţ 
din vechime, fiind amintit în scris pentru prima 
dată În aşezămîntul vamal Încheiat În 1408, între 

voievodul moldovean şi negustori din Liov, sursa 
citînd foptul că aceştia din urmă erau liberi să 

tranziteze ceara adusă din Muntenia şi din Braşov, 
plătind numai itaxa vamală uzuală, pe cînd ceara 
din Moldova nu era liberă la export.1 

Alte surse relatează despre trecerea cerii din T ara 
Românească2 prin filiera centrelor comerciale din 
Transilvania (Sibiu şi Braşov), tot spre Liov, dar 

mai ales spre piaţa austriacă3. 

Majoritatea atestărilor cerii de albine se referă 

însă la Întrebuinţarea acesteia ca materie primă 
pentru confeqionarea lumînărilor, fiind folosită 

deci în acest scop în cantităţi mari, \probabil acest 
lucru fiind şi motivul interzicerii, În 1408, de către 
Alexandru cel Bun, al exportului cererii din Moldo­
va, conform celor menţionate mai sus. Documentele 
vremii vorbesc de un impozit În natură căruia îi 
era supusă ceara, numit „cămană" sau „camenă"4 , 

.cuvînt originar din limba slavă, Însemnînd piatră şi 
referindu-se În acest caz la denumirea uzuală, în 
epocă, dată bulgărelui de ceară5, o turtă de o 
formă, mărime şi greutate stabilită6. 

Un document din 1503 al lui Ştefan cel ;Mare 
glăsuieşte: „şi să aibă ... (Mînăstirea de fa Neamţ) 
pe fiecare an cîte şase pietre de ceară din pietrele 
noastre, ce ni se cuvin din tîrgul nostru de la Neamţ 
(În text: „po seşti kamenă vosku ot naşih kamenah" 
- în transcriere fonetică)7 fiind vorba aici deci 
de o cedare parţială din ceara colectată ca „mer­
tic", adică din impozitul în natură. 

O confirmare a privilegiilor negustorilor lioveni, 
din 3 iulie 1460, stabileşte că pentru taxa de 
vamă la „ceara muntenească şi ungurească" ... „au 
voie s-o scoată din ţară şi vama (va fi) În Bacău 

1 A. Turcu, .':)tiri despre bo.~tinărit în Moldova, 
manuscris, Hl5!J, p. 2. după: M. Cost ii c h c s cu, 
Documente moldoveneşti înainte de .';)tefan cel Marc, 
vol. II, p. G:lt;, Iaşi, 1932 

2 I. Oi ac o nes cu, Cîieva sate ele poştinari în 
Oltenia, p. Hi5 după: O. Li m o na, Catalogul docu­
mentelor greceşti, Buc., 1958, vol. I nr. 75, 175, lBli, 
18!l, 230, 470, 640, 669, 764. 

0 Ibidem după: Meşteşuguri şi neouţlitori din tre­
cutul Craiovei, Bucureşti, l!l57, p. 208-211. 

4 A. Turc u, op. cit., p. 2. 
5 L. Bogdan, Documentele lui .')tPfan cel Mar<', 

Bucureşti, 1913, vol. II, p. 232. 
6 A. Turc u, op. cit., p. 2 după: Colaboratori, 

Viata feudală în rara Românea.~că şi Moldova Sl.'C. 

XIV-XVII. p. 361-369, Ed. ştiinţif., Bucureşti, 1957. 
1 A. Turcu, op. cit., după: I. Bogdan, op. cit. 
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Meth und Wachs - betreffende Hinweise. Wobei 
clas Wachs auf Engste mit einer, iiblicherweise im 
Bauerngehoft angewandten, einfachen, oder, im 
Falie grol3erer Bienengărten, gewisser Kloster und 
~andgiiter, gewiB vervollkommneteren, halbgewerb­
lichen Form technologischer Verarbeitung zusam­
menhăngt. 

Um diese Behauptung etwas zu unterbauen 
wollen wir einige Quellen năher untersuchen, die 
sich auf clas Auftreten von Bienenwachs in ver­
schiedenen rumănischen Provinzen beziehen, vor 
aliem aber auf den mit diesem Stoff ausgei.ibten 
Handel. 

Ein derartiger Handel findet erstmalig in einem 
Handelsprivileg Erwahnung, clas cler moldauische 
Wojwode im Jahre 1408 den Lemberger Kaufleu­
ten einrăumt und aufgrund dessen diese clas Recht 
erlangen in cler W alachei und in Braşov erworbe­
nes Wachs gegen die iibliche Zollgebiihr durch die 
Moldau auszuflihren, 'wovon einheimisches dage­
gen ausgeschlossen war 1. 

Andere Quellen erwăhnen Wachs, clas aus cler 
W alachei2 ii ber die T ranssil vanischen Handelszen­
tren Sibiu und Braşov nach Lemberg, aber auch 
nach Osterreich3 ausgefohrt wurde. 

Ein Grol3teil cler Quellen bezieht sich jedoch auf 
die Verwendung von Bienenwachs zur Kerzen­
herstellung und ein Verbot cler Wachsausfuhr durch 
Alexandru den Guten aus dem Jahre 1408 mag 
eben auf die T atsache zuriickzuf i.ihren sein, dafi 
cler damalige Wachsverbrauch beachtlich war. 
Zeitgenossische Schriften erwăhnen eine als „ca­
mănă" oder „camenă"4 bezeichnete Wachssteuer, 
deren Namen auf den slawischen Ausdruck fiir 
Stein zuriickgeht, wie man die handelsiiblicheo 
WachskuchenS von vorgeschriebener Form, GroBe 
und Gewicht6 zu benennen pflegte. 

In einer von Stefan dem Grol3en unterzeichneten 
Urkunde aus dem Jahre 1503 heifit es: „und jedes 
J ahr stehen ihm / es handel t sich um clas Kloster 
Neamţ / je sechs Wachssteine von jenen Steinen 
zu, die uns / die Ortschaft / Neamţ schuldet" / 
wortlich im kanzleislawonischen Text7: „po schesti 
kamena wosku ot naschich kamenach". Es geht 
also um clas teilweise Abtreten cler als „mertic" 
bezeichneten N aturabgabe. 

Eine Bestatigung cler Handelsprivilegien cler 
Lemberger Kaufleute vom 3. Juli 1460 legt hin­
sichtlich cler Zollgebi.ihren „fiir walachisches und 
ungarisches Wachs" fest, dai) jene Wachs ausfiih-

1 A. Turcu: Stiri clespre hoştinări în Moldova, 
Manuskript, l!J59, S. 2., apud: M. Cost ii c he s cu: 
Documente moldoveneşti înainte clP. Şt<>fan cel Marc, 
Rand II, S. G:lG, laşi, 1932. 

2 I. D i a c o n c s c u: Cîtcva sate de voştinari în 
Oltenia, S. 165., a pud: O. L i m o n a: Catalooul Do­
cumentelor oreceşti, Bukarest 1958, Band I, Nr. 75, 
175, 186, 189, 230, 470, 640, 669, 7(14. 

3 Ibidem, a pud: Meşteşuguri .~i neguţători clin tre­
cutul CraiovPi, Buk. 1957, S. 208-:~l l. 

4 A. T u r c u, op. cit., S. 2. 
5 I. Bogdan: Documentele lui Ştefan cel Mare, 

Buk,, HJl:l, Band II, S. 232. 
6 A. Turcu, op. cit., S. 2, apud: Mitarbeiter: Viata 

feudală în rara Românească şi Moldova, sec. XIV­
XVII. S. 361-:l6!l, Editura ştiinţifică Bukarest. 1957. 

7 A. Tu r cu, op. cit., a pud: I. B o g da n, op, cit. 
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sau În Bîrlad sau În Baia 1 groş, în Suceava de 
piatră (sic) 1 groş şi În Siret tot 1 groş8". 

O confirmare din 1503 a privilegiilor mînăstirii 
Putna, citează pe lîngă sarea de la ocnă şi „pie­
trele de ceară din tîrgul Siretului"9. Astfel, în do­
cumente din secolul al XVII-iea (1612) întîlnim no­
ţiunile de „camena mare" şi „camena mică", dare 
atestată aici În legătură cu Mînăstirea Sf. Sava 
din Iaşi, slujitorii domneşti care strîngeau această 
dare purtînd numele de „cămănari" .10 

Venitul realizat prin strîngerea camenei consti­
tuia un beneficiu al Domniei, fiind adesea cedat 
unor mînăstiri, fapt atestat În mai multe documente 
(1448 şi 1449), fiind vorba de mînăstirea Probota, 
căreia i se cedează ceara adunată din Tîrgu Fru­
mos de această dată de călugări, al doilea docu­
ment indicînd că ceara se va aduna de la cîrciumile 
tîrgului citat11 . Rolul cîrciumilor, ca loc de depo­
zitare a cerii, este Întărit de un document din tim­
pul domniei lui Ştefan cel Mare, care stabileşte ca 
ceara provenind din tîrgul Baia să revină mînăs­
tirii Moldoviţa, indicîndu-se totodată că toţi cei 
care vor să deschidă cîrciumi sînt obligaţi să fie 
trecuţi în catastiful amintitei mînăstiri 12. 

Unii autori, ca de pildă A. Turcu, interpretează 
menţionarea cîrciumilor13 drept urmare a faptului 
că aici se adunau mari cantităţi de faguri În urma 
preparării miedului, băutură alcoolică făcută din 
miere sau prin spălarea fagurilor, 1atestată În 1408 
la cîrciumile din Su.cea va 14. Se poate presupune că 
ar putea fi vorba de un fenomen legat şi de lipsa 
de monedă faţa de marea masă a consumatorilor (ne 
aflăm în 1449), fenomen valabil pentru mediul ru­
ral şi în secolele mai tîrzii, plata consumului de bău­
tură făcîndu-se adeseori şi în natură. Strîngîndu-se 
astfel, la cîrciumi, cantităţi apreciabile de ceară se 
putea percepe cu uşurinţă amintitul „mertic În 
ceară"15. 

Parcurgerea unui document din 1508 şi anume 
un „catastih de scule cumpămte"16, cuprinzînd 13 
pagini de caiet, de către un om de casă al lui Miloş 
(Mircea) fiul lui Mihnea cel Rău, care trăia la Bra­
şov, poate mira faptul că pe lîngă multiplele po­
ziţii privind bunuri de consum şi servicii, lumînă-

e A. T u r c u, op. cit., p. 4. 
9 M. C o s t ă c h e s c u, op. cit., p. 636, vol. I. p. 

16-17 
10 I. B o g d a n, op. cit., p. 232 
11 Ibidem, p. 271 
12 Ibidem, p. 214 
13 Acad. R.P.R., Documente privind istoria Româ­

niei, veacul XVII. A. Moldova, val. 111/1611-1615/ p. 
86-67. 

14 M. C o s t ă c h e s c u, op. cit., p. 366 şi 376 
15 G. M i h fii il ă, Dicţionar al limbii fromârve 

vechi, sfîrşitul secolului al X-lea, începutul secolu­
lui al XVl-lea, Buc. 1974, p. 122. 

16 Ibidem: anexe, după Arh. Statului Braşov, nr. 
752, p. 234-235. 

107 

ren diirfen „und cler Zoli in Bacău, Bîrlad oder 
Baia 1 Groschen, in Suceava je Stein 1 Groschen 
und in Siret ebenfalls soviel "8 betrage. 

Eine Bestătigung cler Freiheiten des Klosters 
Putna aus dem Jahre 1503 erwăhnt aul3er dem aus 
den Salzgruben stammenden Salz auch „Wachs­
steine aus dem Marin Siret"9. Dazu sto()en wir in 
Urkunden des XVII. Jh. / 1612 / auf Bezeichnun­
gen wie „camena mare" und „camena mică", bei­
des Angaben die clas Kloster Sf. Sava aus Iaşi zu 
entrichten hatte und deren Eintreiber „cămănari" 
genannt wurden.10 

Die Einki.inf te auf grund dieser Steuer gehorten 
dem Herrscher und wurden, wollen wir zeitgenos­
sischen Quellen glauben, nicht selten an Kloster 
abgetreten / 1448 und 1449 / und zwar in diesem 
Falie an clas Kloster Probota, dem das von den 
Monchen eingetriebene W achs zugesprochen wird. 
Im zweiten cler angefiihrten Dokumente ist davon 
die Rede, dai) man clas Wachs in den Gaststătten 
des erwăhnten Marktfleckens .einzusammeln 
pflegte11. Diese Rolle cler Wirtshăuser als Sammel­
stellen wird auch von einer Urkunde aus cler Zeit 
Stefans des Gro()en bestătigt, die festlegt, da() clas 
aus dem Markt Baia herri.ihrende Wachs dem Klos­
ter Moldaviţa zustehe und da13 jene, die Gast­
stătten eroff nen, dazu verpflichtet sind sich in die 
Register des erwăhnten Klosters einzutragen.12 

Gewisse Autoren fi.ihren die Erwăhnung cler 
Wirtshăuser13 darauf zuriick, da() sich in denselben, 
aufgrund cler Methherstellung, groGe Wabenmengen 
ansammelten, wird dieses durch Auswaschen von 
Honigriickstănden erlangte alkoholische Getrănk 
doch bereits um 1408 im Zusammenhang mit 
Wirtshăusern cler Ortschaf t Suceava 14 erwăhnt. 
Doch konnte es sich auch um eine auf Bargeld­
mangel eines GroGteils cler Verbraucher beruhende 
Erscheinung handeln / es geht um clas Jahr 1449 /, 
die auch auf spătere Jahrhunderte zutrifft, wobei 
cler Getrănkekonsum hăufig mit Naturprodukten 
beglichen wurde, demzufolge sich în den Wirtshău­
sern beachtliche Wachsmengen ansammelten, was 
clas Begleichen cler Wachssteuer, des „mertic"15 
erleichterte. 

Durchfliegen wir einen „catastih" / d. i. Register / 
cler von einem Bediensteten Miloşs / Mircea /, das 
Sohnes Mihnea des Bosen, cler sich 1508 in Bra­
şov aufhielt, erworbenen Gerătschaften 16, so mag 
es iiberraschen da(), neben zahlreichen Ausgaben 
fiir Konsumgi.iter und Dier:stleistungen, Kerzen ein 

B A. Tu r C' u, op. cit., S. 4. 
9 M. Costă c he s cu: Documente moldoveneşti, , 

op. cit., S. 636, Band I. S. 16-17. 
10 I. B o g d a n, op. cit., S. 232. 
11 Ibidem, S. 271. 
12 Ibidem, S. 214. 
13 Academia R.P.R.: Documente privind istoria Ro­

mâniei, veacul XVII, A. Moldova, Band III (1611-
1615), s. 66-67. 

14 M. C ost ă c h e s c u, op. cit., S. 366 und 376. 
15 G. Mihăilă: Dicţionar al limbii române ve­

chi, sfîrşitul secolului al X-lea, începutul secolului 
al XVl-lea, Bukarest, 1974, S. 122. 

16 Ibidem: Beilagen, apud. Arh. Statului Braşov. 
Nr. 752, S. 234-235. 
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rile apar o singură dată, dar şi a1c1 m cantitate 
infimă (valoarea 4 aspri - corespunzînd unei ro­
gojini), ceea ce ne determină să presupunem că lu­
minările amintite în document erau luminări cu ca­
racter cultic, cele destinate iluminatului .fiind con­
fecţionate probabil mai mult În casă. De altfel, re­
gistrele breslelor meşteşugăreşti din Transilvania 
amintesc În secolul al XIX-iea obligaţia de a de­
pune cu anumite ocazii legate de primire În breaslă 
etc., pe lîngă o sumă destinată mesei festive, o 
cantitate de ceară-vrac, pentru iluminat 17• 

Rolul important, jucat de ceara de albine drept 
mijloc de pia.tă este ilustrat de o scrisoare a lui 
Gheorghe Lascăr, cămăraşul lui Vlad Dracul, către 
pîrgarii şi judele Braşovului, datînd din anul 1437, 
în care acesta aminteşte faptul că „am trimis ... 
10 mii florini şi 9 măji de ceară"18 (o majă = 1 
cvintal = 100 kg), fiind vorba deci de o cantitat'.! 
imensă de ceară, 90 kg, care Împreună cu galbenii 
reprezen.tau o sumă apreciabilă, trimisă braşovenilor 
În contul unor livrări de aramă, fier, oţel şi 
ovăz(?). 

În fine, Într-un alt context, ce:ua este aminuta 
Într-un document din 1374, de fapt cel mai vechi 
document Întîlnit de noi, privitor la această mate­
rie, şi anume un hrisov al lui Vladislav (Vlaicu) 
voevod, care se referă la daniile făcute de domn 
mînăstirii Vodiţa, amintindu-se Între altele că „ ... 
la fiecare praznic. .. să se Î~ană săracilor 300 de 
perperi ... şi o majă de <:eara ... "19. 

Pe lîngă aceste documente, În care putem descifra 
atestări ale boştinăritului pe cale indirectă, se pot 
enumera unele menţionări ale meşteşugului În do­
cumente de epocă. Astfel, În .1488, la 3 aprilie, 
Ştefan cel Mare dăruieşte mînăstirii Putna toate 
pietrele (kameni, În textul ·slavon) de ceară din 
tîrgul ... Siretului şi şase VOŞTINARI (voşcinare 
în text), iarăşi din Tîrgul Siretului20. 

Formularea din text indică faptul cei şase nlş­
tinari erau cuprinşi În dania făcută de domn, era 
vorba deci de iobagi sau chiar robi, specializaţi 
În extragerea cerii din faguri, un meşteşug la care 
diviziunea muncii s-a produs mai tîrziu, iniţial 
voştinarul fiind, ceea ce de fapt indică ruvîntul 
slav21, „cerar", revenindu-i În egală măsură scoa­
terea cerii din faguri, turnarea turtelor („camene"), 
cît şi confecţionarea luminărilor. 

O a doua atestare a denumirii de Yoştinari o în­
tîlnim în 1610. Într-un document domnul Con­
stantin Movilă cere cămănarilor însărcinat,i cu strîn­
gerea merticului de ceară, în tîrgul Romanului, să 

nu se ocupe de ni5te meşte5ugari datornici. Sînt 
amintiţi, pe lîngă cîrciumarii deja citaţi În legătură 
cu camena, măcelarii („mesercii"), cojocarii şi doi 
voştinari, care în acest context pot să fi fost mc~­
teşugari liberi, chiar dacă documentul prezintă or-

17 Vezi registrele dt> brcasl:"i alr difrritelor bresle 
din Transilvania 

16 G Mi hăi l ii, op. cit., Am•xf', p. 22-!--225 
1? Ibidem. Anexe, p. 2:l5. 
20 Ibidem, o. 17ti 
2 1 I. Bogdan, op. cil. \·iii. li, p. fiOti 
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einziges Mal und auch dano nur als kleiner Posten 
angefiihrt werden I d.h. im Wert von 4 Asper, was 
dem Wert einer Schilfmatte entspricht. Dieses 
drăngt uns den Schluf3 auf, daf3 es sich hier um 
fiir kultische Zwecke dienende Wachslichter han­
delt, wăhrend der Bedarf an eigentlichen Kerzen 
im Haushalt selbst gedeckt wurde.17 

Auf die wichtige Rolle die clas Wachs als Zah­
lungsmittel spielte, erhărtet ein Schreiben Gheorghe 
Lascărs, des Kămmerers des Fi.irsten Vlad Dracul 
aus dem Jahre 1437 an die Bi.irger und den Biirger­
meister cler Stadt Braşov, clas erwăhnt, daf3 „ ... 
zehntausend Gulden und 9 Zentner Wachs ... " 18 
an die Vorerwăhnten abgeschickt worden seien, 
alles in aliem eine erhebliche Summe mit cler Kup­
fer-, Eisen- und Stahl-, sowie Haferlieferungen 
verrechnet wurden. 

Wachs findet aber auch in vollig anderem Zu­
sammenhang Erwăhnung und zwar in einer Ur­
kunde aus 1374, der ăltesten auf diesen Stoff be­
zi.iglichen Quelle, einem „hrisov" / aus dem Neu­
griechischen von Hrisovollon, d. i. Bulle / des 
Wojwoden Vladislav / Vlaicu / gewisse zugunsten 
des Klosters Vodiţa gemachter Schenkungen be­
treffend, wobei es heif3t: „bei jedem „praznic" /, 
dem Tag des Schutzheiligen /, soli man 300 Per­
peri / tiirkische Miinze / und ein Zentner Wachs 
an die Armen verteilen ... "19. 

Von diesen bloB mittelbar auf clas Wachstres­
tersammeln bezi.iglichen Quellen abgesehen, lassen 
sich noch einige anfi.ihren, in denen clas Gewerb:! 
als solches Erwăhnung findet. So erfahren wir, 
daB Stefan der Grof3e am 3. April 1488 dem Klos­
ter Putna sămtliche Wachssteine aus den Natu­
ralienabgaben des Marktes Siret und sechs Wachs­
trestersammler / „Wost~chinare" im Original I aus 
dem gleichen Markt20 i.iberlăf3t. 

Die Formulierung lăf3t den Schluf3 zu, daB es 
sich bei den Handwerkern um Leibeigne oder 
sogenannte „robi" I im Horigenverhăltnis stehende 
Untertanen geistlicher oder weltlicher Feudalher­
ren, A. d. Ubers. / und gleichzeitig um in cler 
Wachs\-erarbeitung gr,i.ibte Facharbeiter handelt, 
ein Gewerbe innerhalb dessen es erst spăter zu 
einer Arbeitsteilung kommt, sodaB cler „ voştinar" 
dem slawischen21 Sinne des Wortes „ Wachser" ent­
sprechend die gesamte Verarbeitung cler Waben, 
al so auch clas GieBen cler W achskuchen und d:is 
Wachsziehen besorgte. 

Auf eine weitere Erwăhnung des Begriffs Vo~­
tinar stoflen wir im Jahre 1610 in einer Urkunde 
des Fi.irsten Stefan Movilă in cler die Wachssteue­
reintreiber des Marktfleckens Roman beauf tragt 
werden sich gewisser Schuldner anzunehmen, wo­
runter auBer den rereits erwăhnten Gastwirti::n 
au.eh Fleischer, Ki.irschner und zwei Wach:zieher 
angefi.ihrt werden, die dem Kloster Roman ange-

17 Siehe auch <lic Zunftregister verschicdt>n<'r sil'-
benbilrgischer Zilnfk. 

16 G. Mihăil'i, op. cit., Bcilagen. S. 22-!-225. 
19 Ibidem, Beilagen, S. 2:l5. 
20 Ibidem, S. 176. 
21 I. Bogdan, op. cit., Band li, S. 60G 
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<linul domnului referitor la apartenenţa respecti­
vilor meseriaşi la episcopia de la Roman22• 

Orignea termenului de voştinar este clară, fiind 
un derivat din cuvîntul slav „ vosk = ceară", păs­
tmt nealterat În limbile rusă (vosk), poloneză 

(wosk), apărînd În pro:vinciile româneşti şi sub for­
mele boştină (Transilvania) şi hoştină (Moldova)23. 

În comentariul documentului din 1610, termenul 
<le voştinar este tradus cu forma uzuală în Mol­
dova, „hoştinar", cuvînt .care sub aspect semantic 
are acelaşi sens, dar origini diferite, el provenind 
- cum arată comentatorul - din cuvîntul „guşta" 
sau „guştîi" (în rusa contemporană „gustoi" 
gros, des, pentru lichide), de unde „huştele" În 
sens de zaţ, la fabricarea borşului, arătîndu-se În 
text că „hoştină" denumeşte partea vîrtoasă care 
rămîne din faguri în urma tescuirii. 

În ceea ce priveşte instalaţia folosită În tescuirea 
voştinei sau fagurilor, există o sursă, care, în 17 50, 
<:itează un teasc apaqinînd episcopiei Romanului, 
la care domnul Moldovei obligă negustorii de ceară 
din acest tîrg, cît şi pe prisăcarii zonei să se ducă 
pentru storsul cerii?4. 

Alte surse referitoare la tehnologia primitivă, pe 
de o parte, folosită de ţăranii moldoveni, pe de altă 
parte, mai avansată, întrebuinţată de colectori, care 
cumpără „hoştine" de la stupari, prelucrîndu-le, 
·datează din 1874, a.mintind preţul mic al hoştinei şi 

totodată o denumire neîntîlnită pînă acum, cea de 
„goştinari" (un plauzibil derivat de la „guştîi"). 

Sursa citează doi meşteşugari care prelucrau hoştina 
colectată de la locuitorii tîrgului Roman, scoţînd o 
însemnată cantitate de ceară, activitate desfăşurată 
În contul espiscopei Romanului. A. Turcu atrage 
atenţia asupra posibilită\ii unei confuzii Între „hoş­
tinar", „goştinar", „gorştinar", cel din urmă ter­
men indicînd un reprezentant al oficialităţilor În­
sărcinat cu strîngerea dărilor după oi şi porci,25 le­
gate de păşunat, cuvîntul avînd la bază noţiunea 
„gora" = munte (termenul „munte" dealtfel este 
şi în alte zone sinonim cu noţiunea de „păşune", 

n. aut.). Aşa încît este vorba de taxa muntelu!, 
care şi ea se plătea în natură. 

Prezentarea succintă, pe bază de documente, a 
istoricului colectării şi prelucrării fagurilor, a voşti­
tinei şi a cerii a urmărit să scoată în relief ideea 
că marile cantităţi de ceară .amintit~ în documentele 
vremii nu puteau fi procurate fără braţe de muncă 

22 Documente> privind istoria Uomâniei, op. cit. 
p. 291 

23 Vezi Frederic Dam m e, l!J8:l, voi. I, p. 11-1, Nou­
veau Dictionnaire Roumain-Fran<;afa, Buc. l!l93, voi. 
p. 113. 

24 M e 1 c hi se de ·c, Cronica Romanului, parll'a 
I, Buc. 1874, p. :~:l9-2-IU. 

25 A. Turc· u, op. cit„ p. lU. 

horten22, vermutlich jedoch freihe Handwerker 
waren. 

Der Ursprung des Begriffes Voştinar, als Ab­
wand'.ung des slawischen „Wosk" . d.i. Wachs / 
steht wohl eindeutig fest. Das Wori: voştină dage­
i;en findet sich in den rumănischen Provinzen als 
„boştina" Transsilvanien / und „hoştină" / Mol­
dau /23 im Sinr:e vcu \X'achstrester, bezw. Waben· 
resten wieder. 

Im Kommentar zum erwăhnten Dokument aus 
1610 wird cler Begriff Voştinar mit cler in der 
Moldau i.iblichen Form „hoştinar" i.ibersetzt, der 
dem Sinne nach dem ersteren entspricht, dabei 
jedoch einen anderen Ursprung hat, geht er doch, 
wie cler Kommentator hinweist auf das Wort 
„guschta" oder „guschtyi" / im zeitgenossischen 
Russisch „guschtoi" d. i. dickfli.issig / zuri.ick. 
Daher clas rumănische „huşte" im Sinne von Pi.ilpe, 
Trester, Trebern, Lauer, bezw. bei cler Herstellung 
\ on Kleiensaurem zuri.ickbleibender Bodensatz 
wobei im Text darauf hingewiesen · wird, daB cler 
Ausdruk „hoştină" die festen Riickstănde bezeich­
net, die 5ich b::im Auspresse:i der Bie!~enw:ib~n 
ergeben. 

Was die Wachsgewinnung aus \'\'aben oder Tres­
ter anbelangt, verfi.igen wir i.iber eine Quelle, die 
im Jahre 1750 eine dem Bistum Roman gehorige 
Presse erwăhnt, die zu benutzen dic Wachshăndler 
des gleichnamigen Marktes und die Imker cler 
Gegend angehalten werden24. 

Weitere, auf die primitive Technologie cler mol­
dauischen Bauern einerseit5 und die fortgeschrit­
tenere der moldauischen Hăndler andererseits bezi.i­
gliche, Hinweise, die beide die Wabenri.ickstănde 
von den Bienenhaltern ankaufen und verarbeiten, 
stammen aus dem Jahre 1874 und erwăhnen den 
niedrigen Preis der Wachstrester und eine bin dahin 
nicht auftretende Bezeichnung, nămlich „goştinari" 

\·ielleicht auch vom erwăhnten „guschtyi ", ab­
geleitet /. Die zitierte Quelle fi.ihrt zwei Hand­
werker an, die von den Bewohnern des Marktes 
Roman eingehandelte Wachstrester verarbeiteten 
und dabei zugunsten des Bistums Roman erhebliche 
\X' achsme:1gen erlangten. A. Turcu weist auf eine 
mogliche Verwechslung zwischen den Bezeichnun­
gen „hoştinar", „goştinar" und „gorştinar" hin, 
Letzterer ein Beamter dem clas Eintreiben der 
Weidegebi.iren fi.ir Schafe und Schweine'25 zufiel, 
wobei cler Name auf das slawische Wort „gora" 
d. i. Berg zuruckgeht das i.ibrigens auch ander­
wărts fi.ir „Weideland" steht .. 

Die hier, aufgrund von Urkundeamaterial, in 
kurzen Zi.igen umrissene Geschichte des Sammelm 
und cler Verarbeitung von Bienenwaben, Trester 
end eigentlichem Wachs, suchte die T:itsa,che 
herauszuarbeiten, daB die von den zeitgenossischen 
Quellen angefi.ihrten erheblichen Wachsmengen 

10!) 

22 Documente privind istoria României. op. cia„ 
S. 291. 

23 Siehe auch FrC'deric Dam m e, Nouvcau Dictio11-
1wire Roumain-Frani;ais, Buk. rnn:1. Band I. S. 1 l:l. 

24 M e 1 c hi se de k, Cronica Romanului. Teii I, 
Huk. Hl74, S. 2:l9-240. . 

25 A. Tur r u, op. cit „ S. 10. 
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calificate, meşteşugari versaţi 111 colectarea, selec­
ţionarea şi prelucrarea materiei prime, fagurele de 
albine, fiind În trecut, În vechii stupi primitivi, mai 
bogat În ceară decît cei contemporani, sistema­
tici. Astfel, chiar dacă prima atestare documentară 
a unor boştinari datează din secolul al XV-iea, tre­
buie să presupunem că, În urmă cu secole, îndelet­
nicirea boştinăritului a fost o îndeletnicire consa-
crată, indiferent dacă avem de-a face cu iobagi sau 
sau meşteşugari liberi. 

II. CENTRELE DE BOŞTINARIT 

Boştinăritul în adevăratul sens al cuvîntului, con­
siderat drept ocupaţie de colectare şi meşteşug de 
prelucrare (tescuit, lumînărit) s-a desfăşurat În mai 
multe zone ale ţarii, generînd în decursul timpului 
adevărate „centre" specializate, situate la distanţe 

apreciabile prin care se conturează adevărate „sfere" 
de activitate, oarecum respectate de boştinarii am­
bulanţi, În funqie de capacitatea de prelucrare a 
centrului şi teritoriul deservit de aceştia. În acest 
sens, În Transilvania întîlnim două astfel de focare, 
În nord-estul provinciei, grupul de localităţi, numit 
Căianele, cuprinzînd Căianul Mic şi Căianul Mare, 
situate În actualul Bistriţa-Năsăud26 şi în sud­
vest, Sebeşele, cuprinzînd Sebeşul de Jos şi de Sus, 
aflate În judeţul Sibiu. în Oltenia de vest,27 adică 
mai bine zis pe cursul inferior al Motrului, Întîl­
nim nucleul Gura Motrului, format din mai multe 
localităţi şi anume: Argetoaia, Teascul din Vale, 
Teascul din Deal, Leordeasa, Grădinăreşti, Ursoaia 
şi Cîmpul Crucii, iar În Moldova, centrul specializat 
care se găseşte În Tansa, localitate aflată la hotarul 
sudic al judeţului Iaşi, Învecinat cu judeţul Vaslui 
şi deservind ca teritoriu, Moldova28 şi Dobrogea. În 
fine, cel mai tînăr centru, se află În Banat, fiind 
o localitate de roire a unor colonişti din amintitul 
centru, Sebeşul de Jos. 

Ocupaţia ca atare, apărută drept îndeletnicire 
auxiliară, care vine să completeze veniturile reali­
zate din ocupaţiile de bază, agricultura şi creşterea 
vitelor, este în toate cazurile amintite o consecinţa 
firească a unor condiţii materiale date, caracteristice 
zonelor de dealuri sau chiar muntoase, zone În care 
pămîntul agricol prin calitatea sa nu putea satis­
face cerinţele, fie că, datorită sporirii populaţiei, 
hotarul satului devenise prea mic. Fenomenul se 
aseamănă cu apariţia unor îndeletniciri sau meş-

26 Petru Bart o ş, Un sat expansiv pe Someş faţă 
de azi şi evoluţia în ultimul secol, în: SOCIOLOGIE 
ROMANEASCA, anul II, nr. 9-10, 1937. 

27 I. D i a c on es c u, Cîteva sate de boştinari în 
Oltenia, p. 165. 

2e Ibtdem. 
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ohne Mithilfe spezialisierter Arbeiter, d. h. im 
Sammeln, Sortieren, Verarbeiten des betreffenden 
Rohstoffs bewanderter Handwerker, nicht hătten 
zustandekommen konnen. Dabei mufi hervorgeho­
ben werden, dafi die alten primitiven Bienenstocke­
mehr Wachs lieferten als die neuzeitlichen syste­
matischen. Doch selbst wenn die erste urkundliche­
Erwăhnung des Wachsziehergewerbes dem XV. Jh. 
entstammt, ist anzunehmen, dafi die Beschăftigung 
als solche bereits frliher als se!bststăndige Betăti­
gung bestand, davon abgesehen, ob es sich dabei 
um Leibeigene oder freie Handwerker handelte. 

II. ZENTREN DES W ACHSSAMMLERGE­
WERBES 

Als Sammlergewerbe und Verarbeitung·shand­
werk betrachtet . Wachsgewinnung, Kerzenher­
stellung-Wa,chszieherei /, entfaltete sich die Betă­
tigung des Wachstrestersamme'.ns als solche, in 
mehreren Gebieten des Landes und bewirkte im 
Laufe cler Zeit clas Zustandekommen ausgespro­
chen „spezialisierter" Zentren, die i.iber eigene­
Wirkensbereiche verfi.igten, die von den i.ibrigen 
Sammlern, auf Grund des Verarbeitungsvermogens. 
des betreffenden Zentrums durchaus geachtet wur­
den. In dieoem Sinne bildeten sich in Transsil­
vanien zwei derartige Brennpunkte heraus und 
zwar im Nordosten cler Provinz cler aus den Ort­
schaften Căianul Mare und Căianul Mic26 / Kr. 
Bistriţa Năsăud / gebildete und im Si.iden cler die­
Ortschaften Sebeşul de Jos und Sebeşul de Sus / 
Kr. Sibiu / umfassende. ln Westoltenien bezw. am 
Unterlauf des Motru27 stofien wir auf die Zone­
Gura Motrului mit den Ortschaften Arghetoaia, 
Teascul din Vale, Teascul din Deal, Leordeasa, Gră­
dinăreşti, Ursoaia und Cîmpul Crucii, În cler Mol­
dau dagegen auf clas im Si.iden des Kreises Iaşi> 
gegen den Kreis Vaslui hin gelegene Zentrum 
Tansa, dessen Wirkensbereich die Moldau28 und 
die Dobrudscha umfafk Das ji.ingste Zentrum 
schliefi!ich findet sich im Banat, als Ableger des 
bereits erwăhnten Zentrums Sebeşul de Jos. 

Das Gewerbe trat urspri.inglich als Nebenbe­
schăftigung auf, vermittels derer man die Ein­
ki.inf te aus den Hauptbeschaftigungen Ackerbau 
und Viehzucht abzurunden suchte, und bildet in 
allen angefi.ihrten Făllen die nati.irliche Folge gewis­
ser materieller Gegebenheiten, wie sie clas Berg­
und Hi.igelland kennzeichnen, dessen Ackerboden 
nicht den Bedi.irfnissen entsprach, d. h. bei dem 
stăndigen Anwachsen cler Bevolkerung nicht aus­
reichte. Eine ăhnliche Erscheinung lăfit sich auch 
in anderen Gebieten mit unzureichendem oder 

26 P. Bart o ş: Un sat expansiv pe Someş fată ele 
azi şi evoluţia în ultimul secol, in: SOCIOLOGIA 
ROMANEASCA, II. Jahrgang, Nr. 9-10, 1937. 

27 I. Di ac o n c s cu: Cîteva sate de boştinari în 
Oltenia, S. 165. 

28 Aufgrund verschiedener in Tansa erlangter Hin­
weise soli es ein \\,"achstrebernpresszentrum im Cacica, 
Kr. Suceava geben, desen Pressen mit den in Căian 
benutzten identisch sind. 
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teşuguri populare în alte zone cu un sol neproduc­
tiv sau teren agricol insuficient, (ex. olăritul în zo­
nele submontane ale Olteniei, Munteniei, Crişanei, 
Moldovei), sau a marelui număr de meşteşuguri di­
ferite, atestate În Munţii Apuseni (dogari, piepte­
nari, lădari, mai nou geamgii ambulanţi etc.), fe­
nomene pe alocuri însoţite de emigrare definitivă 
-sau temporară În America, sau roire În alte provin­
<:Îi (Banat, Dobrogea). 

Faptul că schimbarea conditiilor materiale deter­
mină dispariţia parţială a boştinăritului, o dove­
deşt'.! centrul Albina, constituit pe un hotar cu sol 
bogat, agricultura re1uîndu-şi locul de frunte prin­
tre ocupaţii, iar cu bo1tinăritul îndeletnicindu-se 
numai familiile de vechi „boştinari", fiind vorba 
şi de condiţii speciale, prin prezenţa În teritoriu a 
unor comune mari şi bogate, cu o agricultură dez­
voltată a căror locuitori nu erau interesaţi de fo­
losirea cerii pentru alte scopuri dccît tot pentru 
stupăritul sistematic, surplusul de faguri neprelu­
~::raţi fiind cedat lesne unor achizitori din afară, în 
schimbul unui venit secundar. 

1. Centrul Sebeşul de Jos 

Situat În zona de contact între lunca Oltului şi 
dealurile împădurite, care, nu departe de defileul 
Turnului Roşu, se Înalţă brusc spre culmea masi­
vului Surul (2282 m)., satul Sebcşul de Jos, aparţi­
nînd comunei Turnu Roşu, îşi întinde hotarul spre 
nord pînă la hotarul comunei Tălmaciu, spre est 
pînă la cel al comunei Racoviţa, spre apus pînă 
la cel al localităţii, reşedinţa de comună, Turnu Ro­
-şu (vechea denumire Porceşti), iar spre sud eînă 
la poalele Împădurite ale muntelui. Pămîntul sarac 
şi neproductiv, nesatisfăcător sub aspect cantita­
tiv şi calitativ, de timpuriu a determinat pe local­
nici să se orienteze spre alte surse de Ycnituri decît 
agricultura şi creşterea vitelor. Astfel, unii se ocupau 
de un mic negoţ, achiziţionînd sticle goale, zdrenţe, 
materiale pe care le vindeau la rîndul lor unor 
.achizitori, care aprovizionau industria cu astfel de 
materii prime şi deşeuri. Fiind obişnuiţi să se de­
plaseze pe distanţe mai mari sau mai mici, nu e 
de mirare că, ivindu-se ocazia, eventual Întîlnirea 
în drum a unui boştinar dintr-un alt centru sau 
poate ideea sugerată de un contact cu un prisăcar 
sau stupar, voştinăritul, sau „ boştinăritul" cum este 
numit În localitate şi zonă, să fie uşor acceptat ca 
sursă suplimentară de venit. 

În afara agriculturii şi a boştinăritului, În localitate 
mai era atestată ca îndeletnicire auxiliară, munca la 
pădure, iar un număr de săteni exercitau meseria 
de zidar, în trecut peste 50 de bărbaţi lucrînd în 
satele din jur. De asemenea, pe hotarul satului iau 
existat unele industrii ţărăneşti şi anume o piuă de 
haine cu vîltoare, aflată la capătul de sus al lo­
calităţii şi aparţinînd lui Băra C-tin (desfiinţată în 
urmă cu cca 35 de ani), apoi două joagăre, tot în 
amonte de sat, unul al lui Muntean Adam (existent 
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unergiebigem Boden bei gewissen Bauernhandwerks­
zweigen feststellen, wie in Paile des Karpatenvor­
lands Olteniens, Munteniens, cler Moldau oder Cri­
şana, mit ~einen Topfereizentren oder den West­
karpaten und deren mannigfaltigen Gewerben / 
Bottcherei, Truhenbauerei, Weberkammma.cherei, 
spăter fliegende Glaser usw. /. Gelegentlich lăf3t 
sich hier auch die Erscheinung endgi.iltigen oder 
zeitweiligen Abwanderns nach Amerika oder in 
andere Provinzen des Landes ;' Banat, Dobrudscha I 
feststellen. 

Die Tatsa.che, dafi Verănderungen cler materiel­
len Lage clas teilweise Verschwinden des Wachs­
sammelns bewirkt, beweist clas Zentrum Albina, 
das l.'1ber ertragreichen Boden verfi.igt und in dem 
der Ackerbau eine Vorrangsstellung einnimmt, 
wobei sich dem W achstrestersammeln bio fi Ver­
treter alter Wachssammlerfamilien widmen. Do.eh 
liegen die Verhăltnisse hier anders, finden sich 
doch im Hinterland cler Ortschaft mehrere Grof3-
siedlungen mit entwickelter Bienenzucht, deren 
Einwohner am Wachs blof3 als Rohstoff zur Kunst­
wabenherstellung interessiert sind, bezw. das un­
verarbeitete Wachs gern, einem Nebeneinkommen 
zuliebe, an Aufkăufer abgaben. 

1. Das Zentrum Sebeşul de Jos 

Das im Obergangsbereich cler Oltniederung zum 
bewaldeten Hi.igellan.d, nicht weit vom Roten 
Turm-Paf3, am Fufie des Surul-Massivs I 2282 m / 
gelegene, zur Gemeinde Turnu Roşu gehorige Dorf 
Sebeşul de Jos grenzt nordwărts an die Gemarkung 
cler Gemeinde Tălmaciu, ostwărts an die cler Ge­
meinde Racoviţa, westwărts an die cler Ortschaft 
Turnu Roşu I alte Benennung Porceşti / und 
si.idwărts an den bewaldeten Fufi des Gebirges. 
Weil cler Boden unergiebig und unzureichend war, 
begannen die Dorfbewohner schon friih sich aufier 
dem Ackerbau und der Viehzucht auch anderen 
Erwerbsquellen zuzuwenden. Einige widmeten sich 
also dem Kleinhandel mit leeren Flaschen, Hadern 
u. a., die sie ihrerseits an Aufkăufer weitergaben 
von denen die Industrie beliefert wurde. Damit 
vertraut, groHere Strecken zuri.ickzulegen, fand 
sich der Einwohner von Sebeş, etwa aufgrund eines 
Zusammentreffens mit einem aus anderen Zentren 
stammenden Wachssammler oder gewisser Kontakte 
mit Bienenzi.ichtern, gern bereit das Wachstrester­
sammeln als Nebenberuf zu akzeptieren. , 

A.11Lţer dem Ackerbau und dem Wachssammler 
gewerbe ist în der Ortschaft noch die Waldarbeit 
als Nebenbeschăftigung belegt und einige Dorfbe­
wohner i.iben în den umliegenden Dorfern das 
Maurerhandwerk aus, dem sich fri.iher mehr als 
50 Leute widmeten. Desgleichen gab es im Bereich 
cler Dorf gemarkung noch eine Reihe Yon Bauern­
industrieanlagen und zwar eine am oberen Dorf­
rand gelegene, Bara Constantin gehorige / vor 
rund 35 Jahren aufgelassene /, mit einem Wirbel­
korb ausgestattete Tuchwalke, zwei gleichfalls 
oberhalb des Dorf es gelegene Săgemi.ihlen, deren 
eine / 1959 noch in Betrieb / Adam Munteanu und 
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şi În 1959) şi unul al lui Cicur Toma. Pe lîngă cele 
amintite, pînă În 1944 mai funqiona în sat şi un 
dărac de lînă, al lui Roman Toma, iar din jos de 
localitate, În drum spre halta Sebeş, o moară ţă­
rănească. 

Ocupaţia boştinăritului, odată statornicită în lo­
calitate, a avut adînci înrîuriri asupra profilului 
economic, dar şi social şi cultural, înrîurire care, ca 
intensitate şi amploare, poate fi comparată doar cu 
cea a păstoritului în localităţile în care creşterea ni­
lor constituie o ocupaţie cu ponder~ printre ocu­
paţiile autohtone. 
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I. Boştinar cu cal de povară in­
tîlnind în drum pe un consătean 
din Sebeşul de Jos, care se folo­
SL''lte pentru transportul boştinei 

colectate, de o căruţă 

l. \V achstrestersammler aus Sebe­
~ul de Jos mit Packpferd begegnet 
einem Landsmann, der zum Bc>făr­
dern der Trester einen Wagen bc-

nutzt 

die zweite Toma Cicur gehorte. Neben den an­
gefiihrten Anlagen gab es bis 1 944 noch einen 
Wollkrempel / Besitzer Toma Roman / und unter­
halb cler Ortschaft, am Weg zur Eisenbahnstation, 
eine Dorf miihle. 

Sobald sich clas W achsziehergewerbe einmal 
durchgesetzt hatte begann es sich ausschlaggebend 
auf clas Wirschaf ts-, aber auch auf clas Sozial- und 
Kulturprofil des Dorfes auszuwirken, wodurch es 
sich bloB mit cler Schafhaltung jener Ortschaften 
vergleichen lă13t, in denen cler letztgenannten Be­
schăftigung, anderen Tătigkeiten gegeni.iber, em 
besonderes Gewicht zufăllt. 

2. Şa din lemn, folosită pentru călărie şi pentru trans · 
portul sacilor lungi de boştină 

2. Holzerner Heit- und Packsattel, der zum Be­
fărdern langer Sacke dient 
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3. - Teascul lui Gh. Fluxă din 
Sebeşul de Jos, transferat în Mu­
zeul Tehnicii Populare din Sibiu 

(secţiune): 

1 vîrtej 
2 şurub 
:i grapă 
4 jug 
5 grind,'i 

6 stîlp 
7 piuă 
8 popă 
9 preoteasă 

10 hutie 

3. - \l./achstresterkelter Gh. Fluxă's 
aus Sebeşul de Jos, heute im Mu­
seum bauerlicher Technik, Sibiu 

(Lăngsschnitt): 

1. Spindel li. Stander 
2. Schraube 7. Keltertrog 
3. Balastkorb 8. Stempel 
4. Joch 9. Kolben 
5. Kelterbaum 10. Biitt~ 

In trecut, boştinarii sebeşeni se deplasau În mod 
frecvent În zone şi provincii îndepărtate, ba chiar în 
alte „ţari de coroană" ale statului austro-ungar, 
iar În trecutul apropiat, În zone ale Munteniei, Ol­
teniei şi Banatului, dar şi ale Moldovei, colectînd 
boştină, faguri şi desfăcînd pe de altă parte turte 
de ceară sau lumînări. Aceste deplasări de·erminau 
pentru boştinari multiple contacte cu locuitorii zo­
nelor parcurse şi cu fenomene de intra- şi supra­
structură, boştinarul, faţa de ţăranul agricultor, se­
dentar şi „neumblat prin lume", detaşîndu-se net 
în mai multe privinţe, ca nivel cultural, orizont, 
abilitate etc. Faptul că boştinarul-colector nu re­
venea În localitatea de baştină decît cu ocazia unor 
evenimente familiale (nunţi, Înmormîntări etc.) sau 
a sărbătorilor de peste an, la rîndul său ra avut în­
rîunn asupra mentalităţii oamenilor, care se 
aseamănă cu cea Întîlnită În sate de păstori (Poiana, 
Tilişca etc„), traiul îndelungat izolat de familie, sol­
dîndu-se cu repercursiuni asupra vieţii familiei în­
săşi, femeilor, care rămîneau acasă revenindu-le 
toate obligaţiile de ordin gospodăresc, legate de a­
gricultură, creşterea ranimalelor, îngrijirea copiilor 
şi a celorlalţi membri de familie. Astfel femeia -
soţie şi mamă - ducea „tot greul" şi, pe lîngă obli­
gaţiile nemijlocit legate de gospodărie şi ogor, asi­
gura familiei hrana şi îmbrăcămintea (într-o epocă 
în care majoritatea pieselor de îmbrăcăminte şi 
textile de casă, cît şi materialele din care erau con­
feqionalte, se realizau în gospodărie, necunoscîndu­
se mijloace tehnice sau ateliere care uşurau munca, 
ca maşina de cusut, de tricotat, dărace, filaturi), 
creştea copiii, reprezenta soţul în relaţiile cu fis­
cul şi oficialităţile şi, pe deasupra, mai prelucra şi 
boştina colectată de soţ şi expediată pe cale ferată, 
de acesta, din depărtări. 

15 - Clblnlum 
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fri.iher pf!egten die Wachstrestersammler ;:;.us 
Sebe'i hăufig entfernte Gebiete und Provinzen, ja 
gar andere Kronlănder cler osterreichisch-ungari­
schen Monarchie, În ji_ingerer Vergangenheit dage­
gen Landstriche Munteniens, Olteniens, des Banats, 
doch auch cler Mo!dau aufzusuchen29, um Wachs­
reste oder Waben aufzukaufen und Kerzen bezw. 
Wachskuchen abzusetzen. Diese Fahrten bewirkten 
mannigfaltige Kontakte zwischen den Wachs­
samm'ern und den Bewohnern der betreffenden 
Gebiete und gewissen Struktur- und Oberstruktur­
erscheinungen, aufgrund derer die Erstgenannten 
den se3haften und „ weniger herumgekommenen" 
Landwirt în vieler Hinsicht, d.h. was clas Kultur­
niveau, den Horiz:mt, die geistige Beweglichkeit 
u.a. anbelangt, klar i.ibertrifft. Die Tatsache, clas cler 
Wachssammler nur gelegentlich gewisser Familien­
ereignisse / Hochzeit, Be~răbnis usw. 1 oder Fest­
tage des Jahreslaufs În den Heimatort zurilckkehrt 
wirkte sich auch auf die Mentalităt cler Menschen 
am, die cler gewis~er Schafhalterdorfer / wie Po­
iana Sibiului, Tilişca usw. / ăhnelt, wirkt sich die 
lăngere Trennun~ von cler Fzmilie doch auf clas 
Familienleben selbst aus, fălit den Frauen doch 
ein Gro3teil cler mit cler Wirtschaft, dem Acker­
bau, cler Viehzucht, cler Betreuung cler Kinder und 
anderer Familienmitglieder zusammenhăngenden 
Obliegenheiten zu. Somit hatte die Frau, Gattin 
und Mutter alle Lasten zu tragen und, neben den 
unmittelbar auf clas Gehoft und den Acker bezo­
genen Pflichten, auch fi.ir die Bekleidung und Be­
kostigung cler Familienmitglieder zu sorgen, als 
man einen Gro()teil cler Haustextilien und Ge­
webe, aus denen man dieoe herstellte, im Hause 
anfertigte, wobei die Arbeit erleichternde technische 
Behelfe oder Werkstătten, wie etwa Năh- oder 
Strickmaschine, Wollkrempel und Spinnmaschine 
unbekannt waren. AuGerdem widmete sie sich cler 
Kindererziehung, vertrat clas Familienoberhaupt bei 
Behorden und Finanzamt und verarbeitete dazu 
noch die vom Gatten gesammelte und von weit 
her mit cler Eisenbahn zugeschickten Wachstrester. 
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Dar fenomenul boştinăritului a avut şi alte con­
secinţe interesante, Întîlnite, de asemenea, în sate 
de păstori (Rod), de această dată ele fiind de or­
din sociologic şi demografic, boştinarii, ca şi păs­
torii, aducîndu-şi, prin căsătorie, femei din alte 
zone, sau Înregistrîndu-se fenomene de roire, oa În 
cazul înfiinţării unui sat-filială al localităţii Sebeş, 
şi anume satul Albina, din Banat, provincie care, 
În comunele mari de şes sau zonă de coline, bine 
gospodărite, cu o apicultură avansată, oferea un 
larg cîmp de activitate pentru boştinărit. 

Boştinarul îşi desfăşura activitatea pînă la adînci 
bătrîneţe, cariera prof,esională fiind curmată doar 
de boală sau infirmitate, astfel peregrinările deve­
nind o a doua natură a sebeşanului. 

Dar şi ceara ca atare, o marfă căutată, cu un 
regim de desfacere stabil, a avut înrîuriri asupra 
mentalităţii şi vieţii sătenilor, ea devenind pe de 
o parte un mijloc de stocare :de avere şi astfel acu­
mulare de capital (fiind stabilă sub aspect chimic 
şi :astfel nealterabilă, dacă se ţinea la loc răcoros, 
mai ales Îngropată), servind ca mijloc de plată sau 
ca dotă pentru fetele boştinarilor, cadouri pentru 
fini, etc. A apărut În acest sat un deosebit de in­
teresant contrast, cu adînci consecinţe social-econo­
mice şi social-psihologice, şi anum:e fenomenul unei 
bunăsttări, asigurate de veniturile sigure aduse de 
boştinărit, însoţit pentru ambele păqi-boştinarul 
angajat în colectarea boştinei, ca şi pentru cei ră­
maşi acasă-de un trai greu, condiţii de viaţă aspre 
şi relaţii de familie de factură aparte, aspecte care 
desigur se repercutau, la rîndul lor, asupra colecti­
vităţii şi individual, asupra fizionomiei psihice şi 
mentalităţii, moralei, eticii, filosofiei (misticism, 
superstiţii etc.). Sebeşanul este cotat de către lo­
cuitorii satelor vecine drept „hrăpăreţ, speculant, 
Înşelător la cîntar, afacerist Înrăit etc.", afirmîn­
du-se că „boştinarul", pe parcursul drumurilor sale 
îi înşeală pe partenerii săi de afaceri de 3 ori, odată 
la cîntar, a doua oară prin ~tabilirea preţului În 
defavoarea cumpărătorului şi a treia oară prin des­
facerea de ceară falsificată, îndoită cu alte substanţe. 

Cum poate este firesc, faţă de acest fel de a se 
manifesta, între localnici este atestată o etică co­
mercială de înalt nivel, cuvîntul dat, palma bătută 
cu ocazia stabilirii unor tocmeli, fiind forme de 
sanqionare stricte şi irevocabile pentru părţile con­
tractante. 

Totodată, satul compunîndu-se dintr-un număr 
restrîns de familii, există pe de o parte, o reţea 
densă de legături de ordin matrimonial (încuscriri), 
fenomen generator de relaţii pronunţate de Întra­
jutorare, ca şi a contrariului de grupuri bazate pe 
interese sau orientări comune, concretizate sub as­
pect profesional prin folosirea exclusivă a unor 
anumite instalaţii de tescuire, apaqinînd exponen­
ţilor grupului respectiv, fapt care, În decursul vre-
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Doch ze1t1gte das Wachssammlergewerbe auch 
noch andere ebenfalls in Schafhalterdorfern be­
legte interessante Folgen, diesmal sozialr,: und de­
mografischer Natur, d.h. die Wachssammler brach­
ten sich, wie die Hirten, Ehefrauen aus anderen 
Gebieten mit und daneben treten Schwărmerschei­
nurn~en auf, wie im Falie dar Gri.indung von Zweig­
siedlungen, das hei.lh des Dorfes Albina im Ba­
nat, einer Provinz mit groBen, gut bewirtschaf­
teten Anwesen und fortgeschrittener Bienenzucht, 
die den Wachssammlern ein weites Betătigungs­
feld ero:ff neten. 

Der Wachstrestersammler i.ibt seine Beschăfti­
gung bis ins hohe Alter aus und seinem Wirken 
setzten hochstens Krankheit oder Arbeitsunfăhig­
keit ein Ende, soda() das Umherziehen zur zwei­
ten Natur des Wachssammlers wurde. 

Doch i.ibte das Wachs als gesuchte Ware mit unve­
răndertem Handelswert seinerseits Einfliisse auf 
Mentalităt und Leben cler Dorfbewohner aus und 
gestaltete sich allmăhlich zum Hortungsmittel, 
bezw. cliente als Kapitalsanlage /ist es doch in 
chemischer Hinsicht unverănderlich, verdirbt also 
nicht, soweit man es ki.ihl, am besten eingegra­
ben, lagert/. Aus diesem Grund cliente es sowohl 
als Zahlungsmittel, als auch Mitgift fi.ir die 
Wachssammlenochter und schlieBlich als Paten­
geschenk. 

In diesem Dorf lăGt sich auch ein i.iberaus in­
teressanter Kontrast von hoher sozialwirtschaft­
licher und sozialpsychologischer Bedeutung fest­
stellen und zwar das Auf treten ei nes durch das 
Wachtrestersammeln gesicherten Einkommens, be­
gleitet von einem fiir beide Teile, d.h. fi.ir din 
mit dem Einsammeln des Wachses beschăftigten 
Boştinar und die Daheimgebliebenen, mi.ihevollen 
Dasein und eigenen Familienverhăltnissen, lauter 
Aspekte, die sich ihrerseits auf clas Dasein der 
Gemeinschaft und des Einzelnen, bezw. auf de­
ren Psyche, Lebensanschauung, Moral, Ethik, Phi­
losophie / Mystizismus, Aberglaube usw./ auswir­
ken sollen. 

Der Bewohner von Sebeş wird von seinen N ach­
barn als habgierig, unehrlich, als Spekulant und 
ri.ider Geschăftsmann angesehen und es heiBt, der 
Wachssammler betri.ige seinen Partner dreimal und 
zwar einmal beim Wiegen, das zweite beim Aus­
handeln des Preises zu eigenen Gunsten und 
sclie~lich durch VerschleiB verfălschter, d.h. mit 
anderen Stoff en vermengter W are. 

Wie es im Falie derartiger ĂuGerungen nur na­
tiirlich erscheinen mag, herrschen unter den Ein­
heimischen in geschăftlichen Angelegenheiten hohe 
ethische Begriff e und ein Handschlag, das gege­
bene Wort bilden fi.ir beide Teile bindende, strenge 
und unwiderrufliche Sanktionierungsformen. 

Andererseits bestehen im Ort, dessen Bevolke­
rung sich aus einer geringen Zahl von Familien 
zusammensetzt gewisse Familienbeziehungen / Ge­
vatternschaft/, als Grundlage fi.ir gegenseitige Un­
tersti.itzung, doch stof)en wir auch auf l_nteressen­
gemeinschaf t fuf)ende Gruppen, was s1ch vor 
aliem darin ăuf)ert, daB diese ausschlieMich ge­
w1sse Pressen benutzen, was im Laufe cler Zeit 
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mii a dus adeseori la crearea unor tensiuni, certuri 
şi chiar a unor censecinţe mai grave. 

2. Centrul Gura Motrului-Argetoaia 

Zona subcarpatică a Olteniei de vest care, pe 
lîngă o renumită industrie oasnică textilă a1testă 
meşteşuguri ca olăritul - satele Arcani, Stejerei, 
Slobozia, Peşteana, Ştefăneşti, Şişeti, Găleşoaia, Glo­
gova, - împletitul de nuiele - satele Vierşani, 
Hodoroasca, Rasova, Piscurile, - şiţăritul - Si­
mian etc. cît şi un număr de localităţi care, de-a 
lungul vremii au găzduit ocupaţia boştinăritului şi 
meşteşugul tescuitului de ceară de albine, ele aflîn­
du-se În apropierea punctului de confluenţă a rîu­
lui Jiu, cu afluentul său stîng, Motru!. Este vorba 
de sate şi cătune ale comunei Argetoaia (Teascul 
din Vale, Teascul din Deal, Leordeasa, Grădină­
reşti, Ursoaia şi Cîmpul Crucii, aşezarea din urmă 
aparţinînd de comuna Gura Motrului)29. 

Boştinarii din aceste localităţi, numiţi aici „cer­
cari", colindau zonele Gorjului şi Mehedinţilor, 
formînd grupuri de 5-6 oameni, lucrînd fie pe 
cont propriu, fie ca angajaţi ai unor negustori-an-
treprenori. Sosiţi acasă cu boştina colectaită, aceasta 
era predată sau prelucrată de către cerar. Propor­
ţia de masă de boştină şi apă este de 1/3 boştină, la 
213 apă, poduqia medie de ceară obţinută ridi­
cîndu-se la 18-20 kg, la 100 kg de materie primă 
prelucrată. 

Sloiurile de ceară, numite aici „grunjii" (de la 
grunz, grunji - bulgăre, conf. albanezului grun­
de30) în trecut erau desfăcute În Craiova, Strehaia, 
Sibiu, sau la ţară. În tehnologia prelucrării s~ În­
tîlneşte o singură caracteristică care lipseşte în ce­
lelalte centre, şi anume, că boştina zdrobită cu ma­
iul, Înainte de a se fierbe În apă, este cernută31 . 

în privinţa utilajului folosit se distinge o parti­
cularitate specifică zonei şi anume întrebuinţarea 

unor teascuri cu pene şi, într-o etapă mai nouă, a 
unor teascuri cu unul sau două şuruburi de oţel32. 
Lipsind informaţii În ceea ce priveşte acţionarea 
teascurilor cu pene, se poate presupune că, fiind 
vorba de instalaţii de randament mai mare, acestea 
să fi fost aqionate cu ajutorul unor maiuri asemă­
nătoare celor întîlnite la teascurile de ulei În Mun 
tenia subcarpatică (Albeşti-Argeş, Racoviţa-Vîlcea). 

3. Centrul Tansa - Moldova 

„Hoştinăritul", cum este numită În aceste parţi 
ocupaţia studiată de noi, se desfăşoară de fapt doal 
În localitatea Suhuleţ, aparţinătoare de comuna 

29 I. D i a c o n e s c u, op. cit. 
30 Dicţionarul explicativ al limbii române, Edit. 

Acad. R.S.R. 1975, p. 94. 
31 I. Di ac o nes cu, op. cit. p. 166. 
32 Ibidem 
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Anlafi zu Spannungen, Streitigkeiten und gar 
schwerwiegender Folgen gab. 

2. Das Zentrum Gura Motrului-Argetoaia 

Das si.i.dwestliche Karpatenvorland zeichnet sich, 
von einer beri.i.hmten Textil-Hausindustrie und 
Bauerntopferei in den Ortschaften Arcani, Steje­
rei, Slobozia, Peşteana, Ştefăneşti, Şişeşti, Găle­
~oaia, Glogova, bezw. Schilfmatten- und Korb­
flechterei in den Dorf ern Vierşani, Hodoroasca, 
Rasova, Piscurile, Schindelmacherei in Şimiani 
usw. abgesehen, durch eine Reihe am Zusammen­
fluB des Jiu und seines linken Zubringers Motru 
gelegener Siedlungen aus, die im Laufe cler Zeit 
cler Wachsammlerei und entsprechenden PreBan­
lagen Obdach boten. Es handelt sich dabei um die 
Ortschaften cler Gemeinde Argetoaia / Teascul de 
Vale, Teascul de Deal, Leordeasa, Grădinăreşti, 
Ursoaia und Cîmpul Crucii, letztere cler Gemeinde 
Gura Motrului zugehorig29/. 

Die hier als „cerari" /Wachser/ bezeichneten 
Sammler durchzogen die Landstriche cler Gebiete 
Gorj und Mehedinţi in Gruppen von 5-6 Mann 
und zwar als selbststăndige Handwerker oder als 
Aufkăufer gewisser Hăndler und Unternehmer. 
Das erlangte Wachs folgte man daheim den Letzt­
genannten aus oder verarbeitete es selbst. Das 
Mengenverhăltnis beim Pressen zwischen Roh­
stoff und Fli.i.ssigkeit betrug 1/3 Wachstrester zu 
2'3 Wasser und die Durchschnittproduktion ergab 
etwa 18-20 kg Wachs auf 100 kg verarbeiteten 
Rohstoff. 

Die hier als „grunji" / von grunz - Klumpen, 
aus dem Albanischen von „grunde"f30 bezeichne­
ten Wachskuchen verschleiBte man in Craiova, 
Strehaia und Sibiu oder auf dem Lande. Die 
ortsi.i.bliche Technologie unterscheidet sich von cler 
anderer Zentren allein dadurch, dafi die mit einem 
Flegel zerstoBene Masse vor dem Sieden gesiebt 
wird.~1 

Was die benutzten Ausriistungen anbetrifft zeich­
net sich dieses Gebiet durch Keilpressen aus, 
die neuererma~en durch verschiedene Ein- oder 
Zweispielpressen32 verdrăngt wurden. Da 
năhere Angaben liber die erstgenannte Presse feh-
len muB angenommen werden, daB bei diesen 
wirksamen Anlagen ăhnliche Schlagbocke Ver-
wendung fanden, wie jene, denen wir bei den 
Olpressen begegnen /Albeşti-Argeş, Racoviţa-Vîl­
cea/. 

3. Das Zentrum Tansa-Moldau 

Die von uns untersuchte Beschăftigung findet 
sich bloB in Suhuleţ, einem zur Gemeinde Tansa 
gehorigen alten Topfereizentrum, belegt und wird 

29 I. D i a con e s c u, op. cit. 
30 Dicţionarul explicativ al limbii române, Edit. 

Acad. R.S.R., 1975, S. 94. 
31 I. Di ac o nes cu, op. cit. S. 166. 
32 Ibidem. 
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Tansa, vechi centru de olărit :de pe podişul Mol­
dovei. Şi aici hotarul satului este relativ mic, ceea 
ce, Împreună cu un relief nepotrivit culturilor de 
cereale, a determinat, probabil, locuitorii să-şi caute 
din vechime resurse suplimentare de venituri. ln 
trecut colectarea „hoştinei" avea o pondere mai 
însemnată în cadrul economiei localităţii, hoştinarii 
cutreierînd Întreaga Moldova şi o .parte a Dobro­
gei, în trecutul apropiat rezumîndu-se doar la de­
plasări cu piciorul, În zonele învecinate. 

Dintre boştinarii mai vîrstnici, majoritatea s-a 
supus vechii tradiţii ca băieţii de la 12-13 ani în 
sus să-şi Însoţească taţii, În drumurile făcute pentru 
colectarea boştinei. Spre a obţine o eficienţă mă­
rită, boştinarii se asociau cu rude, prieteni sau ve­
cini, traseele urmînd în general liniile ferate din 
staţiile cărora se putea expedia acasă, boştina colec­
tată. Cantitatea purtată de un om, în cazul depla­
sării cu trenul se ridica la 40-50 kg. În cazul ale­
gerii altor rute, lipsite de cale ferată, se folosea 
căruţă, traqionată de cai. 

În anii efectuării cercetării (1964), În comuna 
Tansa, colectorii lucrau În contul Întreprinderii 
„Apicola", pentru care achiziţionau rezi?urile obţi­
nute din fagurii de miere prelucraţi deja de către 
apicultori, cu ajutorul unor mijloace mai mul~ sau 
mai puţin avansate, de obicei prese simple sau ~1spo­
zitive de topit ceara, plata făcîndu-se pe loc ş1 pre­
ţul variind în funqie de calitatea boştinei, sezonu-
lui şi ofertei pe piaţă. Tansa nu cunoaşte îmbina­
rea boştinăritului cu alte ocupaţii cum ar fi co­
merţul cu lînă sau zdrenţe, Întîlnit la boştinarii din 
Sebeş. Tansenii duceau cu ei în schimb, de la caz la 
caz, ceară topită şi turnată În formă de turtte, pe 
care o desfăceau la apicultorii proprietari de stupi 
sistematici, care realizau din ea peretele suport al 
fagurilor. 

În ceea ce priveşte finanţarea achiziţiilor, în 
Tansa este a·testat un aspect caracteristic capitalis­
mului, şi anume faptul că doi dintre tescarii cen­
trului, fraţii Nică şi Ghiţă Guzgă, cel de al doilea 
totodată şi negustor, avansau lnştinarilor din sat 
capitalul necesar pentru achiziţionarea boştinei, 
reţinînd u~terior dobînzi din cîştigul obţinut. 

Te:.scurile Întrebuinţate În centrul Tansa se pre­
zintă sub două forme: 1. teascul primitiv cu berbeci, 
acţionat p'rin batere de pene, compus dintr-un 
trunchi de stejar cu scobitură în partea de sus 
(„broasca"), aşezat orizontal Între doi stîlpi în-
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gropaţi m pammt, u01ţ1 mtre e1 111 partea superioara 
printr-o traversă din lemn („puntea"), aşezată ori­
zontal. La înălţimea de aproximativ 1 m stîlpul 
prezintă o scobitură longitudinală, care constituie 
lăcaşul „punţii de jos", piesă care mediază pis­
tonului impulsul de împingere obţinut prin baterea 
penelor cu ajutorul „butucilor" sau „berbecilor". 
Aceştia din urmă sînt susţinuţi cu ajutorul unor 
lanţuri care atîrnă de două piese din lemn arcuite 
(„crăcani"). într-o groapă practicată sub broască 
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hier als „hoştinărit" bezeichnet. Auch in diesem 
Falie haben wir es mit einer verhăltnismăBig klei­
nen Gemarkung zu tun, was, verbunden mit fi.ir 
Getreidekulturen ungeeigneten Bodenformen, die 
Bewohner dieser Landstriche vermutlich bereits 
fri.ih veranlafit haben mag, sich nach anderen 
Nebenbeschăftigungen umzusehen. Friiher fiel das 
\Vachstrestersammeln wesentlich mehr ins Ge­
wicht in der Wirtschaft des Dorfes und die 
Wachssammler durchzogen die gesamte Moldau 
und Teile der Dobrudscha, spăter dagegen be­
schrănkten sie sich auf FuGwanderungen in die 
Umgebung. 

Die Mehrhei t ălterer \Vachstrestersammler un­
terwarf sich der alten Oberlieferung aufgrund 
derer zwolf-dreizehnjăhrige Knaben ihre Văter 
beim Wachssammeln begleiteten. Um bessere Er­
gebnisse erlangen zu konnen, schlossen sich die 
Sammler mit Verwandten, Freunden oder Nach­
barn zusammen, wobei die verfolgten Routen sich 
meist mit den Eisenbahnstrecken deckten, von de­
ren Haltestellen aus sich das Sammelgut leicht 
heimbefordern lidt Wăhlte man diesen Weg, sobe­
trug die von einem Sammler beforderte Last rund 
40-50 kg. Handelte es sich um andere, strecken­
lose Trassen, so bediente man sich des Pferdewa­
gens. 

Zur Zeit unserer Untersuchung / 1964/ arbeiteten 
die Sammler cler Gemeinde T ansa im Auftrag des 
Betriebs Apicola for den sie von den Imkern 
beim Verarbeiten von Waben vermittels einfacher 
Pressen erlangte Ri.ickstănde gegen Barzahlung 
aufkauften, wobei sich der Preis nach cler Gi.itc 
der Ware, cler Jahreszeit und dem Angebot rich­
tete. In T ansa tritt das Sammlergewerbe nie ver­
bunden mit einem etwa in Sebeş belegten Handel 
mit Wolle oder Hadern auf, dagegen fiihrten die 
Sammler aus Tansa gelegentlich Wachskuchen mit 
sich, die sie dem Besitzer systematischer Bienen­
stocke zur Herstellung von Kunstwaben verkauf­
ten. 

Was die Finanzierung der Ankăufe anbelangt 
stoGen wir in Tansa auf einen typisch kapitalis­
tischen Aspekt, daG nămlich zwei cler Pressenbe­
sitzer, die Bri.ider Nică und Ghiţă Guzgă, der 
letztgenannte gleichzeitig auch Hăndler, den Sam­
mlern des Dorfes clas benotigte Kapital gegen 
spăter erhobene Zinsen vorstreckten. In Tansa be­
nutzte man zwei Pressenformen, d.h. die einfache 
vermittels Schlagbocken betriebene Keilpresse, 
bestehend aus einem ausgehohlten Baumstamm 
/,,broască"/, cler zwischen zwei in den Boden ge­
rammten Phăhlen angebracht ist, die ein Querbal­
ken I „puntea" - Bri.icke/ verbindet. In etwa 1 m 
Hohe weisen die Pfăhle je einen lănglichen Aus­
schnitt auf, die beide der „puntea de jos" als 
hihrung dienen, einem Bestandteil der den Druck 
cler Keile an den Prefibalken weitervermittelt. Die 
<labei benutzten Bocke I „butuci, berbeci"/ hăn­
gen dabei an Ketten an zwei gekriimmten Hol­
zern /„crăcani/). In einer Grube unterhalb des 
Troges befindet sich ein hohes HolzgefăG în <;Jem 
sich das ausgepresste Wachs sammelt. Neuerdmgs 
findet ein allgemein als Mostpresse benutzter Ty-
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4. Teasc cu berbeci din comuna 
Tansa, judeţul Iaşi 

4. Schlagbockkelter aus der Ge­
meinde Tansa, Kr. Iaşi 

se află un vas lungui:ţ din lemn („treuca") în care 
se scurge ceara stoarsa. 

Cel de al doilea tip de teasc, Întrebuinţalt mai nou, 
este presa cu şurub vertical, folosită În mod frec­
vent la storsul mustului de fructe . Boştina este in ­
trodusă în coşul armat cu oercuri metalice, aşe­
zat la rîndul .său într-un vas de tablă cu pereţi 
scunzi, prevăzut cu un scoc de scurgere. 

Ceara tescuită, după ce 1a fost retopiră şi turnată 
în vase emailate de diferite mărimi, se desfăcea b 
Episcopia de la Roman, la Mitropolia din Iaşi, la 
mînăstiri sau biserici sau era vîndută unor negus­
tori. După înfiinţarea C.A.P. (1950), ea era desfă­
cută prin cooperaţia de consum. 

4. Localitatea Albina, comuna Moşniţa Nouă 

Localitatea Albina îşi datoreşte exisnenţa rn1rn 
unor ardeleni şi bănăţeni, care, În urma reformei 
agrare de după primul război mondial, :au fost îm­
proprietăriţi şi astfel colonizaţi În 1927, pe teritoriul 
fostei moşii a grofului maghiar Serenyi (?), aflaită 

la cca 12 km de Timişoara, pe şoseaua Timişoara-

5. Teasc cu şurub metalic din 
com una Tansa, judeţul I;;i şi 

5. Presse mit eiserner Schrauben­
spindcl, Gemeinde Tansa, Kr. Iaş i 
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pus Verwendung. Die Trester wird m den mit 
Eisenreifen verstărkten Pre~trog gegossen, cler 
seinerseits in einem mit einem Ausgu6 versehnen 
nlechgefăB steht, aus dem clas Wachs abrinn,t. 

Das ausgepre~te Wachs wird abermals ge­
schmolzen, in verschiedengroBe Emailgeschirre ge­
gossen und hernach an die Bistiimer Roman, Iaşi 
bzw. an die Kloster, Kirchen oder an fahrende 
Hăndler verăuBert und nach cler Gri.indung cler 
landwirtschaftlichen Produktionssenschaft (1950) 
durch clas Konsumgen ossen schaftswesen ver schlei~t. 

4. Die Ortschaft Albina, Gemeinde Moşniţa 

Die Ortschaft Albina verdankt ihre Entstehung 
cler Ansiedlung Tran ssilvanischer oder Banater 
Bauern, die sich, nach cler auf den ersten Welt­
krieg erfolgten Bodenreform im Jahre 1922 auf 
dem einstigen Gut des ungarischen Gro~grund­
besitzers Szerenyi (?) niedergelassen hatten, clas 
12 km von Timişoara entfernt an cler Strafl.e Ti­
mişoara-Buziaş lag. Der Kolonistengruppe gehor­
ten 73 aus Sebeşul de Jos, 6 aus Sadu (beide im 
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Buziaş. Grupul de colonişti se compunea din 73 fa­
milii din Sebeşul de Jos, 6 din Sadu (ambele în jud. 
Sibiu), una din Dealu (jud. Alba) şi 3 din !griş 
(jud. Timiş). 

Aşezarea propriu-zisă ia fiinţă abia în 1928 prin 
construirea primelor şase case de locuit, aqiune 
care continuă pînă În 1931, localitatea fiind :de­
numită iniţial „Colonia Brod", apoi „Colonia Bu­
covăţ". Denumirea definitivă, Albina, se datoreşte 
Băncii Albina din Sibiu care a subvenţionat finan­
ciar înfiinţarea noii colonii. 

La momentul colonizării majoritatea locuitorilor, 
veniţi din Sebeşul de Jos, aveau ca ocupaţie princi­
pală pe aceea de boştinari, ocupaţie căreia i s-au 
dedicat şi în continuare, pe parcurs o parte din 
boştinari trecînd la agricultură, urmaşii acestora 
putîndu-se măsura în rezultatele obţinute cu agri­
cultorii bănăţeni învecinaţi. Între 1953-1958 1>-a 
făcut colectivizarea satului, boştinăritul rrecînd din 
acest moment definitiv pe ,planul doi şi devenind 
din ocupaţie principală (1927), ocupaţie net se­
cundară. 

O înregistrare efectuată În 1960 mai reuşeşte să 
cuprindă un număr de 12 locuitori între 18 şi 54 
de ani, .care la acea dată se îndeletniceau cu ocu­
paţia respectivă. Majoritatea acestora o constituie 
descendenţii unor vechi familii de boştinari (Mangu, 
Dragotă, Stănilă, În cazul lui Mangu T. Toma, 
Gheorghe şi Ioan, fiind vorba de trei fii ai 
lui Mangu Toma). 

În chestionarele lansate În 1960, figurează În Al­
bina numele a doi proprietari de teascuri (Stănilă 
Toma şi Fluxă Iosif) la •care se lucrează boştina 
colectată de boştinarii satului. 

13oştinarii din Albina deserveau următoarele zone 
şi subzone: Bihorul (văile Crişului Negru, Crişului 
Repede şi Crişului Alb) şi Banatul (de la Lugoj pînă 
la Dunăre), deplasarea făcîndu-se •cu trenul sau cu 
bicicleta, iar materia colectată (în acest caz În 
mare parte faguri de albine, neprelucraţi) fiind ex­
pediată cu trenul spre localitatea de domiciliu. 

5. Centrele Căianul Mic - Căianul Mare 

În localităţile gemene aflate în bogatul peisaj al 
luncii Someşului, .apariţia boştinăritului poate fi pri­
vită ca un fenomen de asimilare netă a unei ocu­
paţii sau îndeletniciri, În baza condiţiilor locale 
existente, îndeletnicirea veni tă din afară, ,găsind 
un teren fertil prin faptul că, cele două localităţi, 
sporind ;repede ca număr de locuitori, nu se puteau 
îndestula din produsele agricole oferite de un hotar, 
care, pe zi ce trece, devenea !tot mai mic faţă de 
amintita explozie demografică. 

Fenomenul de suprapopulare îşi găseşte expresia 
Într-o tendinţă expansionistă, concretizată prin 
achiziţionarea de către căienari a unor ogoare pe 
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Kreis Sibiu gelegen), einer aus Dealu (Kr. Alba) 
und 3 aus !griş (Kr. Timiş) stammende Familien 
an. 

Die Siedlung kommt erst im Jahre 1928 durch 
die Errichtung cler ersten sechs Wohnhăuser zu­
stande, rundet sich bis 1931 ab, wobei sie den 
Namen „Colonia Brod", spăter „Colonia Buco­
văţ" trăgt. Ihre endgi.iltige Bezeichnung „Albina" 
geht auf den Namen cler Bank aus Sibiu zuriick, 
die die Gri.indung cler neuen Kolonie finanziell ge­
fordert hatte. 

Nach dem Eintreffen beschăftigte sich ein 
GroBteil cler aus Sebeşul de Jos stammenden Ein­
wohner mit dem Wachstrestersammeln, einer Ta­
tigkeit cler sie sich auch spater widmeten, wahrend 
ein Teil cler Sammler zur Landwirtschaft i.iberging. 
in cler sich deren N achkommen anhand cler er­
zielten Ergebnisse mit den benachbarten Bana­
tern zu messen vermochten. Mit cler zwischen 
1953-1958 erfolgten Vergenossenschaftung cler 
Landwirtschaft riickt clas Wachstrestersammeln an 
zweite Stelle und gestaltet sich von einer Haupt­
(1927) zu einer ausgesprochenen Nebenbeschafti­
gung. 

Die im Jahre 1960 ausgefi.ihrte Erhebung ver­
zeichnete noch 12 Einwohner zwischen 18-54 
Jahren, die sich derzeit cler letztgenannten Beta·­
tigung gewidmet hatten. Bei einem GroBteil der­
selben handelt es sich um Nachkommen alter 
W achstrestersammlerfamilien (Mangu, Dragotă, 
Stănilă). Im Falie cler Einwohner Mangu T. Toma. 
Gheorghe und Ioan geht es um drei Sohne des 
Mangu Toma. 

In den Fragebogen aus 1960 stoBen wir auf die 
Namen zweier Wachspressenbesitzer uni zwar 
Stănilă Toma und Fluxă Iosif, die den Trester­
sammlern ihre Anlagen vermieteten. 

Die Sammler aus Albina widmeten sich folgen­
den Zonen und Unterzonen: Bihor (den Talern 
cler Schwarzen, Schnellen und Wei6en Kreisch), 
dem Banat (von Lugoş zur Donau hinunter) und 
bedienten sich dabei cler Eisenbahn und des Fahr­
rads, d.h. cler gesammelte Stoff wurde vermittels 
Frachtwaggon in den Heimatort befOrdert. 

5. Das Zwillingszentrum Căianul Mic - Că­
i:mul :Prforc 

Das Auftreten des Wachstrestersammelns in den 
fruchtbaren Someşau gelegenen Ortschaften geht 
bestimmt auf gewisse Lokalgegebenheiten zuri.ick, 
aufgrund derer man diese Beschaftigung i.ibernom­
men hatte. Die von auswărts kommende Betă­
tigung fiel schon dadurch auf fruchtbaren Boden, 
weil die beiden Ortschaften clas schnelle Anwach­
sen cler Bevolkerung durch einen entsprechenden 
Bodenertrag nicht wettzumachen vermochten, 
reichte die beschrănkte Ackerflăche doch nicht 
aus, um die explosionsartig zunehmende Bevolke­
rung zu ernahren. 

Die Folge dieser Obervolkerungserscheinung ist 
ein gewisser Expansionshang, demzufolge die 
Bauern von Căian in den Gemarkungen cler Ge-
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hotarele localităţilor limitrofe Spermezeu, Dobric 
·etc„ însumînd cca 180 jugăre, iar pe de altă parte, 
în trecut, multe familii se vedeau silite să cumpere 
cereale necesare alimentaţiei sau furajării vit-elor, 
din altă parte. Ba mai mult, 'În primele decenii ale 
secolului no:.tru, un număr de peste 150 de bărbaţi 
au părăsit satele, plecînd dincolo de ocean În cău­
tarea unei existenţe sigure, aşteptări iluzorii sol­
date desigur, în majoritatea cazurilor, cu decepţii 
-şi mizerie.33 

Simptomatic este faptul că locuitorii acestor 
două localităţi sînt cunoscuţi ca fiind interesaţi 
de o îmbogăţire rapidă tocmai în scopul obţinerii 
-de pămînt, fie În hotarul propriu, fie în satele în­
vecinate. 

Localitatea este atestată În 1456 cu numele de 
Kiskayan, actualii locuitori fiind În mare parte ur­
maşii unor familii de „nemeşi" şi „jeleri" (oameni 
liberi) cît şi de iobagi, din ultima categorie fiind 
atestaţi în 1703-17, iar în 1750-27. 

Se afirmă că primul boştinar din localitate ar fi 
fost un armean, care s-a stabilit În sat prin 1842, 
tescuind ceara din boştina colectată de soţia lui, 
-care colinda în acest scop satele din jur. 

Astfel, după ce căienarii au împrumutat şi ei 
noua ocupaţie, s-a realizat primul teasc (şaitău) în 
locul numit Pădureni, Căienele devenind, Încetul cu 
încetul, centre de boştinari, În care şi „Sibienii, 
boştinari şi ei, veneau să stoarcă" ... 34 

Boştinarii din Căiene, pe lîngă boştina propriu 
zisă, pe care o achiziţionau de la gospodarii sate­
lor vecine, strîngeau şi resturi de lumînări de ceară 
sau stearină de la bisericile aflate în drumul lor, 
prelucrîndu-le laolaltă şi desfăcînd produsul ulte­
rior în Maramureş, Bucovina, nordul Moldovei, 
dar chiar şi în Rusia şi Polonia35. 

Un impuls îl primeşte boştinăritul din Căian 
după 1898, cînd un negustor evreu deschide o fa-
brică În care se prelucrează boştina colectată de 
săteni, amestecată cu :seu adus de la Cluj, falsifi­
dnd ceara, pînă În jurul anilor 1930, cînd se pro­
duce ceară veritabilă. Un efect secundar al apari­
ţiei acestei fabrici a fost desfiinţarea teascurilor din 
localitate36. 

Şi în Căiene, ca şi în alte centre, Întîlnim mai 
multe categorii de boştinari, una mai restrînsă de 
uameni mai Înstăriţi, capabili să-şi finanţeze sin­
guri activitatea de achiziţionare (categorie a tes­
tată în 1937 prin 9 reprezentanţi) şi cea de a doua 
categorie, care obţine fondurile necesare prin îm­
prumuturi de la numitul H. Stern, În baza unui 
contract încheiat. 

Boştinarii din prima categorie se adresau În spe­
cial marilor stupari din localităţile mai îndepărtate, 
deplasîndu-se cu trenul sau cu căruţa şi strîngînd 
Într-un drum cca 150-200 kg material brut. 

33 P. Bart o ş, op. cit., p. 435. 
34 Ibidem 
35 Ibidem, p. 437 
36 I bici em 
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meinden Spermezeu, Do bric usw. rund 180 ha 
Ackerflăche erwarben und sich andererseits 
zahlreiche Familien friiher genotigt gesehen hatten 
ihren Getreide- und Futterbedarf anderweitig zu 
decken. Ja noch mehr. In den erstem Jahrzehnten 
unseres Jahrhunderts verliefSen i.iber 150 Mănner 
diese Dorfen auf cler Suche nach Existenzmoglich­
keiten În Obersee, was in den meisten Făllen 
blofS Elend und Enttăuschung zur Folge hatte33. 

Als Kennzeichen dessen lăfSt sich die Tatsache 
werten, dafS clie Einwohner cler beiden Ortschaf ten 
fi.ir ihren Hang zu schnellem wimchaftlichem Auf­
stieg bekannt sincl, bemi.iht mit clem Aufkauf von 
Ackerboden ihren Besitz in cler eigenen Gemarkung 
ocler in den angrenzenden Ortschaften zu erweitern. 

Urkundlich wird die Ortschaft schon im Jahre 
1456 unter dem Namen Kiskayan erwăhnt und 
die heutigen Einwohner sind N achfahren gewisser 
bereits 1703-1717 uncl 1750-1777 be!egter 
Freibauern- uncl Leibeignenfamilien. 

Es heifSt cler erste Wachszieher sei ein Armenier 
gewesen, cler sich 1842 im Ort niedergelassen 
hatte und clie von seiner Frau in clen umliegen­
den Dorfern gesammelte W achstregter verarbeiten 
lieft N achdem sich clie Dorfbewohner die neue 
Beschăftigung angeeignet hatten, errichtete man 
die erste Presse im Flurteil Pădureni, aufgrund cle­
rer sich clie Zwillingsortschaft allmăhlich zu einem 
Wachstrestersammelzentrum herausbildete, În clas 
auch clie Sammler „aus cler Gegencl von Sibiu 
kamen ... "34 

Die Bewohner von Căian sammelten neben den 
eigentlichen Wabenri.ickstănden auch Wachs- oder 
Stearinkerzenreste von den am Wege gelegenen 
Kirchen, verarbeiteten sie und vertrieben sie her­
nach in cler Maramuresch, in cler Nordmoldau, 
aber auch in RuBland und Polen35. 

Einen AnstofS erhielt clas Sammlergewerbe hier 
nach 1898, als ein jiiclischer Hăndler eine Fabrik 
gri.indete, în cler er, das von den Einheimischen 
gesammelte Wachs mit aus Cluj geholtem Talg 
streckte uncl verfălschte. Dieses geschah bis um 
1930, clem Augenblick von dem an man nur noch 
reines Wachs zu verarbeiten pf!egte. Die Fabriks­
gri.inclung bewirkte clas Verschwinden cler Pressen36 
aus cler Ortschaft. 

Wie in anderen Zentren stofSen wir auch in 
Căian auf verschiedene Kategorien von T rester­
sammlern, d.h. eine kleinere Gruppe wohlhabenderer 
Leute, clie in cler Lage sind ihr Gewerbe selbst 
zu finanzieren (im Jahre 1937 gehorten dazu 9 
Vertreter) und eine zweite, die die no,tigen Geld­
mittel vom erwăhnten Fabrikanten Stern aufgrung 
eines Vertrags auslieh. 

Die cler ersten Gattung angehorenclen Sammler 
wandten sich vor aliem an clie Grofiimker cler 
entfernteren Ortschaften, besuchten cliese mit Eisen­
bahn ocler Wagen und sammelten etwa 150-200 
kg Rohtrester pro Fahrt. 

33 P. Bart o ş, op. cit. S. 4:l5. 
34 Ibidem. 
35 Ibidem. S. 4:l7. 
35 I biclem: 
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Cei mai nevoiaşi, după asigurarea capitalului ne­
cesar S.! deplasau cu trenul sau pe jos, unii (con­
sideraţi În sat „ voştinari neserioşi", ocupîndu-se 
de troc cu piper sau tămîie, pe care le dădeau pe 
mîncare sau chiar pe boştină, în timp ce ceara 
era cumpărată cu bani37. 

Intre cele două războaie mondiale, deja amintitul 
Ste~n acapara~e şi pie\e'.e de desfacere, aşa încît cu 
t~m~ul boştinarii deveniseră simpli achizitori-că­
rauşi. 

Deplasarea după boştină se făcea de unul singur 
sau În doi, mai rar în lunile de vară, cînd erau în 
toi muncile cîmpului, care nu permiteau absenţa din 
gospodărie. 

Venitul realizat de un boştinar În urma unui drum 
se ridica la 2-30CO lei (1937), iar fondul pus la 
dispozi1,ie pentru achiziţionarea boştinei la 10-
12.000 lei. 

Şi la 1:-oştinarii din Căiene găsim obiceiul de 
a-şi căuta, În satele pe care le parcurg, cîte o 
gazdă, sau cel puţin îşi aleg cîtcva locuri unde î~i 
depozitează sacii cu boştina culeasă, înainte de 
a expedia marfa acasă cu trenul38. 

III. ÎNDELETNICIREA BOŞTINARITULUI 
ŞI PRELUCRAREA CERII 

Ilustrate prin exemplul concret al boştinarilor din 
Sebeşul de Jos 

1. Colectarea boştinei 

La baza îndeletnicirii discutate de noi se ga­
seşte boştina (numită şi voştina - Transilvania 
sau hoştina - Moldova), un subprodus al apicul­
turii, constînd în rezidurile fagurilor de miere, re­
zultate dintr-o prelucrare, topire sau stoarcere, rea­
lizată de stupar cu ajutorul unor mijloace simple, 
mai mult sau mai puţin productive, fapt care se 
concretizează Într-un coeficient de ceară rămasă 
În aceste reziduuri, constituite din substanţe orga­
nice, chitină, celuloză, sau anorganice, pătrunse în 
ea prin manipulare1 de-a lungul drumului parcurs 
din stupul primitiv sau sistematic, pînă la locul de 
depnitar·:!. 

Ceara, înmagazinată În masa amorfă, poate fi 
Însă extrasă prin intermediul unor instalaţii de 
mari proporţii, inaccesibile la rîndul lor stuparului 
individual, oferind venituri deloc neglijabile, fapt 
care de demult a dus la apariţia îndeletnicirii de 
boştinar, care a constituit şi constituie încă, un in­
termediar necesar (şi cum au dovedit insuccesele 
obţinute la experimentarea unor mijloace de tes­
cuire de natură industrială) şi astăzi Între stupar 
şi diferitele forme de consumator al cerii rezultate, 
însăşi apicultura, industria .manufacturieră de lu­
mînări cît, şi mai nou, cea chimică, farmaceutică 
sau cosmetică. 

37 I bidcm, p. 436 
Ja Ibidem, p. 437 
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Die ărmeren legten nach Beschaff ung des no­
tigen Kapitals ihren Weg zu Fu6 oder per Bahn 
zuri.ick und einige unter ihnen (die man im Dorf 
als „ unserios" zu bezeichnen pflegte) pflegten auch 
Tauschhandel mit Pfeffer und Weihrauch, die sie 
gegen Proviant oder T rester eintauschen, for clas 
Wachs dagegen mit Bargeld zahlten37. 

Zwischen den beiden Weltkriegen hatte cler be­
sagte Fabrikant Stern auch den Venrieb an sich 
gerissen, soda6 die Wachssammler zu einfachen 
Aufkăufern und Fuhrleuten herabsanken. 

Zum Sammeln zog man allein oder zu zweit 
aus und zwar ~eltener wăhrend cler Sommermo­
nate, also zur Zeit cler Feldarbeiten, wo die Măn­
ner zuhause nicht fehlen durften. Eine Sammel­
fahrte ergab (1937) einen Reingewinn von rund 
2-3000 Lei, aufgrund eines Ankauf skapitals von 
10-12000 lei. 

Auch bei den Sammlern aus Căian war es i.ib­
lich sich in den Dorfern, die sie durchzogen 
Absteigquartiere oder zumindest Lagerplătze fii; 
clas gesammelte W achs zu suhen, das hernach per 
Eisenbahn heimbefordert wurde38. 

III. DAS W ACHSTRESTERSAMMELN UND 
DIE W ACHSVERARBEITUNG 

Veranschaulicht am Beispiel des Zentrum Sebe­
şul de Jos 

1. Das Sammein 

Gegenstand cler von uns untersuchten Beschăf­
tigung ist die Wachstrester (in Transsilvanien, Mun­
tenien und cler Moldau als „boştină" bezeichnet) 
ein Nebenprodukt cler Bienenhaltung, clas bei der 
Behandlung von Bienenwaben durch Schmelzen 
und Auspressen zustandekommt, ein Vorgang clen 
cler Imker vermittels einfacher und mehr oder we­
niger ergiebiger Behelfe ausfiihrt, was sich auf den 
nachherigen Wachsgehalt cler Trester auswirkt, die 
auch anclere organische Substanzen (Chitin, Zellu­
lose) oder anorganische Stoffe enthălt, welche sich 
beim Hanclhaben cler Waben primitiver oder syste­
matischer Bienenstocke darin ablagern oder daran 
haften bleiben. 

Ein wirksameres Verarbeiten cler strukturlosen 
Masse gelingt blo6 vermittels grolHormatiger An­
lagen i.iber clie cler einzelne Imker allgemein nicht 
verfiigt, eine Tatsache, clie clas Auftreten des 
Gewerbes cler Wachstrestersammler bewirkte, als 
notwendigen Mittler zwischen dem Imker und 
verschiedenen am Wachs interessierten Bereichen, 
d.h. cler Bienenzucht selbst (die es zu Kunstwa­
ben verarbeitet), cler manufakturiellen Wachszie­
~erei uncl neuermaBen cler chemischen, pharmazeu­
t1schen und kosmetischen Industrie (eine Rolle, 
die selbst heute noch aktuell ist, beri.icksichtigt man 
die bei industrieller Verarbeitung erzielten Mifier 
folge). 

37 Ibidem, S. 436. 
38 Ibidem, S,37. 
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Boştinarul, Înarmat cu un inic capital care să-i 
servească la achiziţionarea boştinei (În unele zone 
- Căianul Mic - se folosea şi piperul nemăcinat 
sau tămîia, ca mijloc de plată), se deplasează pe 
anumite trasee Înainte stabilite, în zone mai apro­
piate sau mai îndepărtate, mai demult servindu-se 
in acest scop de căruţa, pentru distanţele mai 
mici, de cal, pentru distantele mai mari, iar mai 
nou de tren, În unele centre (Albina - Banat) de 
bicicletă. 
. In tre.cut plecarea avea loc În septe'!1brie .(Că-
1anul Mic) 39 legat de faptul de a omon stupu -
În albinăritul primitiv - înainte de „ziua crucii". 
După generalizarea stupăritului sistematic, în care 
albine~e nu mai 1erau sacrificate în scopul scoaterii 
m1ern, boştinarul şi-a schimbat şi el calendarul, 
stabilindu-se cîteva etape consacrate şi făcîndu-~c 
de obicei cel puţin două drumuri, primul În lunile 
martie-aprilie-mJi-iunie, cel de al doilea În octom­
brie-noiembrie. 

În urma analizei unui chestionar lansat în lo­
calitatea Sebeşul de Jos, privind drumurile efec­
tuate În 1959, s-a putut constata că majoritat~a 
boştinarilor din acest centru urmaseră, în anul res­
pectiv, tra~eul primului drum făcut În cariera de 
boştinar. Acest prim drum, În general, se efectua 
În compania tatălui sau a unei rude mai vîrstnice, 
tînărul fiind astfel introdus În ocupaţia nouă, cu 
toate tainele inerente acestui me~teşug bazat În 
egală măsură pe comerţ şi prelucrarea materiei 
pr~me. Majoritatea boştinarilor Întîlniţi au plecat 
prima dată după boştină la vîrsta de 12-14 ani 
(Luca N., nr. 169, Stoica N., nr. 198, Bobe'i 
C-tin, nr. 40). Prelucrarea statistică a chestiona­
rului amintit arată că dintre 100 de cazuri cer­
cetate au plecat în primul drum: 
sub 12 ani 5% (Tîlvan I. Gh., nr. 77, la 

Între 12-20 
Între 20-35 

peste 35 

8 ani) 
73% (majoritatea Între 12-15) 
21°/0 (majoritatea Între 20-25 

ani - după prestarea ser­
viciului militar) 

1° 'o (Frăsie Rusalim, nr. 11 O, a 
fost prima dată la 51 d~ 
ani) 

Cum am arătat, În trecut, căruţa era un apreciat 
mijloc de deplasare, mijloc care şi În trecutul 
apropiat (1959, anul efectuării chestionării) este 
destul de des întrebuinţat. Astfel din cele 260 de 
drumuri atestate În anul respectiv de boştinarii 
sebeşcni, 19 3 au fost efectuate cu căruţa sau şareta 
cu un cal, şi doar 11 cu cea cu doi cai. Compara­
tiv cu cifra mai sus arătată, 94 de drumuri ,au 
fost făcute călare pe cal. 

Incepînd cu apariţia unei reţele de căi ferate 
dense, trenul devine şi pentru boştinar un mijloc 
util şi convenabil de deplasare şi de transport 
pentru marfa colectată, mijloc care pe deasupra 
era şi ieftin. Astfel, unii boştinari ştiu să-l exploa­
teze din plin, deplasîndu-se În zonele de colectare 
cu trenul şi, după efectuarea unor drumuri pe jos, 
expediind sacii cu boştină la Sebeş, unde membri 
familiei îi ridică şi îi transportă acasă, În sat. în 

39 Informatorul Lazăr Bucurenciu, Sebeşul de Jos, 
jud. Sibiu 

t& - Clblnlum 
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Der Wachstrestersammler durchzieht, mit e1-
nem kleinen Kapital ausgeriistet, clas ihm zum 
Ankauf cler Wabenri.ickstănde client (wobei man 
În einigen Gegenden, wie in Căianu Mic auch 
Pfefferkorner und Weihrauch als Zahlungsmittel 
benutzte), 39 sein Sammelgebiet entlang festge­
legter Tras~en und bediente sich dazu friiher, bei 
kiirzeren Strecken, des Pferdewagens, bei lăngeren 
eines Reitpferdes und neuerdings cler Eisenbahn, 
bezw. in einigen Zentren (Albina - Banat) auch 
de:; Fahrrades. 

Einst traten die Sammler ihre Fahrt im Sep­
tember an 39 (Căianu Mic) was mit dem Toten 
cler Bienen cler primitiven Bienenhaltung, clas vor 
dem „Kreuztag" erfolgte, zusammenhăngt. Nach 
cler Verallgemeinerung cler systematischen Bienen­
stocke, bei cler die Bienen zur Honiggewinnung 
nicht mehr geopfert werden muBten, ănderten 

auch die Trestersammler ihren Kalender und leg­
ten individuelle Etappen fest, wobei zumindest 
zwei Wege ausgeflihrt wurden, d.h. einer În den 
Mona ten Mărz - April - Mai - Juni und cler 
zweite im Oktober und November. 

Wie gezeigt, galt cler Pferdewagen fri.iher als 
beliebtes Beforderungsmittel, clas man noch în 
năher zuri.ickliegender Vergangenheit (1959 dem 
Jahr unserer Erhebung) hăufig benutzte. So fi.ihr­
ten die Sammler aus Sebeşul de Jos im angefiihr­
ten Jahr von insgesamt 260 Fahrten 193 mit clem 
Einspănner und b'.oi3 11 mit Zweispănnern aus 
uncl verwandte clem ge-;eni.iber lediglich in 94 
Făllen Reit - bezw. Packpferde. 

Vom Augenblick an, wo sich ein clichtes Eisen­
bahnnetz herausgebilclet hatte, entwickelte sich cler 
Zug als entsprechendes und clazu auch noch bil­
liges BefOrderungsmittel fiir Sammler uncl Wachs. 
Finige unter ihnen ni.itzten ihn griincllich aus, inclem 
~ie sich damit ins Sammelgebiet begaben uncl von 
hier clas Sammelgut in Săcken verpackt nachhause 
schickten, wobei sie die ki.irzeren Strecken zu FuB 
zuriicklegten. An seinen Bestimmungsort angelangt 
wurde die Trester von clen claheimgebliebenen Fa­
milienmitglieclern in Empfang genommen uncl ins 
Anwesen geschafft. Allein 1959 wurcle În cliesem 
Sinne în 40 Făllen clie Eisenbahn uncl bloB in 
dreien clas Fahrracl benutzt, clas die Sammler aus 
Albina als praktisches und schnelles Fahrzeug be­
vorzugten. MuBte cler Sammler grofiere Strecken 
i.iberbri.icken, so beforderte er sein Fahrracl mit clem 
Gepăckwagen, soclaB es clas fri.iher clazu benutzte 
Pferd ersetzte. Als Beispiel clafiir lăBt sich hier 
Vasile Pop (Hausnummer 260) anfiihren, clessen 

39 Informant Lazăr Bucurenciu, Sebeşul de Jos, Kr. 
Sibiu 
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acest sens, în 1959, 40 :de drumuri erau efectuate 
cu trenul, iar doar 3 cu bicicleta, un mijloc prac­
tic şi rapid, care este preferat de boştinarii din 
Albina-Banat, combinîndu-1 în majoritatea cazu­
rilor cu trenul, bicicleta Însoţindu-l pe boştinar în 
drumurile mai lungi, făcute pe calea ferată, în 
vagonul de bagaje. Bicicleta înlocuieşte aici calul 
folosit pentru mici distanţe, cele lungi fiind par­
curse cu trenul. Un astfel de exemplu, ni-l oferă 
Popa Vasile, nr. 260, care combina cele două 
mijloace de locomoţie şi transport astfel. Fiul, 
Popa C-tin, se găsea instalat la o „gazdă" În co­
muna Iablaniţa, de unde se deplasa În zonă, folo­
sindu-se de cal, În timp ce tatăl, din cînd în cînd, 
pleca cu trenul În Banat de unde aducea, tot cu 
trenul, marfa colectată de fiu. Acesta, care nu re­
venea În Sebeş decît iarna, lucra restul timpu­
lui la colectarea boştinei pe care o depozita la 
deja amintita „gazdă". 

Fiind vorba de drumuri, nu este lipsit de interes 
să urmărim faptul În cîte cazuri boştinarii au cir­
culat "singuri, în doi sau În trei. Statistica şi aici 
ne oferă aspecte interesante şi anume: dintre cele 
260 de drumuri analizate, 213, deci 81°/o, repre­
zintă boştinarii solitari, 170/o pe cei care au ple­
cat Însoţiţi de o persoană (din care în 10 cazuri 
acest Însoţitor era tatăl, În 18 fiul, în 13 o rudă, 
nepot, unchi, cumnat, într-un singur caz un ortac 
şi În 3 o slugă angajată, fiind vorba aici de oa­
meni mai în vîrstă care se ocupau de partea co­
mercială, slugile prestînd muncile brute, căratul, 
încărcatul În tren etc.). Un singur boştinar, Sasu 
Toma de la nr. 213, a pornit la colectat cu cei doi 
fii ai săi, Învăţîndu-i pe amîndoi deodată meseria 
de boştinar. 

Expunerea privind mijloacele folosite pentru 
deplasarea omului şi transportul mărfii nu se 
poate încheia fără a trece În revistă zonele pro­
priu-zise şi itinerariile urmate de boştinarii sebe­
şeni, cît şi durata acestor deplasări. Cele 100 de 
fişe individuale analizate ne oferă următoarea si­
tuaţie: 

Boştinarii din Sebeşul de Jos, din cele 260 de 
drumuri făcute pentru colectarea boştinei, În 141 
de cazuri s-au îndreptat spre diferite zone ale 
Transilvaniei (2 - jurul Sibiului, 6 - traseul 
Copşa Mică - Sighişoara, 29 traseul Ţara Oltului 
- zona Rupea-secuime, 18 traseul Orăştie-Hune­
doa.ra-Deva-Brad, 5 traseul Reghin-Bistriţa­
Năsăud, 14 traseul Blaj-Alba Iulia-Teiuş, iar 
67 s-au îndreptat spre alte zone: Cluj, Oradea, 
Satu Mare, Baia Mare), În 26 cazuri găsim ates­
tate trasee din Banat, În 41 prin Oltenia (dintre 
care 29 parcurg Gorjul, Doljul şi Mehedinţii, 6, zo­
nele Balş-Slatina, 6, traseul Rm. Vîlcea-Loviştea 
Argeşului), în 22 cazuri sebeşenii ajung În Mun­
tenia (15, în Argeş.şi Teleorman, 7, În Buzău, Ialo­
miţa, Prahova), în Moldova sînt atestate 5 trasee 
(în special În zonele Bacău, Roman, laşi) şi, În fine 
12. ating Dobrogea. 
· De obicei, cînd zona de destinaţie nu este prea 
îndepărtată, boştinarul colectează şi pe drumul 
parcurs pînă în zonă (Împrejurimile Sibiului, Copşa, 
Mediaş, Sebeş~Orăştie). în alte cazuri Întîlnim 
trasee combinate, cuprinzînd două zone aflate la 

Sohn wăhrend dieser Zeitspanne in lablaniţa ein­

quartiert war, von wo aus er seine Sammelzi.ige 

mit dem Pferd ausfi.ihrte, wogegen cler Vater ge-

legentlich ins Banat fuhr um clas vom Sohn erlangte 

Wachs mit· dem Zug heimzubringen. Der Sohn, 

cler clas ganze Jahr i.iber Waben und Wachstrester 

aufkaufte und bei seinem Quartiergeber lagerte, 

kehrte bloB wăhrend cler Wintermonate ins Hei­
matdorf zuri.ick. 
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Da hier schon von Ausfahrten die Rede ist, mag 

es von lnteresse sein, zu untersuchen in wie viei 

Făllen die Wachssammler allein, zu zweit oder gar 

zu dritt ihren Weg antraten. Das Ergebnis ist fol­

gendes: in 213 von 260 Făllen (rund 810/o) zog 

man allein, 17% in Begleitung des Vaters (10 Făl­

ie), des Sohnes (18 Falle) oder eines Verwandten 

(13 Fălle), d.h. eines Neffen, Onkels, Schwagers; 

allein steht cler Fall, wo cler Begleiter ein Freund 

ist und dreimal sind es Dienstleute, d.h. ăltere 

Sammler, denen die grobe Arbeit schwer fiel be­

sorgten den kauf mănnischen T eil und die angewor­

benen Knechte clas Schleppen, Verladen usw. Ein 

einziger Sammler wurde von seinen beiden Soh­

nen begleitet, die er gleichzeitig in die Geheim­
nisse des Gewerbes einweihte. Doch lăBt sich clas 
beriihrte Thema nicht abschliessen ohne auch 
etwas auf die von den Wachssammlern beri.ihrten 
Tr'.ssen einzugehen, wozu wir uns auf die rund 100 
Aufnahmezettel cler Befragung sti.itzen wollen, aus 
denen Folgendes hervorgeht: 

Von 260 Fahrten beri.ihrten 141 verschiedene 
Gegenden Transsilvaniens (d. h. 2 die Umbegung 
Sibius, 6 die T rasse Copşa-Sighişoara, 29 folgten 
cler Route Oltgegend-Rupea-Seklergebiete, 14 ver­
liefen i.iber Blaj nach Alba Iulia und Teiuş und 
67 in Richtung Cluj-Napoca, Oradea, Satu Mare, 
Baia Mare) in 26 Făllen ging es ins Banat, in 41 
nach Oltenien (davon in 28 durch clas Gorj-, Dolj­
und Mehedinţigebiet, 6 nach Balş und Slatina, 
ebenfalls 6 nach Vîlcea und in die Loviştea Ar­
geşului), in 22 Făllen fi.ihrte cler Weg die Sammler 
aus Sebeş in die Muntenia (und zwar in 15 in die 
Gegend des Argeştals und in die Landstriche Te­
leormans, in 7 in die Gebiete Buzău, Ialomiţa und 
Prahova), in cler Moldau stoBen wir auf 5 Trassen 
(besonders in den Gebieten Bacău, Roman und 
Iaşi), 12 schlie5lich fi.ihren in die Dobrudscha. 

Oblicherweise, d. h. soweit clas Bestimmungsge­
biet năher gelegen ist, sammelt man auch auf cler 
Anreise (durch die Umgebung von Sibiu, Copşa, 
Mediaş, Sebeş und Orăştie). Wir stoBen aber auch 
auf kombinierl'\ Trassen, die nahgelegene mit wei-
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distanţă între ele una apropiată cu una îndepăr­
tată, ca de exemplu: Sibiu faţă de Turda (3 ca­
zuri), Sibiu faţă de Orăştie-Deva-Brad (3 dru­
muri), Copşa Mică faţă de zona Mureşului (3 
drumuri), zonele Sebeş-Orăştie, faţă de Banat 
(5 cazuri), Ţara Oltului, faţă de Ţara Bîrsei (1 
drum), Ţara Oltului, faţă de zonele Gorj şi Dolj 
(1 drum), zonele Gorj şi Dolj, faţă de Teleorman 
şi Argeş (1 drum), de asemenea Gorj-Dolj În 
drum spre Dobrogea (1 drum). Pe de o parte se 
poate urmări deci tendinţa de a realiza deja, pe 
traseul parcurs, colectarea unei cantităţi de boştină, 
probabil pentru a aproviziona pe cei de acasă cît 
mai operativ cu o primă tranşă de materie primă 
pentru tescuit. Interesant este faptul că Între cele 
două zone extreme se găseşte un teren prin care 
boştinarul trece fără să colecteze. Aici intervine ca 
explicaţie acea deja amintită delimitare de sfere de 
activitate, stabilită prin tradiţie, fiecărei familii 
revenindu-i un teritoriu bine conturat. În ceea ce 
priveşte prezenţa celei de a doua zone şi aici se 
poate ajunge la o ipoteză interesantă, În sensul că 
iniţial, cînd mijloacele de transport şi reţelele de 
drumuri nu erau atît de dezvoltate, boştinarii 
sebeşeni se rezumau la zonele limitrofe sudului 
Transilvaniei, cuprinzînd ulterior teritorii mai mari. 
Cum Însă zonele treptei a doua erau deja distri­
buite, exista teritoriu disponibil doar dincolo de 
acestea,. fapt care explică saltul făcut de boştinar 
Între zonele din apropiere şi cele îndepărtate, tre­
cînd peste, sau mai bine zis, prin zonele „altora", 
fără să-şi desfăşoare activitatea de colectare. 

În zonele care prin tradiţie au devenit „ale lui", 
boştinarul este cunoscut şi are atestarea realizată 
de toate generaţiile familiei sale care au fost 
Înaintea lui prin părţile respective. Astfel se simte 
„la el acasă", ştie pe ce furnizor potenţial poate 
conta, are toate relaţiile create, care facilitează de­
rularea activităţii, inclusiv o „gazdă" la care poate 
oricînd trage, la nevoie. 

Hotărîtor pentru durata unui drum este desigur, 
rezultatul obţir.ut. Dacă cantitatea obţinută În 
decurs de cîteva zile acoperă o şarjă de tescuit, 
boştinarul o duce În sat. În acest sens, Gavrilă Bu­
curenciu, de la nr. 14, face 3 drumuri, primul În 
decurs de 8 zile îi dă o recoltă de 50 kg boştină şi 
100 kg faguri, cel de al doilea de 9 zile, 120 kg 
boştină, iar cel de al treilea, din nou de 8 zile, dă 
randamentul neaşteptat de 150 kg faguri, deci ma­
teria primară, cea mai pură şi bogată În ceară, co­
lectîndu-se În respectivele trei drumuri, Însumînd 
în total 25 de zile, cantitatea de 170 kg boştină şi 
250 kg faguri, care Împreună dau cca 105 kg ceară 
stoarsă, reprezentînd o valoare de 5 050 lei, rea­
lizaţi În decurs de patru săptămîni, incluzînd şi 
tescuirea. 
Comparăm acest exemplu de drum, Încununat de 

un succes record, cu un alt exemplu, anume acti­
vitatea de colectare desfăşurată de Alexandru 
Babeş, nr. 40. Constatăm că acesta din urmă, în 
decurs de trei drumuri, însumînd 132 zile (adică 
drumul 1 de 32 zile, cel de al doilea de 26, iar cel 
de al treilea de 74 de zile) colectează o cantitate de 
225 kg boştină, 93 kg de faguri şi cca 700, de masă 
în amestec, material din care s-au obţinut, în total, 
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ter entfernten Gegenden verbinden, wie etwa Si­
biu mit Turda (3 Fălle), mit Orăştie-Deva-Brad 
(3 Fălie), mit Copşa Mică am Weg ins Muresch­
gebiet (3 Trassen), mit Sebeş und Orăştie in Rich­
tung Banat (5 Trassen), mit dem Olttal in Rich­
tung Burzenland (1 Trasse), mit dem Oltgebiet 
in Richtung Gorj und Dolj, Te~eorman und Argeş 
(1 Trasse) und ebenfalls durch clas Gorj- und 
Doljgebiet in Richtung Dobrudscha (1 Trasse). So 
lăf3t sich einerseits cler Hang dazu feststellen be­
reits unterwegs eine gewisse Menge des gesuchten 
Sammelguts aufzukaufen, um die daheim Warten­
den moglichst s.chnell mit Rohstoff zu versorgen. 
Zu beachten ist die Tatsache, daB sich zwischen 
den beiden am Anfang und am Ende cler T rasse 
gelegenen Zonen ein Gebiet befindet, clas cler 
Sammler durchzieht, ohne sein Gewerbe darin 
auszui.iben. Die Erklărung fi.ir dieses Verhalten ist 
in cler bereits erwăhnten Territorialaufteilung zu 
suchen, aufgrund derer jeder Familie ein gewisses 
Sammelgebiet zusteht. Was clas Auftreten des zwei­
ten Gebiets anbelangt ergibt sich eine weitere 
interessante Hypothese, daB nămlich urspri.inglich, 
als die Beforderungsmittel noch nicht so weit fort­
geschritten waren, sich die Wachssammler aus Se­
beş auf die an die Heimatgemeinde angrenzenden 
Zonen beschrănkten und erst allmăhiich weitere 
l:lăume erfaBten. Da die Landstriche cler zweiten 
Etappe jedoch bereits vergeben waren, gab es freie. 
Zonen bloB jenseits derselben, was den Sprung 
erklărt, den die W achssammler i.iber die besagte 
zweite Etappe zu machen pflegen. In den dem 
Wachssammler ij_berlieferungsgemăB angestammten 
Gebieten ist derselbe bekannt, was er den vorh:::r 
in diesen Landstrichen wirkenden Generationen 
seiner Familie verdankt. So fi.ihlt er sich hier 
heimisch, kennt seine potentiellen Lieferanten und 
verfi.igt i.iber alle seinem Gewerbe forderlichen 
Beziehungen, die Absteigequartiere inbegriffen, die 
ihm jederzeit zur Verfi.igung stehen. 

Ausschlaggebend fi.ir die Dauer einer Fahrt ist 
nati.irlicherweise clas Sammelergebnis. Erlangt cler 
Sammler in einigen Tagen die gewi.inschte Menge, 
um damit einen PreBgang zu decken, so befOrdert 
er die Ware ins Heimatdorf. In diesem Sinne unter­
nimmt Gavrilă Bucurenciu (Hausnummer 14) 3 
Fahrten und erlangt innerhalb von 8 Tagen rund 
50 kg Trester und 100 kg Waben; bei cler zweiten 
Fahrt, die 9 Tage dauert sammelt er 120 kg Tres­
ter und bei cler 8 Tage wăhrenden dritten clas 
Rekordergebnis von 150 kg Waben, also hoch­
wertigstes PreBgut. Nach 25 Tagen verfi.igt er 
also i.iber 170 kg Trester und 250 kg Waben, aus 
denen er 105 kg Wachs im Werte von 5.050 Lei 
erlangt und clas im Laufe von rund 4 Wocheri, 
rechnet man clas Pressen mit ein. 

Vergleichen wir dieses Rekordergebnis mit einem 
anderen Beispiel, d. h. cler Sammeltătigkeit Ale­
xandru Bobeş's (Hausnummer 40), so stellen wir 
fest, daB letzterer im Verlauf von 132 Tagen 
(bezw. 3, 32, 26 und 74 Tage dauernden Fahrten) 
rund 225 kg. Trester, 93 kg Waben und etwa 
700 kg Mischware erlangt woraus er 250 kg Wachs 
prefit. Daraus ziehen wir den SchluG, daB der 
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250 kg ceară. De aici, concluzia că primul boşti­
nar a realizat În cele 25 de zile cca 4 kg de ceară 
pe zi, iar cel de al doilea doar 1,9 kg, adăugîn­
du-se regiile sporite, legate de o şedere atît de 
lungă. 

În funcţie de necesităţi, durata unui drum poate 
fi prelungită la peste 100 de zile, ca exemplu ser­
vind cazul lui Vasile Gruia, nr. 65, care, nefiind 
mulţumit cu prime!e rezultate, rămîne 150 de zile 
„pe teren", obţinînd pînă la urmă 800 kg boştină 
şi 200 kg faguri, cantitate care, după tescuire dă 
300 kg de ceară. 

În caz că rezultatele sînt total necorespunzătoare, 
nici după o prelungire, boştinarul se Întoarce acasă 
şi porneşte din nou, după o perioadă scurtă, even­
tual În altă zonă. 

În vederea ilustrării mai multor aspecte arătate 
mai sus, vom da În continuare o privire de an­
samblu asupra drumurilor efectuate În 1959 de 
Ioan Cercel, nr. 240, În vîrstă de 59 ani: 

:\lateric 
Ceara - colectată 
rczu 1-;:l perioada '" "' E .... - zona 

boş- tată 
;:l e·N 

tină I faguri kg .... ;:li:: kg p "O·- kg 

1 11.III.- 15 Sibiu, 700 30 
15.III. Iluncdoara, 

TirnaYc 
2 2. IV- 10 I Iuncdonra, 100 30 

12.IV. 
3 25.IV.- 15 Alha, :wo 25 
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15.Xl. 
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Plecarea În două etape, pnmavara şi toamna, nu 
e nicidecum legată numai de faptul că vara boşti­
narul ar fi ocupat cu treburi gospodăreşti, iar ano­
timpul geros nu se pretează pentru deplasări. Din 
contra, cum am amintit, în trecut, cînd procen­
tajul stupilor primitivi era copleşitor, toamna se 
omorau albinele Înainte de „ziua crucii" În vede­
rea scoaterii mierii. 

De asemenea şi drumurile care se făceau primă­
vara de timpuriu, se bazau pe un fenomen stră­
vechi şi anume obiceiul de a face, În ziua de 1 O 
martie, „retezul" fagurilor din stupi, adică scurta­
rea lor cu 2-3 degete, În scopul obţinerii de ceară 
pentru a face lumînări pentru nevoile proprii, le­
gate de sărbătorile religioase. Dar şi în prezent 
primăvara este un sezon bun pentru boştinărit, 
apicultorii vînzînd de obicei, un coeficient de fa­
guri, În urma morţii unor stupi, datorită vicisitudi­
nilor climatice· specifice ·unei ierni grele. Toamna, 

Erstgenannte in 25 Tagen rund 4 kg Wachs pro 
Tag erhălt, cler zweite dagegen bloB 1,9 kg pro 
Tag, unter wesentlich hoherem Kostenaufwand, 
wenn man die Reise- und Unterhaltsspesen beri.ick­
sichtigt. 

N ach Bedarf lăBt sich die Fahrtdauer bis zu 
100 Tagen verlăngern, wofiir cler Fall Vasile Gru­
ias (Hausnummer 65) als Beispiel dienen kann, 
der seine Fahrt auf 150 Tage au~dehnt weil die 
bis dahin erlangten Ergebnisse ihn nich befriedigen. 
Das Endergebnis betrăgt 800 kg Wachstrester, 
200 kg Waben, eine Menge, aus cler er beim Pressen 
300 kg W achs crlangt. 

Sind jedoch die Ergebnisse selbst nach einer 
derartigen Verlăngerung immer noch unbefriedi­
gend, so kehrt cler Wachssammler heim und tritt 
nach einiger Zeit eine weitere Fahrt an und unter 
Umstănden in eine andere Gegend. 

Um moglichst vie!e cler vorerwăhnte:1 Aspekte 
zu veranschaulichen, geben wir im Folgenden die 
von Ioan Cer.cel (Hausnummer 240) im Jahre 
1959 im Alter von 59 Jahren vorgenommenen 
Ausfahrten wieder. 
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Die in zwei Etappen, bezw. Fri.ihjahr und Herbst, 
erfolgte Ausfahrt beruht keineswegs bloll auf cler 
Tatsache, da~3 cler Wachssammler den Sommer 
Liber mit cler Landwirtschaf t beschăftigt ist und 
cler Winter sich for solche Reisen nicht eignet, 
Yielmehr pf!egte man die Bienen frliher, als die 
primitiven Bienenstocke noch vorherrschten, im 
Herbst, um den Kreuztag herum auszurăuchern. 
Die im FrLihjahr erfolgten Ausfahrten dagegen 
hăngen mit dem Brauch zusammen am 1 O. Mărz 
clas „Kappen" der Waben vorzunehmen, um den 
Wachskerzenbedarf for die kirchlichen Feste zu 
decken. Doch gilt auch gegenwărtig clas Fri.ihjahr 
als beste Sammelperiode, da die Imker danl!l 
i.iblicherweise die Waben jener Sto.cke abzustoBen 
pflegen, die in harten Wintern eingingen. Im Herbst 
schlieBlich lassen sich die Waben cler hohen Tem­
peraturen wegen kaum aufbewahren, da sie von 
verschiedenen S'tădlingen angegriffen werden. Da 
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În schimb, datorită unor temperaturi Încă destul 
de ridicate, fagurii nu se pot păstra, fiind stri­
caţi de anumiţi dăunători, iar apicultorii ţărani 
fiind prea ocupaţi cu recolta şi culesul viilor, nu 
au timpul necesar pentru a se ocupa de treburi se­
cundare, ca storsul cerii, În consecinţă vînd cu plă­
cere fagurii, care sporesc calitatea mărfii colectate 
de către boştinari. 

Predilecţia pentru anumite zone se bazează şi pe 
alte criterii, ca de exemplu cel legat de faptul că 
În păqile locuite de populaţii de religie protestanta, 
saşi şi ~ecui, nu se folosea ceara din stupi pentru 
a face lumînări, În consecinţă aceste zone oferă un 
coeficient apreciat de faguri şi de aceea sînt foarte 
căutate. 

Legat de productivitatea boştinei şi fagurilor, 
trebuie să arătăm că din boştină se poate obţine, 
prin tescuire, un procentaj de cca 11-15°,10 ceară, 
pe cînd din faguri 18-25°/o, iar de la caz la caz, 
chiar 300/o, În cazul cînd fagurii provin din stupi 
primitivi, unde masa de ceară produsă de albine 
pentru realizarea fagurilor este mai mare decît la 
stupii sistematici. 

O parte dintre stupari caută să-şi fructifice sin­
guri această ceară, astfel că boştinarul trebuie ade­
sea să se mulţumească cu boştina sau cu micile 
cantităţi de faguri găsite accidental. Calitatea boş­
tinei se constată prin frecarea Între degete a ma­
sei; dacă aceasta se arată mai maleabilă, mai grasă, 
ea este mai bogată În ceară, dacă ea se prezintă mai 
fărîmicioasă, ea este mai săracă În ceară. Boştina 

cea mai proastă se transformă uşor Într-un praf 
zgrunţuros, sărac În liant. 

Extragerea cerii din faguri, de către stupari, se 
face În general prin fierbere şi scurgerea lichidu­
lui vîscos Într-un săculeţ, care se stoarce ulterior 
„precum c2şul", săculeţul strîngîndu-se la gură. La 
un procedeu atît de primitiv, în boştină rămîne un 
procentaj de cca 500/0 de ceară. O altă metodă se 
concretizează În stoarcerea săculeţului Între două 
scînduri, prinse la rîndul lor În bancul de jeluit, 
metodă care asigură o recoltă de ceară de cca 70-
800/o. 

Boştinarii din centrul Albina colectea1.ă exclu­
siv faguri, profitînd din plin de prezenţa, În zonele 
de care se ocupă, mai ales nord-vestul Banatului, 
şi împrejurimile Aradului, a populaţiei germane ~i 

maghiare, care nu consumă ceară pentru necesi­
tăţi proprii. 

În consecinţă, albinenii nu s-au văzut niciodată 
siliţi ca, pe lîngă boştinărit să se ocupe şi de un 
negoţ cu piper, tîmăie, ace de cusut, pe lîngă pro­
duse de ceară, turte şi lumînări, fapt valabil pen­
tru boştinarii din Sebeş, atestat Însă şi la Căian. 
De altfel, sebeşenii, În trecut, cum am mai amintit, 
s-au ocupat şi de achiziţionarea de zdrenţe şi lînă, 
pe care le livrau unor negustori din Cisnădie (ates­
tat de informatorul Mihai Ioan, nr. 247). 

125 

cler Bauernimker jedoch zu sehr mit dem Einbrin­
gen cler Ernte und der Weinlese beschăftigt ist, 
fehlt ihm die Zeit fi.ir zweitrangige Arbeiten, wie 
etwa clas Wachspressen, sodaG er froh ist, die 
Waben verăufiern zu konnen, was seinerseits die 
Qualităt des Sammelguts erhoht. 

Die Vorliebe fi.ir gewisse Sammelgebiete beruht 
aber auch noch auf anderen Riicksichten, etwa cler 
Tatsache, dafi in von protestantischer Bevolkerung 
bewohnten Gebieten (Sekler, Sachsen), Bienenwachs 
nicht zur Kerzenanfertigung benutzt wird, sodafi 
diese Gebiete einen hoheren \X'achsertrag verspre­
.chen, demzufolge sie sehr gesucht waren. 

Im Zusammenhang mit cler Ergiebigkeit cler 
Trester oder cler Waben mul3 hervorgehoben wer­
den, dafi die erstere rund 11-150/0 Wachs, die 
letztgenannte:1 dagegen 18-25, ja sogar 300;0 er­
geben, wie bei aus primitiven Stocken stammenden 
Waben, deren Wachsgehalt den cler systematischen 
Waben wesentlich iibertrifft. 

Ein Teii cler Imker ist bemi.iht clas Wachs selbst 
auszuwerten, rndal3 sich cler Sammler mit Trester 
und mit zufăllig Yorhandenen kleinen Wabenmen­
gen zufriedengeben mult Die Gi.ite cler Ware lăfit 
sich durch Zerreiben derselben zwischen den Fin­
gern feststellen. Ist die Masse knetbar, also fetter, 
so enthălt sie mehr Wachs, erweist sie sich dage­
gen als griffiger, rn cleutet clas auf weniger 
\Y/achsgeha!t. Minderwertige Trester Yerwandelt 
sich, we,~en Mangels an Bindemittel, zu Staub. 

Der Imker pflegt clas Wachs clurch Sieden uncl 
Seihen des dickfli.issigen Gemenges durch einen 
Sack, etwa wie den Zieger, zu gewinnen, indem 
cler Sack zusammengedreht wird. Nach einer der­
artigen Behandlung verbleiben in der Trester noch 
rund 500/o Wachs. Will man das Ergebnis steigern, 
so legt man clas Săckchen zwischen zwei in die 
Hobelbank eingespannte Brettchen uncl erlangt bis 
zu 70-800;0 • Die Sarnmler aus Albina kaufen 
ausschliefilich Waben inclem sie clie Tatsache aus­
zunutzen wissen, clafi sich in ihrem Sammelbereich, 
d. h. dem nordwestlichen Banat und cler Umge­
bung Arads Ortschaften mit deutscher und un­
garischer Bevolkerung befinden, die kein Wachs 
fi.ir Eigenbedarf verbraucht. Demzufolge sahen 
sich die Sammler aus Albina nie genotigt auf3er 
clem Wachssammeln auch Handel mit Wachser­
zeugnissen, cl. h. Kerzen oder Wachskuchen, bezw. 
Pfeffer, Weihrauch oder Năhnadeln zu treiben, 
wie die W achstrestersammler von Sebeş und Că­
ian41. Obrigens widrneten sich die Sammler aus 
Sebeş fri.iher auch clem Ankauf von Hadern und 
Wolle mit denen sie gewisse Hăndler aus Cisnădie 
belieferten (ein Hinweis von Mihai Ioan - Haus­
nummer 247). 
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Spre a da· o imagine mai clară a acestui negoţ, 
dăm mai jos o situaţie reprezentînd cazurile ates­
tate şi mărfurile vehiculate de boştinarii din Sebeş: 
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Se Înţelege că mărfurile amintite pot fi Întîlnite 
În combinaţie. Astfel Întîlnim: negoţul de tămîie 
combinat cu cel de piper (3 cazuri), tămîie cu lu­
mînări (2 cazuri), lînă cu zdrenţe (15 cazuri), iar 
Într-un singur caz - un adevărat magazin ambu­
lant - negoţul de zdrenţe, lumînări, tămîie, piper, 
lînă şi ceară (Faur Ioan, 77 ani, nr. 219). Lîna se 
achiziţionează de la ciobani sau oieri, iar zdren­
ţele de la croitori. 

De asemenea izolate Întîlnim şi alte mărfuri, 
care se ofereau În cadrul unui troc, schimbîndu-le 
mai ales pe boştină, mai puţin pe faguri, valoarea 
acestora fiind mult mai mare. Astfel boştinarii 

sebeşeni mai vehiculau „perii de făcut cînepă", 
produse de Veta Babii şi Veta Maxim, cît şi foar­
feci de tuns oi, confecţionate de către un ţigan­
fierar cu numele de Neagu. · 

Pentru plecarea la drum, boştinarul se pregătea 
din timp, reparînd sau procurînd cele necesare: 

căruţa de 1 sau 2 cai, cu coviltir din rogojini 
4-5 saci lungi de 2,5 m 
10 saci obişnuiţi („cultuci") 
un cîntar 
o şa pentru călărit (procurată de la Preajba­

Gorj) 
- unelte pentru reparaţii diferite (ciocan, cleşte, 

topor) 
- un felinar sau o torţă cu gaz 
- un cojoc pentru dormit 

în general, la colectarea boştinei nu pleacă decît 
bărbaţii, sînt Însă atestate şi cazuri unde fete de 
boştinari şi-au însoţit t<?ţii, iar plecarea unor femei 
singure rămîn excepţii (Stoica Ioana Chirilă, 76 
ani, Ionuş Maria, 70 ani, care au colectat boştină 
cînd aveau 20-40 ani, pe cînd Popa Maria Ho­
gioagă de 82 de ani, a colectat ani de-a rîndul). 

Şi la Sebeş, ca şi în T ansa, Căian etc. un număr 
de cetăţeni, negustori sau industriaşi (fabricanţi) 
finanţau colectarea boştinei, sau dădeau boştina­
rilor „avansuri" În contul recoltei viitoare, boşti­
narii respectivi fiind obligaţi să le predea toată 
ceara obţinută. Astfel, În trecut, cînd se apreciază 
că În Sebeşul de Jos existau cca 200 boştinari şi 
cca 100 „cerari" (meşteşugari care din ceara topită 
realizau turte şi, mai tîrziu, lumînări), această fi-
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Um diesen Handel besser iu veranschaulichert 
geben wir weiter unten eine Aufstellung cler von 
den Sammlern aus Sebeş gehandelten Waren wieder. 

Handl'l mil: 

hclcglc Fălie: ;, :12 !) 11 7 21 :1 2 

Es versteht sich, daf.i die angefi.ihrten Waren 
auch gleichzeitig gehandelt wurden. So stoflen wir 
auf dcn Handel von Weihrauch und Pfeffer i 3 
Fălle /, von Weihrauch und Kerzen / 2 Făll~ /, 
,-on Wolle und Hadern / 15 Fălle / und ein ein­
ziges Mal auch auf einen regelrechten fliegenden 
Laden, d. h. feilgeboten wurden Kerzen, Weihrauch,. 
PfeHer, Wolle und Wachs und aufgekauft Ha­
dcrn / Faur Ioan, ·77 Jahre alt, Hausnummer 
219 1• Dabei wurde die Wol!e von Hirten oder 
Schafhaltern, die Hadern dagegen von S.chneider­
werkstătten erworben. 

Gelegentlich treffen wir auch andere Waren an. 
die man im Tausch fi.ir Wachstrester, seltener fi.ir 
Waben anbietet, sind letztere doch viel preiswerter. 
In diesem Sinne fi.ihrten die Wachssammler aus 
Sebeş von Veta Babii und Veta Maxim angefer­
tigte Hanfbi.irsten und von einem Zigeunerschmied 
mit dem Namen Neagu hergestellte Schafscheren. 

Fi.ir die Reise bereitete sich cler Sammler zeit·· 
gerecht vor und beochaff te sich eine Reihe von 
Dingen, bezw. setzte die vorhandenen in Stand 
und zwar: 

- einen mit Schilfmattenkober versehnen Ein-
oder Zweispănner 

4-5 lange Săcke von rund 2,5 m Lănge 
10 i.ibliche Săcke / „cultu.ci" / 
eine Waage 
einen / aus Preajba-Gorj erworbenen / hol­

zernen Reitsattel 
- eine Reihe von Werkzeugen zur Instand­

haltung des Fuhrwerks I Hammer, Zange, Axt r 
- eine Laterne oder Leuchtolfackel 
- einen als Schlafdecke dienenden Schaffell-

mantel 
Oblicherweise pflegen blofl Mănner zum Wachs­

sammeln auszuziehen, doch sind auch Fălie belegt. 
wo Wachssammlertochter ihre Vater begleiteten. 
Frauen die allein sammeln gehen bleiben Ausnah­
men / als Beispiele seien hier angefi.ihrt Stoica 
Ioana Chirilă, 76 Jahre, Ionuş Maria, 70 Jahre, 
die zwischen ihrem 20. und 40. Lebensjahr Wachs: 
gesammelt haben, wogegen Popa Maria-Hocioagă, 
damals 82, Jahre hindurch tatig war. 

In Sebeş, wie i.ibrigens auch in Tansa, Căian 
usw. finanzierte eine Reihe von Leuten, Handler 
oder Unternehmer / Fabrikanten / die Wa.chssamm­
lerei oder schossen den Sammlern Ge1dmittel vor, 
wobei diese den gesamten Ertrag abliefern muflten. 
Einst, als es in Sebeşul de Jos schătzungsweise 
200 Wachstrestersammler und rund 100 „Wachser" 
gab / Wachszieher, die aus dem gewonnenen Wachs 
Wachskuchen und spater Kerzen herstellten /, be­
sorgten zwei H~dler clas Finanzieren cler Samm-
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nanţare o făceau doi negustori, Roman Adam şi 
Micu Ion, deţinînd Într-un fel un monopol al cerii, 
boştinarii predîndu-le recolta, iar cerarii aprovi­
zionîndu-se exclusiv de la ei, turtele produse pur­
tînd chiar o marcă sub forma iniţialelor celor c!oi 
„A.R." şi „I.M." După decesul lui Roman, în 
1913, s-a ridicat din rîndurile cerarilor un nou 
„bancher" În persoana lui Iosif Tudose Roman. 

De obicei boştinarii plecau singuri. Cînd drumu, 
rile lor se îndreptau spre zone mai îndepărtate 
{Arad, Timişoara, Oradea, Satu Mare), plecau În 
grup de 3-4 căruţe deodată. Această formaţie de 
caravană se destramă însă după cca 2-3 zile, fie­
<:are boştinar pornind În direcţia proprie, spre 
„ţara sa", adică înspre zonele tradiţionale de 
<Colectare, unde colectează de obicei, uneori, de 
generaţii. 

Ajuns la destinaţie, boştinarul lasă căruţa În 
-curtea „gazdei", înşeuînd calul şi pornind călare 
la colectat, În zonă. Cu căruţa cu doi cai plecau 
de obicei cîte doi boştinari, o nouă dovadă pentru 
urmărirea unei eficienţe maxime a deplasărilor. 
ln satele mai des umblate, stuparii care puteau 
-servi drept buni furnizori, adică surse mai serioase, 
·de boştină sau faguri, erau mai demult reperaţi, 
astfel că boştinarul se îndrepta direct spre gospo­
dăriile acestora. Prin sate neumblate sau prin aşe­
zările răsfirate din zonele de dealuri, boştinarii se 
făceau observaţi prin semnele sonore, ei strigînd: 
„Boştină, mă nană mă!" 

Boştina colectată este adunată În mai multe 
puncte, boştinarul lăsînd În urma lui o serie de 
astfel de „depozite". La Întoarcere, făcînd drumul 
În sens invers, se adună marfa depozitată, Încăr­
dnd-o În căruţă. 

În trecut, terenul de colectare era respectat cu 
-stricteţe, boştinarii necunoscînd noţiunea de „con­
curenţa". De altfel, după cum ne spune un infor­
mator, fiecare avea printre stupari, cunoştinţele 
-sale, care „nici n-ar fi dat altuia marfa"40. 

Faptul că boştinarii În drumurile lor, trăgeau la 
cîte o „gazdă", este atestat şi printr-un caz semni­
ficativ, întîlnit În satul Dămuc-Bicaz-Chei, unde 
există numele de familie „Hoştinaru". Fiind vorba 
de o zonă care nu cunoaşte pe plan local această 
ocupaţie, se poate presupune că avem de-a face cu 
o fostă „gazdă" de boştinar (local „hoştinar"), fe­
nom.en care s-a prelungit, probabil În timp, de-a 
lungul mai multor generaţii, localnicii dînd fami­
liei respective aceasta poreclă, devenită ulterior 
nume de familie. 

Spre a păstra zonele de colectare În familie, În 
trecutul îndepărtat, cînd În Sebeşul de Jos figurau 
doar cîteva familii de boştinari, ca Tîlvăneştii, 
Romaneştii, Măierenii, Mihăieştii şi Stoiceştii, se 
urmărea ca tinerii să se căsătorească Între ei, 
păstrîndu-se astfel neştirbit teritoriul, „ţara" lor. 

•0 Idem 
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Ier und zwar Roman Adam und Micu Ion, die 
gewissermaBen ein Wachsmonopol besaBen, d. h. 
die Sammler fi.ihrten ihre gesamte Ausbeute an 
sie ah und die Wachszieher deckten ihren Bedarf 
ebenfalls bei ihnen, wobei die Wachskuchen die 
Initialen „A. R." und „I. M." als Warenzeichen 
trugen. Nach dem Tod Romans, im Jahr 1913 
steigt aus den Reihen cler Wachszieher ein neuer 
„Bankier" in der Person Iosif Tudose Romans 
auf. 

Oblicherweise zogen die Sammler allein aus. Lag 
ihr Ziel weiter / in den Gebieten von Arad, Ti­
mişoara, Oradea, Satu Mare ', schlossen si.ch 3-
4 Wagen zusammen und die Karawane zerfiel 
erst nach 2-3 Tagen, als jeder einzelne Sammler 
seine eigene Richtung einschlug, um in sein „Land", 
d. h. die hergebrachte Sammelzone zu gelangen 
În cler seine Familie seit Generationen wirkte. 

Am Ziel angelangt stellt cler Sammler den 
Wagen im Gehoft seines Quartiergebers ah, sattelt 
clas Pferd und bricht zum Trestersammeln auf. 
Mit Zweispănnern fuhren meist zwei Sammler, 
ein weiterer Beweis fi.ir das Streben nach hochster 
Wirtschaftlichkeit derartiger Fahrten. In mehr 
begangenen Ortschaften hatte man die bedeutende­
ren Imker, d. h. die wichtigeren Trester- und 
Wabenquellen l:ingst ausgemacht, sodaf3 sich cler 
Sammler unmittelbar hin begab. In weniger be­
gangenen Ortschaften oder in den Streusiedlungen 
des HLigellandes, machten sich die Sammler durch 
den Ruf bemerkbar: „Boştină, mă, nană, ma!" / 
Wa.chstrester, he Frau, he! / 

Der Sammelertrag wurde an mehreren Stellen 
gelagert und auf dem RLickweg verlud man die 
Bestănde dieser Depots auf den Wagen. 

FrLiher war den Sammlern cler Begriff cler Kon­
kurrenz unbekannt und clas Sammelgebiet wurde 
in hohem MaBe geachtet. Ja, wie uns ein Infor­
mant berichtete, besaf3 jeder Sammler unter den 
Imkern Bekannte, die ihre Ware andern Samm­
lern gar nicht iiberlassen hătten40. 

Die T atsache, daB die Sammler in ihrem Gebiet 
Absteigquartiere hatten, wird im Dorfe Dămuc­
Bicaz-Chei anhand eines bezeichnenden Beispiels 
veranschaulicht; wo es den Namen Hoştinaru gibt. 
Da es sich um eine Gegend handelt, wo clas 
Sammeln nicht ausgeLibt wird, muB angenommen 
werden, dafi wir es mit einem Inhaber eines 
derartigen Absteigquartierts zu tun haben, dessen 
Familie von den Dorfbewohnern den erwăhnten 
Beinamen erhielt, cler sich wiederum allmăhlich 
zum Familiennamen ausbildete. 

Aus dem Bemuhen heraus die Sammelbereiche 
cler Familie zu erhalten, trachtete man einst, als 
sich in Sebeş lediglich wenige Sammlerfamilien 
befanden, wie die Tîlvans, Romans, Maiereans, 
Mihăiescus, Stoi.cescus, danach die Gebiete mo­
glichst uneingeschrănkt zu bewahren, indem man 
in diesem Sinne zwischen den jungen Leuten Ehen 
schloB. 

40 Derselbc 
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Analizînd, În altă ordine de idei, intervalul de 
timp, cît fiecare boştinar din Sebeş s-a dedicat 
meseriei, obţinem următoarea situaţie: 

de la cil' la ele la <ll' la de la de la ele la 1k la p1•sl1· 
1 -5 (j 1010-1515--2020 -25 26 :Ul :11- :15 :!6 ···10 <11 dl' 
ani ani ani a11i ani ani ani ani a11i 

2 11 16 24 1 !) 11 8 6 !) 

Numărul de ani record În această îndeletnicire 
îl deţine Faur Ion, nr. 219, În vîrstă de 77 de ani. 
(în 1959), care de la vîrsta de 12 ani a umblat 
neîntrerupt după boştină, realizînd astfel 65 de ani. 
Primul drum l-a făcut În 1895, Însoţindu-l pe tatăl 
său În Banat pe ruta Caransebeş-Slatina-Tere­
gova-Rusca-Cornereva-Mehadia-Bozovici­
Mehadica. Pe locul II se situează Luca Gheorghe, 
de 69 ani, cu o vechime În meserie de 57 ani, acesta 
făcînd primul drum În 1902 Împreună cu tatăl său 
pe traseul Braşov-Trei Scaune-Tîrnave, avînd 
atunci abia 11 ani. 

Epuizînd În mare tema boştinăritului, urmează 
să ne referim la cea de a doua meserie, care îşi asi­
gură existenţa din prelucrarea boştinei sau faguri­
lor. Este vorba de tescarul de ceară. În 1959 această 
meserie este concretizată În sat prin 7 tescari, din­
tre care 5 produceau pentru cooperativa de con­
sum şi 2 pentru Întreprinderea Apicola şi anume: 

nume Ic proprietarului 

Bucurcnciu Lazăr 
Măicrcan Maxim 
Opn·apopa C-tin 
Homan Maria 
Tilvan (ih. Iosif 
Fluxă (;)1corglH· 

Hcka Adam 

I pcnlru cine producea 

Cooperativa d1• consum 
Cooperativa de consum 
Coop1·rativa ele consum 
Coopcratin1 ck 1·onsum 
Cooperativa de consum 
într. Apirnla (inainlc pen­
tru l\litropolia cil' la Craiova) 
I ckrn 

Interesant de relevat este faptul că, spre dife­
renţa de alte centre (Tansa-Moldova), unde tes­
carul era de obicei un om mai Înstărit, care func­
ţiona ca antreprenor, finanţînd colectarea boştinei 
şi deţinînd un monopol asupra negoţului de ceară 
(valabil Într-un fel şi pentru Căiane, aici fiind 
Însă vorba de o fabrică care prelucra materia co­
lectată), la Sebeş, tescarul era deţinătorul instala­
ţiei de stors boştină, teascul de ceară, închiriind-o 
boştinarilor după nevoie şi obţinînd, În schimbul 
acesteia, o plată În ceară sau bani. în trecut, acest 
uium reprezenta 1 kg de ceară pentru folosirea 
teascului timp de o zi şi o noapte, interval în care 
se putea obţine o cantitate de cca 30-35 kg ceară 
din boştină sau 60 kg din amestec bogat în faguri. 

În 1959, dintre cele 244 de şarje realizate la 
teascurile din sat ( o şarjă constituind rezultatul 
unui drum de co~ectare), distribuirea pe teascuri 
~e făcea astfel: 

67 În te;rcul lui Bucurenciu Lazăr (cca 28°/0) 

12S 

Eine Untersuchung des Zeitraums den die Samm­
ler a11; Sebeş ihrer Tătigkeit widmeten ergibt 
folgendes Bild: 

\'()li \'Oli \'()li \'(III \'Oli \'Oli \'()li \'Oli iiher 
1--5c;_10 10-15 1:-i-.20 :w -25 2ti--:10 :ll-:15 :w- .llJ 11 
Jahn·n .Jahrc 

11 21 1!1 11 8 li 

Eine Rekordziff er bietet in diesem Sinne Faur 
Ion / Hausnummer 219, im Alter von 77 Jahren 

1959 /, der 65 Jahre hindurch, vom Alter von 
12 Jahren an, sammelte. Seine erste Fahrt in 
Begleitung des Vaters folgte cler T rasse Caran­
sebeş - Slatina - Teregova - Rusca - Cor­
nereva - Mehadia - Bozovici - Mehadica. An 
zweiter Stelle folgt Luca Gheorghe .' 69 Jahre 
alt / mit einem Alter im Gewerbe von 57 Jahren, 
nachdem er 1902 seinen Vater mit 11 Jahren nach 
Braşov, ins Seklergebiet und ins Kokeltal begleitet 
hatte. 

Haben wir im Vorausgegangenen das Thema 
des Wachstrestersammelns erschopfend behandelt, 
so wollen wir nun auf das zweite, auf Wachsver­
arbeitung beruhende Gewerbe eingehen. Es han­
delt sich dabei um die Tatigkeit des Wachspressens. 
Im Jahre 1959 ist dieses Gewerbe im Ort mit 7 
Pressen vertreten, von denen 5 fi.ir clas Konsum­
genossenschaftswesen und 2 fi.ir den Betrieb Api­
cola arbeiten und zwar: 

:-lame des Bcsi tzers 

Uucurcnciu Lazăr 
l\lăicrcan J\laxim 
Opn•apopa l\laxim 
l\oman Maria 
Tilvan Gh. Iosif 
Flux:'\ Glll'orghe 

Hdca Adnm 

fiir wcn dic Prcssc arbcitctc 

Konsumgcnosscnschafl 
Konsumgcnosscnschafl 
Konsu mgenosscnsc hart 
Konsumgcnosscnschafl 
Konsumgcnosscnschaft 
lktrieb Apicola (vorhcr 
fiir das Bistum Craiova) 
Ebcnda 

Aufschluf3reich ist die Tatsache dafi zum Un­
terschied zu anderen Zentren / Tansa Moldova / 
wo cler Pressenbesitzer i.iblicherweise ein wohlha­
benderer Dorfbewohner war, cler auch als Unter­
nehmer wirkte und das W achssammeln finanzierte 
und ein Wachshandelsmonopol innehatte / was 
zum Teil auch auf Căian zutrifft, obgleich es sich 
hier um eine Fabrik handelt, die die gesamte Ware 
verarbeitete / in Sebeş der „Presser" blofi Besitzer 
der Anlage war, die er den Sammlern zeitweilig ver­
mietete und dafiir eine Gegenleistung in Wachs 
und Bargeld erlangte. Einst betrug diese Miete 
1 kg Wachs fi.ir die Benutzung cler Presse einen 
Tag und eine Nacht hindurch, ein Zeitraum in 
dem man 30-35 kg Wachs aus Trestern und 
60 aus einem wabenreichern Ri.ickstandegemis.ch 
erlangen konnte. 

Im Jahre 1959 verteilten sich die 244 PreBak­
tionen / jede entspricht der Verarbeitung des 
Gesamtertrags einer Ausfahrt. / folgendarmafien: 

67 auf die Presse von Lazăr Bucurenciu / rund 
280/o I 
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63 " 

39 " 

30 " 

21 " 

12 " 
9 

„ Tîlvan Iosif (cca 270/o) 

„ Relea Adam (cca 170/o) 

„ Opreapopa C-tin (cca 12°/0) 

„ Roman Maria (cca 10°/0) 

„ Măierean Maxim (cca 50/o) 

„ Fluxă Gheorghe (cca 40/o) 

Pe lîngă boştinari şi tescari, În Sebeşul de Jos s-au 

dezvoltat, În decursul vremii, şi alte două meserii, 

un meşte?ug cu caracter de negustorie, cerăritul şi 

un meşteşug propriu zis, lumînăritul. 

Cerarul turna ceara, realizată de bo~tinar În. in­

stalaţiile tescarilor, în blide de lemn, strunjite sau 

mai de mult scobite cu dalta, ob~inînd „turte" 

de ceară de cca 1-2 kg bucata. în 1959 În sat ~e 

mai găseau astfel de forme, În special la vechile 
ateliere de lumînărar (care ~i ei turnau „turte"). 
Cerarii, cum au fost Mihai Vasile-Zdrelea (78 ani) 
şi Mihai Toma îşi desfăceau marfa la tîrguri. 
Din momentul În care statul a început să 
ofere preţuri convenabile pentru ceara brută, care 
se achiziţiona, iar mai tîrziu se valorifica de către 
cooperaţia de consum sau amintita Întreprindere 
Apicola, cerăritul ca meserie a dispărut. în me­
moria oamenilor au rămas Însă numele unor cerari 
din trecut, ca Toma Melinte, Roman Vasile - Sile 
lui Văsîi, Gruia Lazăr şi Popa Ion, care cu tur­
tele lor colindau ţara În lung şi În lat, cu căruţa 
trecînd şi peste graniţele vremii, mai ales prin 
vama de la Tg. Jiu, desfăcînd turtele la ţară Între 
lăsatul secului, de paşti şi pînă la rusalii, invitînd 
muşterii prin strigătura: „ceară pe datorie şi banii 
la Sînta Mărie"! Moti vui acestei forme de comerţ 
pe datorie se poate căuta mai puţin În sărăcia oa­
menilor, ci mai degrabă În faptul că lipseau banii 
În numerar, iar dacă existau bani În casă nu erau 
la îndemîna oricui, cînd cerarul trecea prin sat. 
Marfa, ceară sau lumînări, dată pe datorie era 
trecută Într-un registru, pe care negustorul îl purta 
asupra lui, urmînd ca, după valorificarea recoltei 
de cereale să fie încasate datoriile respective, fie 
in bani, fie În „bucate", adică În natură (grîu, po­
rumb, orz). 

Cea de a doua meserie auxiliară, legată de ceară 
prin prelucrarea ei În produse de consum, era lu­
mînăritul. In Sebeşul de Jos, în decursul vremii, a 
funcţionat un număr mai mare de ateliere de lu­
minări, în 1959 păstrîndu-se cele ale lui Ileana 
Faur, Sas Patru (azi în Muzeul Tehnicii Populare 
din Sibiu) şi al lui Gh. Tîlvan. Cu un an Înainte 
mai existau cele ale lui Sas Nicolae şi Roman Si­
mion, cel din urmă mutîndu-se în anul respectiv la 
Sibiu. Un alt lumînărar atestat În sat era Tănase 
Toma. 

17 - Cibinium 

63 auf die Presse von Tîlvan Iosif/ rund 27°,'0 1

1 

39 auf die Presse von Relea Adam. rund 170;0 / 

30 auf die Presse von Oprea popa C-tin /rund 
12°; o I 

21 auf die Presse von Roman Maria/ rund 10°/0 / 

12 auf die Presse von Măierean Maxim / rund 
5010 I 

9 auf die Pres~e von Fluxă Gheorghe/ rund 40;0 / 

Au5er dem Gewerbe cler Sammler und dem cler 
Presser entwickelten sich im Laufe cler Zeit in 
Sebeş auch zwei weitere Betătigungen, eine darun­
ter mit betontem Handelscharakter, nămlich die 
des \Vachshăndlers und ein ausgesprochenes 
Gewerbe, nămlich clas des W achsziehers. 

Der Wachshănd"er stellt, aus dem, durch den 
Sammler, in cler Anlage des Pressenbesitzers er­
langten Wachs, flache in gedrechselten oder ge­
schnitzten GuIHormen angefertigte Wachskuchen 
her. Im Jahre 1959 fanden sich im Dorf derartige 
Formen vor aliem in einstigen Wachszieherwerkstăt­
ten die ebenfalls so!che Kuchen erzeugten /. 
Wachshăndler wie Mihai Vasile Zdrelea / 78 Jahre 
/ und Mihai Toma verschleifiten ihre Ware auf 
Mărkten. Vom Augenb!ick an, wo cler Staat als 
Kunde auf trat und fi.ir angekauf tes Rohwachs 
akzeptable Preise bot, und clas Wachs spăter auch 
von den Betrieben Apicola und den Konsumge­
nossenschaf ten ausgewertet wurde, veri or sich clas 
Gewerbe des W achshăndlers. Die Erinnerung cler 
Dorfbewohner erhielt uns jedo.ch die Namen sol­
cher Hăndler wie Toma Melinte, Roman Vasile 
- Sile lui Văsîi, Gruia Lazăr und Popa Ion., die 
mit ihren Wachskuchen clas Land kreuz und quer 
bereisten, ja mit ihren Wagen auch die Landes­
grenzen, vor aliem beim damaligen GrenzLiber­
gangspunkt Tîrgu Jiu i.iberschritten, um ihre Ware 
wăhrend cler Osterfasten nnd zu Pfingsten zu 
versch!eif3en. Dabei suchten sie die Kundschaft 
durch den Ruf: „ceară pe datorie, banii la sfînta 
Mărie" / Wachs auf Borg, Geld zu HI. Marien / 
anzulocken. Diese Form des Kredithandels fuf3t 
weniger auf cler Dorfwirtschaft, als vielmehr auf 
dem Bargeldmangel. AuBerdem, war clas im Hause 
befindliche Bargeld nicht jedem Familienmit­
gliede zugănglich, wenn cler Wachshănd'er dur.eh 
clas Dorf zog. Die unbezahlte Ware wurde in ein 
BLichlein, eingetragen, clas cler Hăndler mit sich 
flihrte und nach erfolgter Getreideernte wurde 
diese Schuld in Bar oder in Produkten / W eiz.:;:n, 
Mais, Rogge11 / teglichen. 
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Die zweite cler Verarbeitung des Wachses zu 
Verbrauchsgiitern gewidmete Beschăf tigung bildete 
die Wachszieherei. In Sebeşul de Jos gab es im 
Laufe cler Zeit mehrere Wachszieherwerkstătten 
und im Jahre 1959 hatten sich die von Ileana 
Faur und Sas Pătru / letzte heute im Museum 
băuerlicher Technik Sibiu ausgestellt / und Gheor­
ghe Tîlvan erhalten. Ein Jahr zuvor gab es noch 
jene von Sas Nicolae und Roman Simion, deren 
letzterer nach Sibiu iibergesiedelt war. Ein weiterer 
im Dorf belegter W achszieher war Tănase T orna. 
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2. Prelucrarea boştinei 

în economia apicolă extragerea cerii din fagurii 
obţinuţi din stupi În urma recoltării mierii, deţine 
un loc important, ceara constituind În trecut o ma­
terie Întrebuinţată pentru confecţionarea de lumî­
nări, iar mai r.ou o materie primă căutată În spe­
cial pentru industria chimică, cosmetică şi farma­
ce"Jtică. Dar ea constituie şi un produs căutat de 
Însuşi apicultor, la stupii sistematici, folosiţi În 
apicultura modernă, suportul pentru fagurii de 
miere realizîndu-se din ceară curată. 

Cum am arătat, metodele şi procedeele de ex­
tracţie a cerii folosite de apicultorul-ţăran, mai ales 
în trecut, erau destul de primitive, ele bazîndu-se 
pe mijloace rudimentare, puţin productive, tehno­
logia de extracţie rezumîndu-se la fierberea fagu­
rilor şi scurgerea, recte stoarcerea masei încălzite 
printr-o ţesă1tură groasă, cu ajutorul unor prese cu 
pene, şuruburi sau pîrghii. Rezidurile rămase În 
urma tescuirii conţin încă un procentaj (cca 25-
500/0), ceară, materie care nu mai poate fi extrasă 
de stupar cu ajutorul mijloacelor neevoluate pe care 
acesta le avea la dispoziţie În gospodărie. 

Amintitul procentaj de ceară a făcut, cume lesne 
de Înţeles ca această materie „ voştina" să exercite 
o atracţie pentru oameni Întreprinzători, care o 
puteau obţine de la stupar pe un preţ derizoriu, În 
special pentru motivul că ea nu mai putea fi utilă 
apicultorului, decît pentru a aprinde focul cu ea. 

Astfel, boştinarul, care apărea În gospodărie şi 
oferea în schimbul acestui deşeu, aparent inutil, bani 
lichizi, produse de ceară, ace de cusut, tămîie sau 
piper, era Întotdeauna binevenit, adeseori oferindu­
i-se şi ospitalitatea casei, o masă sau un loc de 
dormit. 

Boştina, ca materie, se prezintă ca o masă amorfă, 
zgrunţuroasă, în care o serie de substanţe organice 
rezultate din procesul de creştere a larvelor de al­
bine, diferite alte impurităţi, precum şi anorga­
nice, praf, nisip, s-au constituit, prin topirea cerii, 
într-un conglomeflat, avînd ca liant resturile de 
ceară neextrasă. 

Această masă, colectată de la stupari, ca atare 
sau în amestec cu faguri neprelucraţi, sau În tre­
cut, cînd lumînările folosite În biserici era produ~e 
din ceară de albine, şi boştinarii obţineau de la bi­
serici capetele, „mucurile" rămas'.!, amestecate şi cu 
acestea, era transportată În sat şi depozitată În 
podul casei pentru a se usca. 

în vederea prelucrării cocoloaşele sau bulgării 
de boştină sînt pisaţi prin batere cu un mai („mă­
ieţ", „boace"), mai ales de către bărbaţi, fiind o 
muncă mai grea. Astfel se obţine un praf relativ 
uniform, care este măsurat cu ajutorul unui vas de 
tablă „cazanu", cuprinzînd cca 6-7 litri. Un cazan 
şi jumătate constituie o şarjă, care se introduce În 
căldarea de fontă, spre a fi fiartă aici cu 80-100 
litri de apă. De obicei, cuptorul cuprinde două 
căldări, În cea din spate asupra căreia focul are un 
efect mai puternic, obţinîndu-se o temperatură mai 
ridicată. în căldarea din faţa se încălzeşte apa 
pentru următoarea şarjă. După o oră şi jumătate, 
timp în care boştina s-a înmuiat şi, În timp ce apa 
scade cît un lat de palmă, fierbe lent, pînă cînd la 
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2. Die Wachsverarbeitung 

Die Wachserzeugung aus Bienenwaben, nach er­
folgtem Honigentzug, nimmt in cler Imkerwirt­
schaft einen wichtigen Platz ein, benutzte man 
<loch clas Wachs fri.iher zur Kerzenherstellung und 
gegenwărtig in cler chemischen, pharmazeutischen 
und kosmetischen Industrie. Doch bildet es auch 
einen bei den Imkern gesuchten Artikel, stellen 
diese daraus Kunstwaben fi.ir systematische Bie­
nenstocke her. 

Wie erwăhnt, erweisen sich die von den Bauern­
imkern angewandten Verfahren als i.iberaus primi­
tiv, beruhen sie doch auf rudimentăren und uner­
giebigen Behelfen. S'.) beschrănkt sich diese Tech­
nologie auf clas Kochen cler W aben und clas Ab­
flieBen lassen des geschmolzenen Wachses, bezw. 
auf dem Auspressen cler erhitzten Masse vermit­
tels eines dicken Gc;;webes und Keil-, Spindel-, 
bezw. Hebelpressen. Die i.ibriggebliebenen Riick­
stănde enthalten noch einen hohen Prozentsatz 
/ 25-500/o / Wachs, clas sich mit den einfachen 
Behelfen die dem Bauernimker zur Verfiigung ste­
hen, nicht mehr auspressen lăBt. 

Wie verstăndlich, fi.ihrte dieser hohe Wachsge­
halt dazu, daB die Wachstrester auf unternehme­
rische Geister eine besondere Anziehung ausi.ibten, 
waren diese fi.ir den Imker doch nur als Brennstoff 
dienlich und liel3en sich fi.ir wenig Geld aufkaufen. 

ln diesem Sinne war cler Wachstrestersammler, 
cler fi.ir diesen anscheinend nutzlosen Stoff Bargeld, 
Wachserzeugnisse, Năhnadeln, Weihrauch, Pfeffer 
usw. anbot, im Dorf ein stets willkommener Gast, 
fi.ir den man einen ImbiB, bezw. eine Ruhestatt 
bereithielt. 

Als Rohstoff betrachtet erweist sich die T rester 
als strukturlose, brocklige Masse, deren Bestand­
teile, Oberreste des Entwicklungsprozesses cler Bie­
nenlarven, allerlei Verunreinigungen organischer 
oder anorganischer Natur, wie Sand, Staub usw. ein 
Konglomerat bilden, denen clas nicht entzogene 
Wachs als Bindemittel client. 

Diese durch die Sammler von den Imkern als 
solche, oder mit unverarbeiteten Waben durchsetzte 
Masse, angekauften Riickstănde, bezw. fri.iher als 
Wachslichter noch i.iblich waren, auch mit Kerzen­
stummeln vermischt, beforderte cler Wachstrester­
sammler ins Dorf, wo man sie auf dem Dachbo­
den zum Trocknen ausbreitete. 

Beim Verarbeiten wurden die Trester mit einem 
Kolben zerkleinert, eine derart schwere Arbeit, daG 
sie ausschlieBlich Mănner ausfi.ihrten, cler erlangte 
kornige Staub zunăchst mit einem 6-7 Liter fas­
senden Blecheimer gemessen und anderthalb der­
artige Eimer zusammen mit 80-100 Liter Was­
ser în einen cler zwei GuGeisenkessel die zum Ofen 
cler PreBanlage gehoren, zum Sieden gebracht. Im 
vorderen siedet clas notige Wasser und im riick­
wărtigen, cler einen hoheren Hitzegrad erreicht, 
lăBt man clas Gemisch rund 2,5 Stunden kochen. 
Ist das Wachs vollstăndig geschmolzen und clas 
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mijlocul clădirii se formează un ochi de spumă găl­
buie, semn care indică că se poate trece la a doua 
etapă, tescuirea propriu-zisă. 

Înainte de a trece la aceasta, este necesar să de­
scriem pe scurt instalaţia Întrebuinţată p·entru 
storsul cerii. în general este vorba de un dispozi­
tiv de presare bazat pe principiul pîrghiei, consti­
tuit dintr-un trunchi masiv de stejar („grinda") 
fixat cu un capăt („limba") Într-o scobitură drept­
unghiulară practicată Într-un alt trunchi, aflat În 
picioare şi Îngropat În pămînt („stîlpul"). Cu aju­
torul unui şurub din lemn de păr („ vîrtejul ") şi a 
unei piuliţe dimensionate în consecinţa („oala"), 
fixat la capătul grinzii opus „stîlpului", ~e reali­
zează ridicarea sau coborîrea trunchiului-pîrghie, 
aceasta îndepartîndu-se sau apropiindu-se de dis­
pozitivul propriu zis de tescuire, compus dintr-un 
trunchi fasonat pe patru muchii („piua"), prevă­
zut cu o scobitură pătrată, cavitatea pre~ei. în 
deschizătura aceasta se p(1triveşte un lemn pătrat 
(„preoteasa ") căruia îi revine funcţia de piston, iar 
dea<upra, ca element care mediază presiunea exer­
citată de grinda pistonului, se găseşte un lemn ci­
lindric („popa "). 

În scopul de a mări presiunea exercitată de 
grindă, peste ce1 datorată strict greutăţii acesteia, 
şi prin realizarea unui efect maxim de pîrghie, 
prin deplasuea punctului de presare (de sprijin) 
cît mai aproape de punctul fix al pîrghiei, vîrte­
jul este prevăzut la capătul de jos cu o platformă 
(„grapa"), realizată din dulapi („prăsele") şi în­
cărcată cu bolovani. Cu ajutorul unei prăjini („fu­
sul"), introduse Într-un orificiu aflat la înăl\imea 
şoldului unui om, vîrtejul poate fi Învîrtit, Înşuru­
bîndu-se În „oală", determinînd cob:lrÎrea grinzii, 
pînă la punctul În care greutatea acesteia Întîlneşte 
rezistenţa opmă de masa aflată În oala teascului. 
Continuîndu-se rotirea vîrtejului, grinda fiind 
acum oarecum Într-o poziţie stabilă, de imobilitat<! 
relativă, Începe să se ridice grapa, greutatea ei 
adaugîndu-se ca balast şi exercitînd totodată o 
tracţiune suplimentară la capătul liber al grinzii­
pîrghie. 

Pentru a face fată evoluţiei acestor foqe extra­
ordinare, toate piesele componente ale teascului sînt 
lucrate din volume masive, de preferinţă din lemn 
de stejar, iar spre a nu se de~trăma capătul fix al 
pîrghiei format din grindă, stîlp şi piuă, aceasta 
din urmă este legata rigid de baza stîlpului prin­
tr-o limbă, care pătrunde Într-un locaş scobit în 
corpul acestuia, formînd astfel un imens cleşte cu 
două braţe-pîrghii, unul fix, piua şi unul mobil, 
grinda. La această măsură se mai adaugă ancora­
rea stîlpului În pămînt, sub nivelul pivei, cu aju­
torul unei a doua grape, adică a unei platforme 
sau a unui cadru purtător de balast format din bo­
lovani. 

Sub piuă se găseşte o groapă săpată În pămînt 
şi căptuşită cu bolovani de rîu sau blane de stejar 
(„doba"), adîncă de cca 0,9 sau 1 m, adîncime În 
care se aşează un recipient special lucrat În acest 
scop („butia"), destinat scurgerii cerii din piuă. 

Procesul de tescuire propriu-zis se desfăşoară 
astfel: în scobitura piuei („gaura de la piuă") se 
aşează un rînd de beţe scurte şi groase, de prefe-
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Wasser teilweise verdampft, so bildet sich an cler 
Oberflăche ein gelbes Schaumauge, zum Zeichen 
daG man clas Pressen angehen kann. 

Ehe wir dieses beschreiben, wollen wir kurz auf 
die <lazu verwendete Anlage eingehen, bei cler es 
sich im GroGen Ganzen um eine nach dem Hebel­
prinzip wirkende Vorrichtung handelt. Sie besteht 
aus einem massiven Eichenbalken, cler als Kelter­
baum client / „grindă" /, dessen Ende În einem in 
den BDden eingelassenen senkrechten Stănder be­
festig ist. Mittels einer holzernen Schraubenspin­
del / „vîrtejul" / und einem mit einem Gewinde 
ver~ehen Mutterschraubenlager / „oala" /, hebt man 
den Kelterbaum an dem dem Stănder gegeniiber­
liegenden Ende oder senkt ihn bis er auf die Pre3-
vorrichtung zu lie5en kommt, die aus einem qua­
derformigen Baumstamm / „piuă" / besteht in dem 
eire wi.irfelformi:;e Hohlung als Pre!hopf client. 
ln diecen par.t ein flacher Wiirfel / „preote1sa" /, 
cler eigentliche Kolben, und darauf ruht ein zyl­
lindrischer Klotz, als Verbindungsstiick zwischen 
Kelterbaum und Kolben. 

Um die Druckwirkung erhohen zu konnen, die 
an und for sich bereits beachtlich ist, weil s~e doch 
auf dem erheblichen Eigengewicht des Kelterbau­
mes und cler Anbrin5ung des Kolbens in n'.ichster 
Năhe des Angelpunkts des Hebels beruht, brachte 
man am Unterende cler Schraubenspindel ein·e hol­
zerne Plattform an und belastete sie mit Feldstei­
nen / „grapa" /. Vermittels einer Stange wird die 
Schraubenspindel herumgedreht und bwirkt ein 
s~nken oder Heben des Kelterbaums, bis dieser auf 
dem Kolben aufruht. Dreht man die Spindel wei­
ter, so tritt clas B1lastgewicht cler „grapă" in Ak­
tion, wodurch die Wirkung wesentlich zunimmt. 

N atl.irlichermar.en sind die Bestandtcile cler 
Presse diesen ungeheuren Krăf ten angepafh worden, 
d. h. sie erweisen sich als entsprechend massiv und 
bestehen grol1tenteils aus Eichenholz. Um eine 
Oberbeanspruchung cler Anlage am Hebeldrehpunkt 
zu verhindern verband man den Keltertrog mit dem 
Stănder des Kelterbaumes durch einen massiven 
Zapfen, wodurch eine riesige Zange zustandekommt, 
deren Arme aus dem feststehenden Trog und dem 
beweglichen Kelterbaum bestehen. Eine weitere 
Erhohung cler Wirkung wird noch dadurch erlangt, 
d;ir., cler Stănderbalken unterhalb des Tro5es durch 
eine mit Steinen belastete Holzplattform im Bo­
den verankert wurde. 

Unmittelbar unter dem Trog findet sich eine aus 
Flu11steinen gemauerte ader mit Bohlen ausgefiit­
terte Grube / „dobă" / von 0,9-1 m Tiefe, die clas 
eigens fi.ir die Aufnahme des geschmolzenen Wach­
ses angefertigte DaubengefăG / „butia" / aufnimmt. 

Der eigentliche PreGvorgang verlăuft folgender­
mar.en: ln die Troghohlung wird eine Reihe kur­
zer dicker Kniittel und dariiber quer eine zweite 
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rinţă de fag („cuiele"), iar perpendicular peste 
acesta un al doilea, de această dată mai des aran­
jat, formînd un fel de grătar. Peste cuie se pune 
un strat de paie de ovăz, care sînt mai rezistente 
şi mai puţin friabile ca cele de orz sau grîu („îs 
mai aţoase, că-s mai lungi")41 , strat căruia îi re­
vine rolul unui filtru, grătarul şi sita de paie fiind 
(„patul") legate cu un lanţ, care permite, după ac­
ţiunea de presare, scoaterea lor din piuă. 

Cu ajutorul unui polonic din tablă de mari di­
·mensiuni, se începe introducerea masei topite În 
piuă, ea se „încarcă" din căldările sus amintite, 
c:pa şi ceara topită scurgîndu-se prin pat În hutie, 
printr-un număr de găuri practicate În fundul gros 
al pivei. Peste Încărcătura de boştină formată din 
straturi de paie alternînd cu straturi de boştină 
fierbinte, ~e aşează Întîi nişte scînduri scurte şi 
groase („tîndălile"), care Împiedică ca Încărcătura 
să se lipească de preoteasa care se suprapune tîn­
dălilor În cele două locaşe În formă de adîncirturi, 
scobite în corpul preotesei şi al grinzii, se fixează 
capetele de jos şi de sus ale popii, teascul astfel 
pregătit fiind gata pentru pornirea tescuirii. 

Prin Învîrtirea vîrtejului se coboară grinda, 
care apa~ă, prin intermediul popii şi pistonului 
propriu-zis, preoteasa pe Încărcătura pivei, ceara 
rămasă în oala acesteia scurgîndu-se În hutie peste 
cea scursă anterior, la încărcatul pivei. Ceara fiind 
mai uşoară decît apa, iar prin adăugirea perma­
nentă de cantităţi noi de ceară, aceasta exercită o 
presiune asupra apei aflate sub ea, obligînd-o să 
~e scurgă printr-o perforaţie practicată În lungul 
uneia din doagele hutiei, care corespunde În inte­
rior, deasupra fundului recipientului, iar spre afară 
la 1 O cm sub marginea de sus a acestuia, a vînd 
loc o evacuare a apei În funcţie de sporirea canti­
tăţii de ceară. Apa scursă este dirijată printr-un 
tub sau şanţ spre exteriorul clădirii care adăpos­
teşte teascul, numită şi ea, În baza folosirii ei, 
drept „ teasc". 

Şanţul amintit, aflîndu-se mai sus decît fundul 
dobei, hutia se găseşte astfel În permanenţă Într-o 
baie caldă, ce Împiedică răcirea prematură a cerii 
din hutie. De altfel, sezonul preferat pentru tescu­
ire este primăvara şi toamna, temperatura aerului 
avantajînd desfăşurarea normală a procesului de 
prelucrare, storsul cerii pe timp răcoros fiind 
aproape imposibil, ceara solidificîndu-se prea re­
pede, se „slăie1te" cum zic boştinarii. 
După încheierea „bătutului boştinei", cum se 

nume5te tescuitul la Sebeş (eventual În baza faptu­
lui că iniţial s-au folosit teascuri acţionate cu pene, 
„bătute" cu maiul, tip Întîlnit la prelucrarea se­
minţelor oleaginoase), hutia este trasă spre gura 
dobei, rămînînd aici pînă se limpezeşte conţinutul 
(se „aşază"). De la caz la caz pot fi prelucrate, 
30 pînă la 50 de căldări, pînă se umple hutia 
Într-atîta încît să fie nevoie de a o goli, ceea ce se 
realizează prin scoaterea atentă a cerii încă lichide, 
fără a se agita conţinutul hutiei şi turnarea În ciu­
băraşe de stejar înalte şi conice („vedre" - H-= 
40 cm., 0 superior cca 35 cm.). Manipularea ce-

!l Idem 

13.'! 

/ „cuie" / gelegt, woraus eine Art Rost zustande­
kommt. Dari.iber schichtet man Haferstroh, clas 
weniger briichig ist als Weizen- oder Roggenstroh 
I . "h ·1 l'" " /41 d h . „ ... es ist za er, we1 anger. . . wo urc eme 
Art Filter entsteht, cler durch eine Kette zusam­
mengehalten wird, die es erlaubt nach dem Pres­
~en die Riickstănde herausheben zu konnen. 

Vermittels eines groBen Blechloffels schopft man 
nun geschmolzene Masse aus dem Kessel in den 
vorbereiteten Pre3trog wobei Wachs und Wasser 
durch den Strohfilter und eine im Boden des Pref3-
troges befindliche Bohrung in die „hutie" abflie­
P.ien. Beim Nachfi.illen wird immer wieder Stroh 
eingelegt und clas Ganze schlief3lich mit ein paar 
kurzen Bohlen bedeckt, die clas Festkleben des 
eigentlichen Pref3kolbens verhindern, den man zu­
letzt auf clas Pref3gut legt. Letzterer weist eine 
Vertiefung auf, die ei;1er ăhnlichen, an cler Unter­
~eite des Pref3baums angebrachten, entspricht in 
die die Enden des Verbindunssti.icks „popa" hi­
neinpassen. Bringt man nun auch diesen an, so ist 
die Presse funktionsbereit. 

Durch Drehen cler Spindel senln sich cler Kel­
terbaum und iibertrăgt seinen Gewichtsdruck durch 
den Kolben auf das Pref3gut, soda[) clas im Trog 
verbliebene Wachs zu dem bereits vorher in die 
„hutie" abgeflossenen rinnt. Im Daubengefăf) bil­
det clas leichtere Wachs einen fli.issigen Deckel, 
unter dem cler auf clas Wasser ausgeiibte Druck 
zunimmt, soda[) dieses durch eine, in einer cler 
Dauben angebrachte Lăngsbohrung emporsteigt und 
nach auBen abfliefh, von wo es vermittels einer 
Rinne abge'.eitet wird. 

Da dieser Abflu6 obcrhalb des GefăBbodens 
angebracht ist, steht clas Daubengefăf) in einem 
stăndig heil'.en Wasserbad, soda[) das Wachs nur 
allmăhlich erkaltet und erstarrt. Als geeignetste 
Zeiten for d?.s Pressen gelten Fri.ihling und Herbst, 
da die Luf ttemperatur den Normalablauf des Pres­
sens beschleunigt, was auf den Winter nicht zu­
uifft, da das \X'achs dann zu schnell erstarrt, 
bezw. wie es die Sammler nennen „stockt". 

Nach beendetem „Schlagen cler Trester", wie 
man clas Pressen in Sebeş zu nennen pfle3t / ver­
mutlich weil dabei urspriinglich mit Schlegeln be­
triebene Keilpresse;1 benutzt wurden /, năhert man 
die Wachsbi.itte dem Grubenrand, damit clas Wachs 
crkaltet / „sich setzt" /. Von Fall zu Fall verarbei­
tet man 30-50 Kessel um die Wachsbiitte soweit 
zu fi.illen, daB sie entleert werden muB. Dieses ge­
schieht indem man clas fli.issige Wachs vorsichtig 
und ohne den GefăEtinhalt umzuri.ihren in hohe 
kegelstumpfformige Eichenkiibel schopft, darum 
bemi.iht Bla~enbildung zu verhindern. Damit clas 

41 DPrselbe. 
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rii se face cu multă grijă spre a nu se forma bule 
de aer În calupul de ceară realizat. Pentru a Împie­
dica lipirea cerii de pereţii vedrelor, acestea sînt 
ţinute În apă rece. Ceara este lăsată să se răcească 
Încet, cea scoasă prea repede din formă fiind mai 
Închi~ă la culoare şi se deformează pe parcurs 
( „face gaură la mijloc"). După ce s-a răcit ceara 
În vadră, care cuprinde cca 15 kg, este scoasă, ca­
lupurile de formă tronconică („sloiurile") fiind de­
pozitate În locuri răcoroase şi aerisite, unde ceara 
se acoperă cu un strat albicios catifelat („se bru­
mează"), fapt care are loc Într-un interval de 
8-1 O zile pe vreme mai rece şi de 30 zile pe vreme 
călduroasă. Stratul albicios nu era sau nu este nu­
mai un adaos de ordin estetic, după el se aprecia 
puritatea cerii („ceara e curată cînd face brumă 
alburie pe ea"). 

Lichidul tulbure şi Închis la culoare, care rămîne 
in hutie, nu mai poate fi valorificat În nici un 
fel, astfel că se aruncă. 

Bruma odată produsă pe suprafaţa sloiurilor, 
acestea pot fi vîndute sau păstrate pe un timp ne­
limitat, ceara neavînd un termen de perisabilitate. 
Acest din urmă fapt a făcut ca ceara să fie re­
pede considerată un bun mijloc de tezaurizare. Ast­
fel unii Îngropau ceara, păstrînd-o ca un capital 
pentru vremuri mai e;rele. „Ceara e ca aurul" se 
spune În sat şi acest lucru se răsfrînge atît asupra 
stabilirii ierarhiei social-materiale în baza acestei 
avuţii, ea servind nu numai ca mijloc de tezauri­
zare, dar şi de plată a dotei tinerelor din sat. Un 
caz atestat dovedeşte că un bătrîn a lăsat moşte­
nire 300 ki:; ceară, care a stat Îngropată în pămînt 
peste 25 de ani. Dar acest fenomen de a investi 
capitalul avut În ceară de albine, care nu este su­
pusă devalorizării nu este izolat, ceara, avînd un 
preţ stabil, care creşte oq;~anic odată cu o ev~n­
tuală inflaţie, rezistînd oricăror fluctuaţii de or­
din economic. 

3. Prelucrarea cerii de albine, lumînăritul 

Pe lîngă Întrebuinţarea În medicina populară şi 
În apicultură, ceara de albine a servit din trecu­
tul îndepărtat ca materie primă pentru confecţio­
narea lumînărilor Întrebuinţate pentru iluminat şi 
cu scop votiv, În biserică. Într-o localitate care este 
profilată pe colectarea boştinei şi extragerea cerii, 
era firesc să apară meşteşuguri, care să prelucreze 
această ceară, ajungîndu-se la o accentuată divi­
ziune a muncii Între boştinarii-colectori, tescarii­
proprietari de teascuri şi meseriaşii care prelucrează 
ceara, cerarii şi lumînărarii, primii, cum am arătat, 
fiind mai mult negustori, realizarea turtelor de 
ceară nefiind de fapt o tehnologie. 

Lumînăritul În schimb, meşteşug atestat şi el În 
trecut printr-un număr de ateliere, nu numai ca 
posedă o tehnologie consacrată, ba mai mult, el 
cunoaşte diferite tehnici de producţie, aplicate În 
funcţie de materia primă, formatul şi destinaţia 
produselor, epoca etc. Astfel materia primă, în 
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Wachs nicht an cler Gefăfiwand anklebt, werden 
die Kiibel in kaltem Wasser aufbewahrt. Um eben­
falls zu verhindern, daB die Wachskuchen dunkel 
werden oder sich verformen, muB man danach 
trachten, dal3 clas langsam erkaltet. Ist dieses in 
cler rund 15 kg fassenden Form geschehen, so 
stiirzt man die kegelformigen Kuchen / „sloiuri" / 
auf eine reine Flăche und lagert sie anschlieflend 
im Ki.ihlen, wodurch die Oberflăche ein samtig­
weiP.es Aussehen erlangt / „sie wird bereift" /, was 
i!blichenveise in !!-10 Tagen, bei kiihlerem Wetter, 
und in etwa 30 bei wărmerem geschieht. 

Diese wei!Hiche Schicht trăgt nicht blofi zum 
besseren Aussehen bei, rnndern bildet gleichzeitig 
auch ein Gi.itemerkmal / d. h. nur reines Wachs 
weist diesen Belag auf. 

Die in cler Bi.itte zuri.ickgebliebene dunkle Fli.is­
sigkeit lăfh sich zu nichts weiter Yerwenden und 
wird fortgeworf en. 

Die weil)lich beschlagenen Wachskuchen sind nun 
verschleir.bereit und dahei unbegrenzt haltbar, was 
recht fri.ih dazu fi.ihrte, daf~ man clas Wachs als 
Hortungsmittel benutzte. So vergruben manche die 
Kuchen als Kapitalsanlage fi.ir schwere Zei ten: 
„Wachs ist wie Gold" hiel) es im Dorf und diese 
Tatsache tru~ zum Zustandekommen einer sozial­
wirtschaftlichen Hierarchie auf grund dieses Stoffes 
bei, cler nicht nur als Hortun~smittel sondern auch 
als Mitgift fiir die Tochter des Dorfes cliente. Be­
ie~ ist auch cler Fall eines Greises, cler 300 kg 
Wachs hinterliefl, clas 25 Jahre hindurch im Boden 
vergraben war. Doch steht dieser Fall nicht al­
lein da, sein Kapital in Bienenwachs anzulegen, 
das keiner Fntwertung ausgesetzt war und einen 
feststehenden Preis hatte, der im Fal!e ciner etwa­
i ~en Ge!dentwertung entsprechend anstieg, folg­
lich keinerlei Wirtschaftskonjunkturen ausgeset1.t 
war. 

3. Die Bienenwachsverarbeitung, die Wachszie­
herei 

Das Bienenwachs cliente aul)er zu Heilzwecken 
in cler Volksmedizin und zum Herstellen von 
Kunstwaben in cler Imkerei, fri.iher vor allem auch 
wr Herstellung von zur Beleuchtung oder zu Kult-
1.wecken benutzten Kerzen. Es ist nur natiirlich, 
daf3 in einer Ortschaf t, deren Bewohner sich dem 
Sammeln von \ţ'achstrestern und cler Wachsge­
winnung widmeten, Gewerbe auftreten, die dieses 
W'achs weiter verarbeiteten. So kam es zu einer 
:\rbeitsteilung zwischen den Rohstoff sammlern, 
den Pres~enbesitzern, den Wachspressern und den 
\\'.'achsziehern, wobei die Vorletzten ja eher als 
Hăndler gelten konnen, bildet die Wachskuchen­
herstellun3 doch keine Technologie im eigentlichen 
Sinne. 

Die jedoch bereits friiher durch eine Anzahl von 
\\'erkstătten im Ort belegte Wachszieherei dage­
gen verfi.igt nicht nur iiber eine ei~ene Technolo­
gic, sondern kennt vielmehr eine Reihc von Herstel­
lungsverfahren, die je nach dem bcnutzten Roh­
stoff, de:i Ausmal)en und cler Bestimmung cler Er­
zeugnisse, bezw. der Epochc angewandt werden. 
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trecut ceara curată, azi doar accidental acelaşi ma­
terial şi În general înlocuitorii, parafina sau cere­
zina, mai accesibile şi infinit mai ieftine, pot fi 
prelucrate fie prin turnare În forme-matriţe din 
sticlă sau tablă, fie prin suprapunere de straturi 
pe calea de scurgere, sau îmbăiere. Tehnica din 
urmă la rîndul ei se poate aplica prin îmbăierea 
fitilelor la lungimea lumînărilor, sau prin trecerea 
unui fitil lung de cîţiva zeci de metri printr-o baie 
de ceJ.ră, tehnică aplicată În general În atelierele 
din Sebeşul de Jos. 

Prima din tehnicile arătate nu credem că mai 
necesită explicaţii suplimentare, formele redate În 
ilustraţia textului epuizînd tema. Cea de a doua 
tehnică, de suprapunere prin turnare-scurgere se 
aplică astfel: 

Fitilele, tăiate la lungimea lumînărilor mari 
(1,5-1,7 m) sînt a~ăţate de un număr de cîrlige 
fixate pe circumferinţa unui disc din lemn cu un 
diametru de cca 1 m., În mijlocul căruia este prac­
ticat un orificiu pătrat prin care trece un lemn fa­
sonat pe patru muchii, prevazut la capătul supe­
rior cu un cîrlig care permite agăţarea sa de o 
grindă a tavanului. Orificii plasate de-a lungul 
lemnului pătrat permit stabilizarea discului la o 
înălţime dorită, În funcţie de lungimea produsului, 
prin introducerea unui cui în orificiul de dedesuptul 
„cercului", cum este numit discul. Cu ajutorul unui 
vas-lingură se toarnă ceară topită pe fitilul aflat 
În poziţie verticală, aceasta scurgîndu-se, iar prin 
Învîrtirea „cercului" operaţia se repetă la toate 
fitilele. Ajuns din nou la primul fitil se continuă 
procedeul depunîndu-se un al doilea strat peste 
primul şi aşa mai departe, pînă se atinge grosimea 
dorită. Această etapă Încheiată, lumînările brute 
fiind încă calde şi astfel găsindu-se Într-o stare de 
maleabilitate, se scat de pe cerc şi se netezesc pe 
ma~a de lucru cu ajutorul „perddului", o s::îndură 
prevazută cu mîner (17 X 33 cm); lumînările sînt 
netezite prin uşoară apăsare şi rulare. După ce s-a 
obţinut o lumînare de grosime e5ală pe toată lun­
gimea ei, urmează finisarea, care constă În tăierea 
capetelor inegale cu ajutorul unui cuţit mare cu o 
lamă lată, produsul astfel fiind gata pentru a fi 
vîndut. 

Pentru obţinerea lumînărilor subţiri se aplică o 
altă tehnică şi anume: 

Un dispozitiv compus din doi tamburi („butoi") 
aşezaţi paralel, permite înfăşurarea şi derularea unui 
fitil lung de pe un tambur pe celălalt. În drum, fi-
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6. Dispozitiv pentru „tras" lu­
minări din ceară de albine, prove­
nind din Sebeşul de Jos, azi expus 
în Muzeul Tehnicii Populare Sibiu: 

(secţiune): 
a) „butoi" b) baia de cea:·ă 

C} fitilul 

G. Wachsziehvorrichtung zur Kcr­
zenherstellung aus Sebeşul de Jos, 
heu•€ im Museum băuerlicher Tech-

nik, Sibiu/Lăngsschnitt/: 
6. a/ Trommel „butoi" b/ Wachsbad 

c/ Docht 

So las~en sich clas friiher vorherrschende Bienen­
wachs, clas heute nur noch gelegentlich verarbei­
tet wird und die Ersatzstoffe Parafin und Cere­
sin, die leichter zug'.lnglich und unendlich billiger 
sind, sei es in Glas- oder Blechformen giel"!en, sei 
es durch e:n Tauchverfahren anfertigen bei dem 
sich Schicht iiber Schicht ablagert was sich aber 
auch dadurch verwirklichen lăBt, daB man einen 
mehrere Meter langen Docht wiederholtermaflen 
durch ein Wachsbad zieht, ein allgemein in den 
Werkstatten von Sebeş angewandtes Verfahren. 

Da die im Text abgebildeten Gul3formen clas 
erstgenannte Verfahren zur Geni.ige veranschauli­
chen, halten wir weitere Erlăuterungen fiir unnotig. 
Das zweite, durch Beschichtung zustandekommende 
Verfahren wird folgendermal3en angewandt: 

Die .::uf die Linge cler Gror.kerzen / 1,5-1,7 m / 
abgestimmten Dochte werden am Aul3enrand ei­
ner rund 1 m messenden Holzscheibe angekniipft, 
die vermittels einer in ihrer Mitte angebrachten 
Latte an einem Deckenbalken angehăngt werden 
kann. Die Latte selbst weist eine Reihe von Boh­
rungen auf, in die ein Eisenstift paBt. Durch Ho­
her- oder Tieferstecken dieses Stifts lăl3t sich die 
Scheice heben oder senken. Mit Hilfe einer Kelle 
gie3t man fli.issiges Wachs iiber die herabhăngen­
den Dochte, wobei man stăndig die Scheibe etwas 
weiter dreht. Beim ersten Docht angelangt beginnt 
die Neubeschichtung und geht weiter bis die ge­
wiinschte Dicke erreicht wurde. Die so erlangten 
Rohkerzen werden nun, noch warm und leicht 
formbar von cler Scheibe freigekniipf t und mit 
Hilfe eines mit einem Griff versehnen Brettchens 
/ „perdaf" / durch Rollen auf dem Arbeitstisch ge­
glăttet. Weist die Kerze eine einheitliche Dicke 
auf, so wird sie ausgefertigt, d. h. man kappt die 
beiden Enden vermittels eines breiten Messers, wo­
durch clas Erzeugnis den letzten Schliff erhielt. 

Zur Anfertigung di.inner Kerzen benutzt man 
folgendes Verfahren: 

Eine aus zwei parallel stehenden Trommeln be­
stehende Vorrichtung gestattet es einen mehrere 
Meter messenden Docht von cler einen auf die 
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7. Dispozitiv pentru confec\ionat luminări mari, prin 
scurgere 

7. Zum Gieflen grol3er Kerzen die:wncler Docht­
halter 

tilul, ghidat În acest scop, trece printr-o baie de 
ceară topită, care se depune pe firul de bumbac, 
formînd un strat subţire, relativ neuniform. Ega­
larea stratului respectiv se obţine prin trecerea lu­
mînării, căci acum avem de-a face cu o lumînare, 
printr-o duză metalică, care totodată calibrează 
lumînarea, deoarece, de fiecare dată cînd se por­
neşte un nou ciclu de depunere, fitilul este introdus 
într-un orificiu-duză mai mare din discul („piesa") 
de bronz, prevăzut cu un număr de orificii cres­
cînde ca diametru, În baza unor norme În vigoare 
la un moment dat, calibrul fiind indicat printr-o 
cifră echivalentă cu grosimea exprimată În mili­
metri. Trebuie arătat că lumînările astfel obţinute 
nu necesită o netezire ulterioară. 

Grosimea obţinută, lumînările se derulează de 
pe tambur, trecîndu-le pe o scîndură cu ajutorul 
căreia se prelungeşte masa de lucru, spre a Împie­
deca ruperea firului de lumînare uneori foarte sub­
ţire (4-5 mm). Acum urmează tăierea, care se face 
în baza unor măsuri raportate la grosimea respec­
tivă şi numerotate astfel ca meşterul să ştie cîte 
lumînări de grosimea şi lungimea respectivă con­
stituie un kilogram, cantitate de bază, care este 
ambalată, formînd pachete distincte. 

Amintim că în Muzeul Tehnicii Populare a fost 
reconstituit un atelier de lumînărar, care prin do­
tarea sa ilustrează toate tehnicile amintite de noi, 
întrebuinţate la prelucrarea cerii. 

!l. Forme pentru turnat luminări mij]oC"ii 

8. Kerzen-Guflfonnen fur mittelgrol3e Kerzenfor­
matl' 
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zweite Trommel umzuspulen. Unterwegs wird cler 
Docht durch eine Wanne mit geschmolzenem Wachs 
gefiihrt, clas sich ansetzt und vermittels einer 
durchbohrten Bronzeplatte geglăttet wird, durch 
deren Locher man die Kerze, denn nun haben wir 
es mit einer solchen zu tun, fi.ihrt. Ist man am 
Ende des Dochtes angelangt, so wird dieses in clas 
năchstgrofiere Loch cler Bronzeplatte gesteckt und 
cler Zyklus wiederholt sich bis die gewiinschte 
Dicke erreicht ist. 

Ist dieses geschehen, so werden die Kerzen ab­
gespult und auf einem lan gen Brett auf gespannt, 
um ein Zerbrechen cler manchmal recht di.innen 
Kerzen / 4-5 mm/ zu verhindern. Nun folgt clas 
Zuschneiden vermittels einer Schehre, wobei die 
Kerze în ihrer Lănge auf die Dicke abgestimmt 
ist und durch eine Codenummer genau anzeigt 
wieviel Sti.ick ein Kilogramm ergeben, clas als 
iibliches Handelsmafi fi.ir die Kerzenpakete gilt, 
die man nun anfertigt. 

Wir erinnern daran, daB im Museum băuerli­
cher Technik eine Wachszieherwerkstatt rekonstru­
iert wurde, die an Hand ihrer Ausri.istung samt­
liche von uns angefiihrten Verfahren veranschau­
licht. 
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4. Alte forme de valorificare sau Întrebuin­
ţare :i boştinei sau a cerii de albine 

Aici trebuie să amintim o serie de Întrebuin\ări 
Întîlnite În medicina populară tradiţională, din 
boştină făcîndu-se diferite alifii folosite în special 
În cazul unor boli de piept. Faptul cîştigă În va­
loare În lumina importanţei pe care medicina mo­
dernă o dă terapiei cu diferite produse sau sub­
produse ale apiculturii, Începînd cu lăptişorul de 
matcă, polenul, mierea, ceara propriu zisă, propo­
lis etc., tratament intuit pe cale empirică de me­
dicina populară cu secole În urmă sub forma unor 
cataplasme, decocturi, infuzii etc. 

Această Întrebuinţare a unor astfel de substanţe 
terapeutice, obţinute din amestecuri de reziduri de 
faguri cu alte substanţe sînt atestate în diferite 
documente ale vremii. Astfel însuşi Ion Creangă 
aminteşte că În satul său natal se foloseau de că­
tre „doftorii satului, moş Vasile T an dura şi altul", 
o cataplasmă realizată din său şi „hoştine" (sic), 
obţinută prin prăjire Într-un ceaun mare. Trata­
mentul ~e aplica bolnavului În urma unei friqio­
nări cu „oţet de leuştean"42. Creangă citează tra­
tamentul legat de combaterea holerei, ceea ce de­
sigur rămîne un aspect anecdotic. Cert este faptul 
că astfel de cataplasme sînt aplicate şi mai tîrziu 
În Moldova În boli de piept43 în cazul citat cea de 
a doua substanţa combinată cu hoştină fiind „tă­
rÎţe de grîu". în satul Aroneanu de lîngă Iaşi se 
cunoaşte o „oblojeală", care „grăbeşte coacerea 
bubelor, deci curmă suferinţele mai repede"44. 

Într-o reţetă din 1810-20 este prescrisă folosi­
rea hoştinei în "boala of tigei", indicîndu-se aici, sub 
forma unor comprese aplicate pe piept, timp de 
trei nopţi45. 

O alifie preparată din resturile rămase de la fa­
gurii tescuiţi este cunoscută atît În Moldova cit şi 
În Transilvania sub denumirea de „iruri". ln ames­
tecul amintit intră ceară şi „miere de bondar"46. 

Printre alte Întrebuinţări ale produselor obţinute 
din stupărit, cît şi a unor subproduse, de data 
aceasta, mai ales mierea, dar şi fagurii de ceară 

goliţi de miere, trebuie să amintim „miedul" , o 
băutură alcoolică, cunoscută la noi În ţară În toate 
provinciile istorice Încă din vechime. În Moldova 
se foloseşte şi un distilat obţinut prin fierberea unui 
amestec de faguri goliţi de miere şi cu apă, amestec 
care este supus fermentării şi apoi distilat În ca­
zanul de rachiu. Rezultatul, un produs alcoolic de 
calitate inferioară, numit „posleţ", poate fi găsit 
încă în documentele din 180047 ale Hatmanului 
Ghica, fiind numit aici „huzum" şi citat alături de 
drojdia din vin (tescovina). 

42 I. Creangă, Amintiri, poveşti, povestiri, Bi-
blioteca pentru toţi, nr. 6, Bucureşti, I 960, p. 11-12. 

43 A. Turcu, op. cit. p. 11 
44 Idem, p. 10. 
45 Ibidem, p. 12 
46 Ibidem, p. 13 

47 Ibidem, p. 13-14. 
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4. Andere Verwertungs- oder Verwendungs­
formcn cler Wachstrcster oder des Bienen­
wachses 

Zunachst wollen wir hier eine Reihe von An­
wendungen in cler Volksmedizin anfiihren, stellte 
man doch aus Wachstrester verschiedene Salben ge­
gen Brustleiden her. Diese T atsache gewinnt an 
Bedeutung, wenn wir die Tatsach.e beri..icksichtigen, 
clari die moderne Medizin eine ganze Reihe von 
Imkereiproclukten ocler -nebenproclukten wie Ho­
nig, Bli..itenstaub, Wachs, Propolys u. a. anwenclet, 
clic die Volksmeclizin auf empirischem Wege 
Jahrhunclerte vorher in Form von Pflastcrn, AbsLi­
clen ocler Tee verabreichte. 

Die Anwenclung clerartiger Heilmittel, clie auf­
grund von WabenrLickstănden verbunden mit an­
deren Substanzen zustandekommen, wircl în ver­
schieclenen Zeitdokumenten be~egt. Io diesem Sinne 
ist es Ion Creangă selbst, cler clie Tatsache erwăhnt, 
claG die Heilkuncligen seines Heimatdorfes, Moş 

Vasile T anclura uncl anclere, ein Pflaster benutzten, 
clas durch Rosten von Wachstrester in Talg zu­
standekam uncl dem Kranken apliziert wurde, 
nachclem man ihn vorher mit Wilrzessig /oţet de 
leuştean - Liebstocke'.essig / abgerieben hatte42. 
Nach Creangă, soli clas Mittel bei Cholera niitzen, 
was ja wohl anekdotisch gewertet werden kann. 
GewiG ist, claG derartige Pflaster auch spăter în 
cler Molclau bei Brustleiclen43 Anwenclung fanden, 
wo'.Jei als zweite Substanz Weizenkleie angefi..ihrt 
wird. Im Dorf Aroneanu nahe von Iaşi kennt man 
ein Heilmittel, clas „clas Aufbrechen von Ge:;chwii­
ren beschleunigt, also die Schmerzen verki..irzt"44• 

In einem Rezept aus 1810-20 wircl die Ver­
wendung von Wachstrestern bei Asthma anempfoh­
le1 und zwar in Form von drei Nachte hindurch 
auf die Brust applizierten Kompressen45. 

Als „iruri" beze'.chnet man eine, sowohl in cler 
Molcl2u, als auch in T ranssilvanien benutzte, aus 
ausgepressten Wabenresten hergestellte Salbe, die 
auch Wachs uncl „Hummelhonig"45 cnthălt. 

Neben den erwăhnten Anwendungen von Imke­
reiproclukten muG hier unbedingt noch clie Verar-
beitung von Honig oder entleerten Bienenwaben zu 
Meth angefiihrt werden, ein în unserem Land seit 
ăltesten Zeiten bekanntes alkoholisches Getrănk. 

Io cler Molclau trinkt man auch ein aus vergorenen 
Bienenwaben gebranntes Destilat, clas, als „popleş" 
bekannt, bereits um 180047 în Urkunden des Hat­
mans Ghika unter dem Namen „huzum" neben 
Lager~chnaps Erwăhnung findet. 

42 I. Creangă: Amintiri, poveşti, povestiri, in: 
Biblioteca pentru toţi, Nr. G, Buk. 1960, S. 11-12. 

43 A. Tu r c u, op. cit. S. 11. 
41 Ibidem, S. 10. 
45 Ibidem S. 12. 
45 Ibidem S. 1:1. 
47 Ibidem El. 13-14. 
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Concluzii: 

Cum am arătat pe parcursul lucrării, îndeletni­
cirea boştinarului îşi are originea În necesitatea 
sporirii veniturilor nesatisfăcătoare realizate În 
condiţiile unei producţii agricole neîndestulătoare, 
datorită lipsei de ogor / Căian, Tansa, Arge­
toaia / sau a unui sol puţin productiv /Sebeşul de 
Jos/, situaţie care în alte zone a determinat apari­
ţia unor meşteşuguri sau chiar centre specializate 
legate de prelucrarea argilei / În zona colinară a 
Olteniei, Munteniei şi Moldovei /, sau a lemnului 
/În Munţii Apuseni, Vrancea, Vîlcea etc./ sau a 
obligat locuitorii satului să intensifice creşterea vi­
telor peste posibilităţile hotarului propriu / Poiana 
Sibiului/. 

O excepţie o constituie centrul Albina, unde, 
cum s-a arătat, solul se prezintă de la început În­
destulător, atît sub aspect cantitativ, cît şi calita­
tiv. Aici prezenţa meşteşugului se datoreşte iniţial 

colonizării unor boştinari dintr-un centru consa­
crat / Sebeş/, fiind vorba probabil de unele fami­
lii ale căror sferă de activitate se găsea pe melea­
gurile Ilanatului sau ale zonei Arad, recolta de re­
ziduri, maj ales Însă procentajul de faguri făcînd 
îndeletnicirea veche rentabilă chiar În condiţiile 

unei agriculturi cu mare randament, dovadă că 
meşteşugul a supravieţuit, împotriva aşteptărilor. 

Puşi În faţa Întrebării dacă boştinăritul poate fi 
numit meşteşug sau este o îndeletnicire cu caracter 
comercial, trebuie să admitem că, chiar dacă boşti­
narul, În principiu, este un simplu „achizitor", 
care colectează un subprodus al unei ocupaţii 
/apicultura/, şi nu posedă mijloace proprii de 
prelucrare, ba mai mult, nu produce „produse fi­
nite", ci numai o materie primă destinată altor 
beneficiari / cerari, lumînărari, industria chimică, 
cosmetică, farmaceutică etc. /, el este totuşi un meş­
teşugar, deoarece toate aspectele arătate nu se re­
feră decît la ultima etapă a dezvoltării acestui 
meşteşug, care de la apariţia sa a trecut printr-o 
serie de modificări, producîndu-se mutaţii cu ca­
racter de diviziune a muncii. După toate datele 
obţinute, terminologia uzuală, materialul, sugerează 
ideea că iniţial boştinarul dispunea de toate cele 
necesare obţinerii cerii din rezidurile colectate de 
el, desprinderea „ tescarilor" din tagma boştinari­

lor fiind un fenomen legat de evoluţia capitalis­
mului În ţara noastră, evoluţie care a culminat În 
monopolul cerii deţinut de un „patron", care fi­
nanţa colectarea materiei prime pe care o prelucra 
el În Întreprinderea proprie / Căian /. 

Un argument care vine În sprijinul ipotezei 
noastre este faptul că prelucrarea boştinei nu o 
face tescarul, care se rezumă la Închirierea instala­
ţiei sale, ci membrii familiei boştinarului, cel de al 

18 - Clblnlum 
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SchluBfolgerungen: 

Wie gezeigt, beruht clas Wirken des Wachstrester­
sammlers auf cler Notwendigkeit einer Steigerung 
nichtbefriedigender Einkiinfte aus einer unproduk­
tiven Landwirtschaf t, die, sei es auf Mangel an 
Ackerboden / Căian, Tansa, Arghetoaia /, sei es auf 
unergiebigem Boden /Sebeş/, beruht. Dieselbe Lage 
flihrte, in anderen Gegenden zum Auftreten von 
Gewerben oder spezialisierten Zentren, die sich cler 
Verarbeitung von Lehm /im Karpatenvorland cler 
Oltenia und Muntenia/ oder von Holz / in den 
Westkarpaten, im Vrancea-, bezw. Vîlceagebiet 
usw / widmeten, oder die die Dorfler dazu zwang, 
die Viehzucht i.iber die Gemarkungsgrenzen cler 
Ortschaft vorzutreiben / Poiana Sibiului /. 

Eine Ausnahme bildet in dieser Hinsicht Albina, 
wn, wie gezeigt, gi.instige Ackerbauverhăltnisse 
herrschten. Hier verdanken wir clas Aufkommen 
des Gewerbe:; cler Ansiedlung von Wachstrester­
sammlern aus einem spezialisierten . Zentrum /Se­
be·i /, wobei es sich wahrscheinlich um Familien 
handelt, deren Tătigkeitsbereich in diese Gebiete 
des Banats und cler Umgegend Arads fiel, wo cler 
Ertrag an Wabenriickstănden, vor aliem aber cler 
Wabenanteil derselben cine Ausbeute, selbst unter 
de l Bedingungen einer ergiebigen Landwirtschaft, 
begchrenswen erscheinen liefi. Als Beweis dafiir 
da~ Oberleben des W achstrestersammlergewerbes, 
cntgc:gen allen Erwartungen. 

Mit cler Frage konfrontiert, ob clas Wachstrester­
s;.immeln als Handwerk angesprochen werden kann 
oder einfach als eine Ari: Handelstatigkeit, mi.is~en 
wir das Erstere bejahren, selbst wenn cler Sammler 
im Prinzip ein gewohnlicher Aufkăufer ist, cler 
clas Nebenprodukt einer Beschaftigung / der Bie­
ne·-haltung / sammelt. ohne iiber eigene Verarbei­
tungsanlagen zu verfiigen und, noch mehr, ohne 
Fcrtigprodukte zu erzeugen, sondern blog fiir an~ 
dere Nutznief)er / Wachshăndler, Wach~zieher, Im­
ker, chemische, pharmneutische. kosmetische In­
dwtrie / bestimmte Rohstoffe. Er ist und bleibt 
Handwerker, da al!e angeflihrten Aspekte sich auf 
die letzte Entwicklungsetappe dieses Gewerbes be­
zieht, clas seit seinem Auftreten eine Reihe von 
\X'andlungen durchmachte, bezw. mehrere Verla­
gerungen in Form von Arbeitsteilungen er!ebte. 
Aufgrund cler untersuchten Daten, cler benutzten 
Ausdriicke, drăngt sich cler Schlug auf, da<) cler 
Wachstrestersamm!er urspri.inglich ;dles beherrschte 
und besaf3, was zur Verabeitung des von ihm ge­
sammelten Rohmaterials notig war, bezw. dag die 
Los!Osung cler „Presser" aus der Gilde der Samm­
ler als cine cler Entwicklung des Kapitalismus in 
unserem Lande zugehorige Erscheinung angespro­
chen werden mug, cine Entwicklung, die darin gip­
felt, dag ein Individuum als „Patron" clas Mono­
pnl besitzt und die Ankăufer, deren Ertrag er 
selbst im eigenen Betrieb verarbeitet, finanziert 
/ Căian /. 

Zu unserer Unterstiitzung ziehen wir clas Argu­
ment heran, daB es nicht cler „Presser" ist, cler die 
Wabenriickstănde verarbeitet, dieser sich vielmehr 
auf clas Vermieten seiner Anlage beschrănkt, son­
dern die Familie des Sammlers, womit wir auf die 
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doilea fenomen de diviziune a muncii, legat de 
această dată de posibilitatea sporirii productivită­
ţii muncii de colectare prin valorificarea unui ele­
ment nou apărut, calea ferată drept mijloc de 
transport rapid, sigur şi ieftin. Nici una din divi-
ziunile care au avut loc nu l-au Înstrăinat Însă pe 
boştinar de tehnologia meseriei sale, fiecare dintre 
cei chestionaţi posedînd toate noţiunile de practică 
legate nu numai de colectare, ambalare, expediere, 
ci şi de preparare, tescuire, valorificare. 

Nu putem Încheia această expunere fără a su­
blinia caracterul de „avantgardism" a boştinăritu­
lui, În lumina conjuncturii actuale, de valorificare 
la maximum a unor resurse locale, de exploatare 
la limită a unor materiale „recuperabile şi refolo­
sibile", În acest caz a cerii aflate în boştină în 
cantităţi infime, obligînd în consecinţa la o impor­
tantă investiţie de energie şi muncă, rezultatul, ob­
ţinerea cerii de calitate care întrece pe cea pro­
dusă pe cale industrială, fiind legat nemijlocit de 
elaborarea unor procedee şi instalaţii, de experi­
mentarea unei tehnologii adecvate, cuceriri ale ge­
niului tehnic al ţăranului simplu, bazate pe asimi­
larea empirică a unor cunoştinţe şi valorificarea 
lor În practică. 

zweite Arbeitsteilung gesto6en sind, die diesmal 
mit cler Moglichkeit zusammenhangt, die Arbeits­
produktivitat zu erhohen und zwar durch Aus­
nutzung eines neuaufgetretenen Elements, cler Ei­
senbahn, die als schnelles, sicheres und billiges Be­
forderungsmittel gi.instige Aussichten eroffnet. Keine 
cler aufgetretenen Arbeitsteilungen entfremdeten 
jedoch den Sammler cler T echnologie seines Ge­
werbes und jeder cler Befragten verfi.igte liber 
samtliche Begriffe, die ihn dazu befugten, die Wa­
benri.ickstănde zu sammeln, zu sichten, zu verpak­
ken und zu expedieren, aber auch zum Pressen 
vorzubereiten, sie zu verarbeiten und auszuwerten. 

Wir konnen clas Dargelegte nicht abschlie!3en, 
oh ne den „ Vorhutcharakter" des Sammlergewerbes 
zu unterstreichen, denken wir an die derzeitige 
Konjunktur cler maximalen Auswertung lokaler 
Rohstoffresourcen, cler unbegrenzten Ausbeutung 
„ wiederverwendbarer" Materialien, in diesem Falle, 
des in winzigen Mengen in den Wabenri.ickstanden 
enthaltenen \Vachses, was einen gro6en Energie­
aufwand erfordert, wobei clas erlangte hochwertige 
Bienenwachs, clas clas entsprechende Industriepro­
dukt i.iberragt, unmittelbar mit cler Ausarbeitung 
geigneter Verfahren und Vorrichtungen zusammen­
hăngt, die allesamt auf cler auf empirischem Wege 
erfolgten Assimilation gewisser Kenntnisse und de­
ren praktischen Auswertung durch die' Begabung 
des einfachen Bauern beruhen. 
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